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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


На книжномъ рынкф можно найти достаточное 
количество руководствъ, предназначенныхъ служить 
пособемъ для желающихъ научиться писать сочинен!я. 
Но, къ сожалЪню, всЪ эти руководства, распространя- 
ясь на десяткахь и сотняхъ страницъ о стилЪ, слогЪ, 
видахъ сочиненй и приводя образцы произведенй сло- 
весности, т. е. соединяя теорю словесности съ хре- 
стоматей, не затрагиваютъ самаго существеннаго для 
учащихся вопроса: о способЪ добыван!я матер!ала для 
сочиненйй, о распредфлен!й этого матерала, о разработкЪ 
его и о приведен!я въ связь отрывочныхъ мыслей, т. е. 
о технической сторонь сочинений *), а если иные и 
касаются послфдней, то въ такой формЪ, что пользы 
отъ случайчо проскочившихъ въ „руководство“ объ- 
яснешй получается мало. Между тЪмъ учащийся мо- 
жетъ научиться самостоятельно владфть матераломъ 
только тогда, когда ознакомится прежде всего съ внёш- 
ней, технической стороной составления сочиненля, а не 


*) Вопросъ о техник сочинен!й былъ затронутъ нами впервые въ на- 
шемъ „Самсучител техники ученическихъ сочинений по карточной систем$“*. 
({Юевъ. Изд. 2-е, ц, 30 к.), предназначаемомъ, преимущественно, для учащихся 
старшихъ классовъ ср. уч. заведен. 


Ре ее 


съ внутренней, т. е. съ красотою стиля и слога, которые 
должны быть, вопреки системЪ авторовъ „руководствъ“, 
на второмъ план, тЬмъ болЪе, что правильно распо- 
лагать мысли можно научиться скорфе, чЪмъ красиво 
ихъ излагать: для перваго нуженъ только опытъ, для 
второго, если не природныя дарованйй, то, по крайней 
мрЪь, начитанность и навыкъ. Помимо того, съ внут- 
ренней стороной сочиненйй учашййся можетъ познако- 
комиться по каждому учебнику теори словесности, 
относительно же внЬшней ихъ стороны онъ можетъ 
узнать только въ спещальныхъ 'пособяхъ. 


Слфдовательно, задача руководства къ составле- 
ню сочиненНй—-научить добывать матералъ, распола- 
гать его въ логическомъ порядкь и приводить запи- 
санныя мысли въ одно стройное ц$лое. ` 


Эту задачу я и постарался выполнить въ пред- 
лагаемой книгЪ. 


Кевъ. Александръ Мирлесъ. 
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Введенге. 
1. Предметъ книги. 


Прежде чЪмъ перейти кь сущности поставленнаго мною во- 
прова; „Какъ научиться писать сочинен!я?“, я считаю необходимымъ 
сдфлаль маленькую оговорку, что 700ъ сочиненемъ разум5ю я 
не только работу, исполняемую учалщимися обыкновенно по заказу 
‹своихъь преподавателей или репетиторовъ, но вообще всякое тииеь- 
‚менное изложенйе мыслей, будь то письмо къ роднымъ или зна- 
комымъ, газетная стиитья, повесть, романъ и даже научное 
произведение. Все этоя включаю въ одно поняте и объединяю подъ 
общимъ названтемъ по той проетой причин, что для везхъ упомя- 
нутыхъ родовъ сочинешя у меня существуеть одинъ и тоть-же 
премъ, одинаковый способъ изложешя. И тотъ, кто научится обра- 
щалься съ ученичеекими сочинешями, кто не затруднится отвфтить 
на любую изъзадаваемыхъь или самостоятельно избираемыхъ школь- 
ныхь темъ, для того впослёдетви не составить большого труда из- 
ложить на бумаг ясно, точно, отчетливо и логически послфдова- 
тельно любую серю зародившихся у него мыслей, хотя бы эти мысли ни- 
чего общаго съ обычными школьными темами не имЗли. 

Залёмъ я долженъ предупредить, что не намфренъ вовсе ка- 
ваться слога и стиля въ сочинемяхъ, во-первыхъ, потому, что съ 
этимъ вопросомъ легко ознакомиться по любому учебнику теорш 
словесности, и, во-вторыхъ, потому, что изяшество слога и стиля 
тЪено связано какъ съ навыкомъ и начитанностью пишущаго, такъ 
и съ ето индивидуальными природными способностями, между ТЬМЪ 
какъ техника сочинешй, которую я намфрень здфеь изложить, 
доступна и по силамъ всёмъ и каждому, независимо отъ таланта. 
Напротивъ, еплошь и рядомъ даже лица, обладающия недюжинными 
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писательскими дарованями, принуждены отложить въ сторону перо: 
велфдетве неумфя правильно расположить и сочетать накопляю- 
щися въ ихь ум матераль. Такимъ образомъ, знакомство съ тех- 
никою сочинен!й необходимо и таланту. 


2. Обработка сочиненй писателями. 


Наконець, мн приходится отвлечься оть главной темы, что- 
бы привесть нфеколько прим$ровъ изъ жизни великихъ писателей 
и показаль, что тенальныя произведеняя, которыми мы такъ зачи- 
тываемся, родились на свфтъ не сразу, а явиливь плодомъ долгой 
и кропотливой работы ихъ авторовъ. `Касаюсь я этого вопроса съ. 
цфлью разефять предубЪждеше учащихся, что только для гешевъ. 
не составляетъ никакого труда что-либо написать: „задумалъ, сЪлъ, 
написалъ!“ На самомъ же дфлф оно не такъ легко дается, и между 
` задумаль и написальъ проходить огромное разетояне. 

Возьмемъ, напр., Гоголя. Среди его бумагь сохранилась маеса, 
отрывковъ изъ запиеныхъ книжекъ, куда онъ вносиль все, что 
подмфчаль или слышалъ въ обществ и что казалось ему мЫткимъ 

и удачнымъ. Большинетво записаннымъ выраженй мы ветрёчаемъ. 
въ его произведешяхъ, особенно. ВЪ _ „Ревизорё“ и „Мертвыхъ. 
душахъ“. | 

Подобную же подготовительную работу вель и Пушкинъ. 
Такъ, напр., прежде чЪмъ написаль „Исторю Пугачевекато бунта“ 
и „Капитанскую дочку“, онъ не только прочель массу историче- 
скихъ справокъ, изъ которыхъ дфлалъь нужныя выписки, но даже. 
Ъздиль въ Оренбургскую губерню, на мЪфсто дфйстыя Пугачева, 
тдЪ лично разспралиивалъь етарожиловъ 0бо' всемъ, что намфревалея: 
описать. у 

Тургеневъ, на вопроеъ, какъ онъ сочиняеть свои произведе- 
ня, отвфтиль: „трудно сказать, какъ это дБлаетея. Собетвенно,. 
можно опред$лить три фазиса, которые проходить поэтическое про- 
изведен!е. Сперва начинаеть носиться въ воображеши одно изъ бу- 
дущихь дЪйствующихь лицъ, въ основф которыхь у меня почти 
всегда лежали реальныя лица. Часто лицо, которое занимаеть васъ— 
не главное, а одно изъ второстепенныхъ, безъ котораго, однако, не 
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было бы и главнаго. Задумываешься надъ характеромъ, его проис- 
хожденемъ, образованемъ. Около первато лица. группируются. мало-по- 
малу остальныя. Это время, когда въ воображенши носятся, всяче- 
ски переплетаясь, туманные образы—самое праятное для художника. 
ЗалЪмъ чувствуешь потребность закрфпить эти образы, придать имъ 
боле опред$ленности; тогда я набрасываю обыкновенно подробную 
бтографию каждаго дЪйствующаго лица и даже ближайшихъ пред- 
ковъ главныхъ лицъ;, впослфдетыи эти б1ографи уничтожаются. 
Далфе слагается самая фабула разсказа; это самая непрятная часть 
работы,—для меня, по крайней м5рЪ; пишется кратый конспекть 
романа. Наконецъ, я приступаю къ самому писаню. Засфеть бы- 
ваеть ужаено трудно. Иной разъ сидишь надъ первой страницей 
битый чаеъ, и ничего не выходить. Перечтешь, все кажется вялымъ, 
сшитымъ бфлыми нитками. Свободно вздыхаю я только тогда, ког- 
да ставлю посл$днюю точку. Переписываю я свои вещи разъ, мно- 
то два, причемъ передфлываю н$которыя детали.“ 

Въ комеди Чехова „Чайка“ писатель Тригоринъ разсказы- 
ваеть, какъ онъ подготовляль матераль для будущихъ произведе- 
нй. „Вижу, говоритъ онъ, воть облако, похожее на рояль. Думаю, 
надо будеть упомянуть тдф нибудь въ разеказЪ, что плыло облако, 
похожее на рояль. Пахнеть гелютропъ. Скорфе мотаю на усъ: при- 
торный запахъ, вдов цвЪфть упомянуть при описани лЪтняго ве- 
чера. Ловлю себя и васъ на каждомъ словЪ, на каждой фразБ и 
сп$шу скорфе эти фразы и слова запереть въ свою литературную 
кладовую, въ своей голов, —авоеь пригодятся“. Яено, что собран- 
ный писателемъ мателалъ должень подвергнуться значительной об- 
работк$, такъ какь мысли и фразы заносились безъ всякаго по- 
рядка и системы. По всей вЪроятности, Чеховъ поступалъ такимъ 
же образомъ. 

У н$которыхъ писателей передача сочиненя на бумагу про- 
должается очень долго. Такъ, Левь Толетой часто разъ десять 
переписывалъ одну иту-же главу, дфлая въ ней каждый разъ но- 
выя поправки и измЪненя: „Золото, говорить онъ, добывается 
только тщалельнымъ просфиваншемъ и промыванемъ.“ 

Приведенные примфры доказываютьъ, что и гешальные писатели 
не садятся за сочинене сразу, а трудятся не мало надъ тщатель- 
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ною  обработкою своихъ произведешй, пока предоставять ихъ къ 
услугамъ читателей. 


3. Польза ум5ня писать сочиненя. 


МнВ могуть возразить: „зачёмъ тратить попусту время на 10, 
что не будеть имть у насъ практичеекаго примфнешя въ буду- 
щемъ? Мы не’ собираемся записаться не только въ писатели, но 
даже въ газетные сотрудники. Охота же мозги сушить!“ Такъ го- 
воритъ тотъ, кто не знаеть жизни, не вфдаеть, что въ будущемъ, 
на любомъ поприщё, придется столкнуться съ сочинешями: адвока- 
ту приходится предъ ведешемъ защиты сгруппировывать весь ел$д- 
ственный матераль и располагаль его въ логическомъ порядкф, 
дабы защитительная рЪчь его не превратилась въ нёчто нестрой- 
ное, непослдовательное, не представляла натроможденныхь другь 
на друга въ хаотическомъ безпорядкЪ словъ и фразъ; врачъ-эксперть 
долженъ умфть излагать ясно и отчетливо выводы экепертизы; дие- 
сертантъ, не умёющиЙ обращаться съ сочинетями, никогда не на- 
пишеть хорошей диссертали; корреспонденту  торгово-промьиилен- 
ныхъ предшиятй или ученыхъ общеетвь нужно ‘умфть составлять 
дЪловыя письма или научныя статьи и т. д. ит. д. Во везхь 
этихъ случаяхь безевязное изложене не только залемняеть мыель, 
не только не приводить къ желаемой цфли, но и подрываетъ авторитеть 
докладчика, диссертанта, корресподента и т. д. Словомъ, куда бы 
мы ни пошли, какую бы карьеру ни избрали, рано или поздно, 
намъ придется имфть дБло съ сочиненями, и въ собетвенныхь ин- 
тересахъ необходимо будеть умЪть ихъ писаль. 

Такимь образомъ, время, потраченное на изучеше техники с0- 
чиненй, ни въ коемъ случаф не можеть считалься зря потеряннымъ, 


4. „Не говори, что не могу, а скажи, что не хочу“. 


Но воть вопроеъ: какь же выучиться писать, если я даже не 
знаю, какъ приступить къ дфлу и что писаль на данную тему, если 
у меня нфть ни на 1оту матерала? Какь приступить къ дфлу, обь 
этомъ будеть сказано ниже, что же касается матерала, то таковой 
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найдется у каждато ‘признающаго. себя способнымъ мыслить и раз- 
суждать. : + Зато 379) с 

Въ самомь дёлЪ, возьмемь тему: „Скупой ‘богачъ бфднзе ни- 
щато“. Учащемуся вначалЬ кажется, что онъ ничего ‚не напишеть 
на эту тему, но послё короткаго „размышленя ‘онъ приходить къ. 
обратному заключению, особенно, если‘ станеть задавать себЪ во- 
просы и самъ же на нихъ отвфчать: 

— Справедлива ли приведенная пословица? 

— Справедлива! 

— Почему? 

— Да хотя потому, что ниций пользуется своими грошами, а для 
екупца его богатство—мертвый капиталъ. 

— Можеть быть ееть еще какая-либо разница? 

— Ниций не боится воровъ и разбойниковъ, не дрожить надъ 
своимъ имуществомъ, а скупой видить въ каждомъ человзЕЪ зло- 
умышленника; отсюда возникаеть вЪчное безпокойство, постоянный 
страхъ и отсутетве покоя. 

— Нть ли произведен, изъ которыхъ можно было бы почерп- 
нуть матералъ для данной темы? 

— Есть: „Окупой рыцарь“ Пушкина, „Илюшкинъ“ Гоголя, „Ску- 
пой и курица“ Крылова. 

— Что же можно почерпнуть изъ этихъ произведений? 

— Что нипйй, собравъ нфсколько копфекъ, тратить ихъ на 66- 
бя, скупой же только норовить, какъ бы поменьше истратить, да по- 
больше въ сундукъ спрятать. Нишй никому зла не причиняеть, а 
скупой часто разоряеть бФдняковъ, отнимаеть посл дей кусокъ хлф- 
ба у вдовъ и сироть. Слфдовательно, если въ немъ не заглохла, 
окончательно совфсть, угрызешя ея неминуемы: 

Воть, сколько набралось: матералу, а; подумать еще немного, 
да поразепросить окружающихъ, и наберется столько, что соста- 
вится изрядный запасъ мыелей на довольно большое сочинен!е. 

Вея суть въ томъ, что масса явлевй хотя и запечатлЪ вается 
въ нашей памяти, но проходить мимо насъ какъ бы незам$тно, такъ 
какъ нфть причины, побуждающей. насъ обращать на-нихъ свое 
внимане. Но лосталочно какого-либо толчка, чтобы всЪ эти явле- 
я выплыли наружу и возстановилиеь въ нашей памяти, часто съ 


ее 


величайшими подробностями: заговорили объ одномъ, вспомнили дру- 
гое, за другимъ пойдеть третье и т. д. Затоворили, напр., о паро- 
возф, вспомнили про пароходъ, про путешестве на морЪ, про мая- 
ки, про евЪть маяковъ; вепомнили о свфтф, на, мысль пришло элек- 
тричество, электрические трамваи, электрическ1я малины; заговорили, 
про машины, вспомнили про заводы и т. д. Слфдовательно, ум%- 
ющИЙ здраво мыслить сумфеть и записать свои мысли; а какъ рас- 
предфлять ихъ въ должномъ порядкЪ, я покажу ниже. 


’Часть общая. 


`]. Тема сочинения. 


Сочинеше начинается съ темы, подобно тому, какъ книга начина- 
ется съ заглавия. Тема, моего сочинен!я—какъ научиться писать вочине- 
н1я? Заглав!е моей книги—какъ научиться писать сочинен!я? Слёдова- 
тельно, тема и захлав!е одно и то-же. Различе между ними толь- 
ко въ томъ, что тема всегда дается раньше, заглав1е же часто состав- 
ляется 70 окончаний сочинен!я. 

Въ тем указывается въ нЪФоколькихъ словахъ то, 0 чемъ 
ъпредетоить писать. Иногда по содержаню темы можно вразу опре- 
дЪлить, какая мысль должна развиваться въ сочинений, инотда-же 
приходится сначала истолковать тему, опредфлить сущность ея. Такъ, 
если дана намъ тема: Характеристика Татьяны Лариной ‘по роману 
Пушкина „Евгенй Онфгинъ“, мы сразу знаемъ, что придется опи- 
аль наружность Татьяны, воспитане ея, внутренея качества и т. 
п. Напротивъ, тема: „Куй желфзо, пока горячо“ требуеть предвари- 
тельнаго истолкован!я: нужно объяснить, что данная пословица иметь 
въ виду совЪть дфлаль всякое дфло своевременно и не откладывать 
на послЪ того, что можно совершить. сейчасъ, ибо, подобно тому, 
какъ желЪзо поддается ковкВ, пока оно не остыло, такъ и всякое 
дфло можеть привести. къ хорошимъ результаламъ, пока не остыло 
желавн!е трудиться, пока обстоятельства, благопрытотвують. 

‚ Точно.также къ темЪ: 

„Го зкадемикь, то герой, 
То.мореплаватель, то плотникъ, —. 
Онъ всеобъемлющей душой 

На тронф вфчный быль работникъ.“ 
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нужно дать пояснеше, что это четверостипие иметь въ виду т 
ра Великаго и его всестороннюю дфятельность. 

Часто, для разъяснешя темы, приходится произвести чуть- 
ли не цфлое изыскане въ источникахъ, откуда, она почерпнута. Такъ. 
смыслъ темы „Тьмы низкихъ истинъ намъ дороже насъ возвышаю- 
И обманъ“ останется для насъ темнымъ, пока мы не обратимея 
къ первоисточнику ея---стихотвореню Пушкина „Герой“. Прочитавъ. 
это стихотвореше, мы выяснимъ, что подъ низкими истинами Пуш- 
кинъ разумёль тавыя истины, которыя открывають намъ наши за- 
блуждешя и разочаровывають въ томъ, что для наеъ казалось 
возвышеннымъ; подъ обманомъ слфдуеть понимать заблуждеше; 
ПОДЪ „насъ возвышающий“ нужно разумфть „возвышающий нашь 
духъ“. Теперь тема становится понятной: „Возвышаюний насъ 
обманъ дороже намъ тьмы низкихъ истинъ“, или „возвышающее 
напть духъ заблуждеше намъ дороже тьмы истинъ, разочаровыва- 
ющихъ нась и тёмъ лишающихь насъ блаженнаго состояня“. 

Само. собою разумфется, что правильно отвфтить на заданный 
вопросъ мы можемъ только тогда, когда его поняли. Точно такжеи 
развить правильно тему возможно лишь поел уясненя сущности 
ея. Поэтому, не разобравшись въ сущности темы, нельзя приступать 
къ писаншою сочиненя. 


2. Планъ сочинения. 


Велфдъ за уяснешемъ вущноети темы, необходимо начертать. 
опредфленный планъ, такъ какъ отправляюцийся путешествовать по 
невфдомымъ странамъ безъ плана рискуетъ заблудитьея, или, по. 
крайней мЪрЪ, кружиться вокругь да около однихъ и тёхь же м5еть. 

Посмотримъ предварительно, что разумфеть болышинетво ©0- 
ставителей руководствъ и ети! словесности подъ словомъ 

„планъ“ 

— напр., М. М. Бродовекй въ своемъ „Руководетв$ къ сочи- 
неню прозаическому и стихотворному“ говорить: „Подготовитель- 
ное построеше плана нужно хотя бы потому уже одному, что это 
даеть возможность установить заранве границу цтъьлаго и 
отдьльныхь частей сочиненя, велюдётее чего устраняется 
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опасность через» чуръ увеличить одно насчет другого“. *) 
Съ такимъ опред$леншемъ „плана“ трудно согласиться. Дъйствительно, 
возможно-ли заранзе установить границы сочиненя и даже отдфль- 
ныхъ его частей, если намъ еще неизвфстно, какимъ матераломъ 
и въ какомъ количествв по тому ‘или иному отдфлу мы будемъ 
обладаль? Неужели мы должны стЪенять себя узкими рамками пла- 
на и отбрасывать: все то, что въ немъ не значится, хотя бы нахо- 
дящйся въ нашемъ распоряжени матералъ вполнф отвфчаль тре- 
бовавямъ заданной темы? | 

О планЪ Н. Ливановъ говорить слвдующее;: „прежде чЪмъЪ 
приступить къ ‘изложению содержая, т. е.. къ обетоятельной пе- 
редачв одной мысли за другой, писатель обдумываеть или выраба- 
тываеть планъ или схему (одежда, видъ, форма) :изложеня, т. ©. 
въ общихъ чертахъ опредфляеть порядокъ слфдовавшя одной мыели 
за другой. Чтобы не уклониться отъ выработаннаго плана, писатель 
часто заносить’ его на бумагу. При записывай плана можно каж- 
дую часть сочиненя (приступь, изложете и заключен!е) обозна- 
чать цифрами. Отдфлы въ той или другой части можно обозначать 
прописными буквами латинскаго и руескато алфавита. Частныя мыс- 
ли, ВходяЦя въ ТОТЬ ИЛИ другой отдфлъ, можно обозначать етроч- 
ными буквами твхъ же алфавитовъ“. 

Этого порядка придерживается и большинство преподавателей 
словесности: сначала, планъ со всфми его развзтвленями, а Тамъ 
составлене по плану сочиневя. Посмотримъ. удобенъ ли такой 
порядокъ. Представимъ бебф, что намь дана тема: „Борьба, чело- 
ввка съ природой“, къ которой мы прежде всего, согласно требова- 
ню преподавателя, составили планъ: 

Т. Вступленае. Причины возникновевя борьбы челов$ка, съ 

природой. 

П. Изложение. А). Борьба человзка съ неурожаями: 

1) изобрётеше земледфльческихъ орудий; 
‚Ик | ‚ 2) удобреше почвы; 
3) орошене полей. 


*) Курсивъ мой. 
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Б) Борьба челов ка съ климатомъ: 

1) осушене болоть; 

2) разведенше лЪсовъ. 

В) Борьба человЪка съ водою: 

1) устройство моловъ; 

2) проведеше каналовъ; 

3) уничтожене подводныхь камней и т. д. 

Покончивъ съ составлешемъ, такъ называемаго, „плана“, мы 
приступаемъ къ разработкЪ сочиненйя. 

Написавъ о причин возникновеня борьбы челов$ка, еъ при- 
родой, переходимъ постепенно оть одного поставленнаго въ план% 
вопроса къ другому. Дойдя, напр., до’ „проведешя каналовъ“, пи- 
шемъ: „обративь вниман!е на то, что вода представляеть наиболЪе 
удобный путь сообщеня, такъ какъ не требуеть ни шоссировки, ни 
ремонта, люди стали соединять водные бассейны каналами“. Сл%- 
дующ вопроеъ касается уничтоженя подводныхъ камней. При- 
ступивъ къ его разработкВ, мы находимъ что было бы послфдова- 
тельнфе этой вопросъ поставить непосредственно послф вопроса, 
„объ устройствЪ моловъ“, такъ какъ и тамъ и здфеь говоритея о 
борьб съ препятстйямъ на мор. Но для перенова вопроса на 
соотвзтствующее м$ето намъ придется и порядокь въ планз измЪ- 
нить, и вымарать то, что написано о каналахъ, чтобы потомъ по- 
мфетить его ниже вопроса „о подводныхъ‘камняхъ“. Изм неше по- 
рядка въ планф подрываеть его значеше, какъ путеводной звфзды 
ВЪ сочинеши, а вымарыван!е связано съ новымъ трудомъ: еочетать 
исвязать мыели. Да и кто поручится, что въ дальнзйшемъ намъ не 
попадется еще какой-либо вопросъ, которому будеть м$ето между 
связанными уже мыслями. Тогда, появится необходимость въ новомъ 
изм$нени порядка въ план, въ новомъ вымарыванши написаннаго 
и такъ безъ конца. и 

Примфровъ неудобства’ писашя по планамъ, образець которыхь 
мы помфстили выше, можно перечислить сколько угодно, но мнё 
кажется, что и приведеннаго образца достаточно, чтобы убёдитьея 
въ нецфлесообразности предлагаемаго большинствомъ преподавателей 
способа, писать сочиненя. ‘Такой планъ есть не что иное, -какъ 
оглавлене, а посл$днее, какъ извфстно, составляется недо написа- 
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ня книги, а посл того, какъ станеть извЪетенъ порядокъ раеполо - 
жешя разработанныхъ мыслей. 

° Еще большее зло предетавляють предлагаемые учащимся пла- 
ны въ готовомъ видф, ибо они заставляють дъйетвовать въ прещЪ- 
лахъ узкихъ рамокъ предложеннаго плана и, стеняя свободу дЪй- 
стыя, парализують личную инищативу, убивають духъ творчества. 
Правильно говорить М. Орховъ, что „готовые планы для сочинения, 
въ какомъ бы видЪ они ни предлагались, не ‘могуть быть терпимы 
въ школЪ, преслёдующей развие и выработку въ учащихся ум$- 
мя или искусства письменно излагать свои мыели. Самые лучипе 
планы, продиктованные преподавателемъ, совершенно связывають 
ученика и заставляють его механически наполнять, часто даже 
кое-чмъ, заготовленныя клътки. Указане книгъ, которыя необхо- 
димо перечитать, мало помогаеть дфлу. Ученикъ читаеть книги 
невнимательно, только просматривая ихъ, выслЪживая лишь 10, 
что годится для заполнен!я клЪтокъ плана. Выходить даже не компи- 
лящя, а просто мозаика“. 

Я раздвляю планы на два вида: планъ-распредбълитель и 
планъ-оглавлене. Образець послфдняго вида мною быль указанъ 
выше. Составляю я его послЪ того, какъ написано, хотя и не 0б- 
работано, все еочинене. Планъ же распредфлитель имфеть у меня 
мфето велЪдь за записью матермала для даннаго сочинешя. ОлЪдо- 
вательно, порядокъ составленя сочинешя у меня таковъ: 1) вы- 
ясняется ‘сущность темы, 2) запивывается матералъ для даннаго 
сочинения, 3) составляется планъ распредфления матерала въ необ- 
ходимомъ порядкВ и въ должной послфдовалельности. Предъ пере- 
пиекою же сочинен!я начисто составлется планъ-оглавлеше. Такимъ 
образомъ, планъ-распредфлитель указываеть порядокъ слЪдованя 
матерлала въ сочинени, а планъ-оглавлеше знакомить съ содер- 
жанемь сочинен!я. 

Все это мы яенфе себ. предетавимь на примфрахъ, которые 
я приведу ниже. 


3. Тема: „Успьхи человЬка въ борьбЪ съ природой“. 


Я избралъ эту тему и ‘поставиль ее на’ первомъ план® по 
слфдующимъ причинамъ: 1) эта’тема легка тфмъ, что не требуеть 
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большихъ умственныхь напряжен!й при подыскивани соотвфтетвую- 
щаго матерала, такъ какъ посл! черпается изъ повседневныхъ на- 
блюдешй, которыхъ у каждаго найдется въ запасЪ достаточное ко- 
личество; 2) но тема и ‚трудна, ибо У приступающаго къ состав- 
леню сочиненя можеть накопиться столько матералу, что не легко 
будеть въ немь орентироваться: 3) однако, работа пишущаго об- 
легчается отсутетйемъ необходимости рыться, для добывая матера- 
ла, въ различныхь книжныхъ источникахъ, а 4) большой запасъ 
мыслей даеть возможность на одномъ примфрф научиться всевоз- 
можнымь комбинащямь и раземотрфть возможно большее число 
случаевъ, ветрёчающихся при распредфлени и разработкВ матера- 
ла; наконець, 5) кто научится обращаться ео сложной темой, для 
того не составить впоел$дстыи никакого труда написать сочинене 
на менфе сложную тему, кавя, въ большинств% случаевъ, и пред- 
лагаютен учащимся средне-учебныхъ заведений. 
Перейдемъ же къ выясненю сущности данной темы, 


А. Выяснен!е сущности темы. 


Подъ природою разум$ется совокупность явленшй окружаю- 
щаго насъ ма. Одни изъ явлен!йй оказываютъ блатотворное вмяще 
на человЪка, друпя наносять ему вредъ и препятетвують доети- 
жен матеральныхь благъь. (ъ вредными явленями человЪкъ 
вступилъ въ борьбу съ незапамятныхъ временъ и не перестаеть 
бороться до настоящаго времени. Тема наша и требуетъ, чтобы мы 
выяснили, какихъ усифховь достигь человзкъ въ многовфковой 
борьбЪ съ природой, т. е., какими способами и при помощи какихъ 
орудй люди  ограждають себя въ наше время оть стихЙныхь 
бЪдетвй. т 


Б. Подготовка матер!ала для сочинен!я. 


Опредфливь сущноеть темы, мы приступаемъ къ записи 
мыслей въ томъ порядкВ, въ ‘какомь он станутьъ’ зарождаться въ 
нашемь умф. Каждую мысль мы записываемь на отбьльномь 
®лочкь. бумаги, оставляя обратную сторону. незаполненной. 
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Предположимъ, что мысли появлялись у наеъ въ такомъ по- 
рядкВ и вид$ *): 

1. Люди преодолфвають отромныя разетояня путемъ про- 
кладки желЪфзныхъ дороть. 

2. Электричество освфщаеть почти съ такою же‘ яркостью, 
какъ и дневной евЪТЪ. 

3. Во многихъ етранахъ на поляхъ дфйетвують электричесяе 
плуги, усовершенствованныя сфялки, жатвенныя машины; молотилки, 
ВЪЯЛКИ. 

4. Люди научились искусственнымь образомъ удобрять поля 
и увеличивать ихь плодородность. 

5. Путемь прививки получаются совершенно новые виды 
растений. 

6. Управляемые летательные аппараты могуть двигаться и 
СЫ вЪтра. 

. Рентгеновы лучи дають возможность предъ операщей оемо- 
трЪть о больного. 

8. Путемь прививки предохраняются люди оть зараженя и 
заболЪванйй. 

9. Люди научились излфчивать различныя болЪзни. 

10. Санитарныя м$роприямя уменьшають °/о заболфванй и 
смертности. 
11. Благодаря громаднымъ телескопамъ, удалось проникнуть 


въ тайники небеснато свода. 
12. Пушечными выетр$лами человфкъ вызываеть дождь. 


13. Громадные океансые пароходы не боятся никакихъ бурь. 

14. Изобртеше паровыхь машинъ и открыте двигательныхъ 
свойствь электричества дали въ руки человЪка сильное оруде 
борьбы съ природой. 

15. Голландцы, путемъ постройки дамбъ, отвоевывають у моря 
ежегодно огромныя пространства и превращають ихъ въ пахот- 
НЫЯ ПОЛЯ. 

16. Поередетвомъ телеграфовъ и телефоновъ человЪкъ р 
возможность быстро сообщалься со веЪми концами ра. 


*) Для удобства мы нумеруемъ наши мысли въ порядкБ ихь 
слЪдованля. 
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‚17, Огромныя плотины едерживають напоры волнъ. 

18. Пожарныя команды быстро тушаль пожары. 

19. Огонь служить для плавки металловъ, для варки пищи, 
для превращен1я воды въ паръ, для согр$ванйя комнать, для сжи- 
таня отбросовъ. 

20. Вътеръ надуваеть паруса, вращаеть крылья вфтряныхъ 
мельницъ, сущить болота. | 

21. Вода несетъ плоты, барки; вращаеть колеса мельниц. 

22. Мосты соединяють берега, уничтожають преграды въ вид$ 
рвовъ, пропастей, овраговъ. 

23. Тунели соединяють страны, ‚ модлоныя трудно проходи- 
мыми горами. 

24. Челов$къ измфняеть климатъ, осушая болота, разводя л$са. 

25. ЧеловЪкъ приручаеть дикихъ животныхъ. | 

26. Изобрфтеше взрывчатыхь веществъ дало возможность про- 
никаль безъ особаго затруднения въ глубь горъ и извлекать оттуда 
минералы, взрывать скалы, очищаль дно морское оть подводныхь 
камней. 

27. Подводныя лодки. 

28. Изобртеве иисьма и книгопечатан!я способствуеть запе- 
чатльню на бумагф успфховъ, достигнутыхъь людьми въ борьбё 
съ природой, и т$мъ облегчаютьъ трудъ потомства. 

29. Ум5ше строить выеое и прочные дома даеть возмож- 
ность селиться большому числу людей на незначительномъ про-‘ 
старнствЪ. | 

30. Противъ жары челов$къ борется посадкою деревьевъ, про- 
ведешемъ каналовъ, поливкою улиць, приготовлешемъ искусствен- 
наго льда. 

31. На мноме яды человЪкъ нашелъь противоядя. 

Допустимъ, что больше ничего мы сейчасъ не можемъ приду- 
мать. Отложимъ на время перо, а затЪмъ попробуемъ поразепросить 
окружающихъ, не прибавять ли они намъ нфеколько мыслей. Да 
и сами попытаемся перебрать въ своемъ ум вс стихи, авось что 
либо новое подвернется. Беремъ хотя бы воздухъ и слф$димъ: мель- 
ницы — есть, про паруса—записано, аэропланы, дирижабли—упомя- 


нуты, сжатый воздухъ—отсутетвуеть; не упомянуто также иро воз- 
душныя волны.‘ Поэтому запишемъ: 

32. Ожатый воздухъ’ сплошь и рядомъ дфйствуеть вмфсто пара, 
какъ двигалельная сила. 

33. Воздушныя волны служатъ для передачи телеграммъ по 
безпроволочному телеграфу. 

За, воздухомъ ‘послфдують остальныя етихи, и въ результат 
нашъ запасъ пополнится ‘еше нфеколькими мыслями: 

34. Сь `изобрётешемъ спичекъ, человЪкь научился быетро до- 
добывать ‘огонь. ‹ 

`35. Водопады приводять въ дЪйстые моторы динамомашинъ. 

36. Ири помощи льда сохраняются отъ порчи продукты. 

‚37. Микроекопь даеть возможность изелфдовать микробы и 
бактери, отравляюще организмъ челов$ка. 

38. Каналы соединяютъ водныя пространства, превращаютъь 
полуострова въ оетрова; искуественные перешейки .разъединяють 
водныя пространства и превращають острова въ полуострова. 

39. Путемъ пересадки растений челов$къ измфняетъ флору страны. 

40. Спаривая животныхъ, изм$няють ихъ качества и внЪш- 
НЙ ВиИДЪ. 

41. Подъ землею проведены желЪзныя дороги. 

42. Могуче ледоколы разр$зають толщу льда. 

Допустимъ, что больше ничего мы не въ состоящи прибавить 
къ 42 записаннымъ нами мыслямъ. Наступаеть очередь распредЪ- 
лить въ бвоотвЪтетвующемъ порядкБ матераль, который располо- 
`женъ пока безъ всякой системы. 


В. Распредфлен!е матер!ала (планъ-распредзли- 
тель). 


Чтобы знать, въ какомъ порядкЪ сл$дуеть располагать мыели, 
необходимо предварительно раземотр®ть, какихъ вопросовъ он® ка- 
саются, есть-ли между ними существенная разница, можно ли про- 
вести между ними раздфлене по какимъ-либо характернымъ чер- 
тамъ. Въ настоящемъ случаз такихъ р$зкихъ различй четыре: 
однф мысли касаются успфховъ человЪка въ борьб$ съ огнемъ, 


не о 


друпя—съ воздухом», . третьи—съ землей, четвертыя—еъ в000, 
Поэтому раздБлимъ нашъ малераль на 4 отдфла, соотв тетвенно че- 
тыремъ стихямъ, т. е. въ одну пачку сложимъь вее, что касается 
земли, въ другую-—воды и т. д. А 

Къ отдфлу „земля“, по нашему мн$нйю, относятся №№ 1, 2, 
3, 4, Б, ТВ, 9, 10 14, 16, 22, 23, 24; 25; 26, 28, 29, 30, э1, 
ЗТ, 38, 39, 40, 41. Подъ сомнёшемъ находится № 11, касающийся 
тайниковъ небеснаго свода. Небесный еводъ не имфеть ничего 0б- 
щаго ни съ одной стимей, а между тБмъ солнце оказываеть воз- 
дфйстые на растительность, на климать, играеть болыпую роль 
въ фотографии и въ медицин$; луна вляеть на морсюе приливы и 
отливы; звфзды служалъ путеводителями для моряковъ. Въ виду 
этото, № 11 придется пока отложить въ сторону и ветавить его 
тамъ, гдф онъ окажется у мъста. НФкоторое сомнфе вызывають 
также №№ 12 и 36, имбюще тфеное соприкосновеше съ водой. 
Но такъ какъ пушечными выстр$лами человфкъ вызываеть дождь 
исключительно съ цфлью оросить поля, либо предупредить падене 
трада, а искусственный ледъ приготовляетея преимущественно съ 
цфлью предохранять лВтомъ оть порчи пищевые продукты, то наи- 
болфе подходящимъ мЪфетомь для этихь №№ окажется отдЪль 
„земля“. 

Кь отдфлу „огонь“ относятся №№ 18, 19 и 34; къ отдфлу 
„вода“ №№ 13, 15, 17, 21, 27, 38 и 42; кь отдфлу „воздухъ“ 
№№ 6, 20, 32 и 33. 

Полученные отдфлы подлежать разработкВ въ такомъ порядкЪ: 
земля, огонь, вода, воздухъ, такъь какъ въ этомъь же порядкф, какъ 
свидфтельствуеть исторя, человфкъ постепенно овладфвалъь сти- 
хЯМИ. 

Озатлавивъ отдЪлы: 

Т. Успфхи человЪка въ области земной стихи, 


а лов 5 :: „ огненной ›„ 
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займемся отдфломъ „земля“. здЪеь производится новое распред$ле- 
16 мыслей по подъ-отдфламъ. №№ 3, 4, 12, 14, 25, 26 касаются 


сельскато хозяйства и промышленности; №№ 7, 8, 9, 10, 1 и 37 
Ф 


а ны, 


имфють отношене къ народному здравпо; №№ 1, 16, 22, 23 и 
41 затративають вопросы о средствахъ сообщеня; №№ 5, 24, 30, 
36, 39 и40 касаются вмян!я человЪка на климатъ, флору и фауну; 
наконець, №№ 2, 28 и 29 представляють вамостоятельныя калето- 
ри и могуть быть внесены, при общемъ ход мыслей, въ какую 
либо изъ послфднихъ, или же должны будуть подлежать самоетоя- 
тельной разработкё, каждая въ отдфльности, глядя по обетоятель- 
ствамъ. 

Такъ какъ, согласно историческимъ даннымъ, человЪкъ преж- 
де всего обралилъ свою энергю на увеличенме плодородя земли, 
то въ первую очередь, очевидно, долженъ будеть пойти отдЪлъ 
сельскаго хозяйства; далфе слЪдуеть забота о средетвахъ сообщеня, 
зат5мъ идеть борьба съ климатомъ и приспособлене флоры и фа- 
уны къ потребностямь человЪка; наконецъ, на высшей ступени 
культуры, люди начинають обращать вниман!е на область народнаго 
здравия. 

Мыели этихъ подъ-отдфловъ, въ свою очередь, подлежатъ 
распредвлевю въ логическомъ порядкЪ. 

ЭдЪеь я должень немного уклониться въ сторону, чтобы дать 
пояснеше сущности логическаго порядка. 

Возьмемъ такой примЗрь: „ребенокъ, у котораго отняли игруш- 
ку, разрыдался, состроилъ плаксивую‘ гримасу и закалризничальъ.“ 
Подобная разстановка словъ, очевидно, не соотвфтетвуеть требова- 
шямъ логическаго порядка, такъ какъ признаки неудовольствия у д%- 
тей проявляются какъ разъ въ обралномъ порядкЪ: дитя сначала ка- 
призничаеть, затБмъ на лицЪ его появляется плаксивая гримаса, и, 
наконецъ, оно начинаетъ рыдаль. 

Другой прим$ръ: намъ предложено описаль внутренность клас- 
са, и мы начнемъ свое описаше съ желтыхъ петель на черныхъ 
партахъ, оть нихъ перейдемъ къ оконнымь шторамъ, залфмъ ста- 
немъ описывать стБны и потолокъ; потомъ займемся описанемъ со- 
держаня висящихъ по стфнамъь картинъ и закончимъ изелЪдова- 
шемъ устройства каеедры. Веден!е такимъ путемъ описанйя проти- 
ворфчить логическому порядку, такъ какъ, едва мы переступили 
порогь класса, намъ прежде всего бросаются въ глаза и ясно раз- 
личимы стБны съ висящими на нихъ картинами. (но не самое со- 
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че м: 


держан!е картинъ), окна съ придфланными къ нимъ шторами, поль 
съ разставленными на немъ каеедрой, доской, шкафами и партами 
(но не петли партъ). А чтобы описать цвФть петель или водержа- 
не картинъ, необходимо подойти къ самымъ партамъ и картинамъ. 

Наконецъ, трей примфръ: дана намъ тема: „Каюе писатели 
оказали вмяше на русскую литералуру?“. Если мы начнемъ гово- 
рить сначала о ПушкинЪ, зат$мъ перейдемъь къ Жуковскому, от- 
сюда сдфлаемъ скачекъ къ Ломоновову, потомъ перекочуемъ къ Кры- 
лову и закончимъ Карамзинымъ, то нарушимъ логическй порядокъ, 
такъь какъ послЗдей требуетъ, чтобы мы придерживались того по- 
рядка, въ какомъ писатели появлялись на фонЪ русской литера- 
туры, т. е. порядка хронолотическахто. 

Того же логическаго порядка необходимо придерживаться въ 
каждомъ сочинени, а слФдовалельно и въ данномъ. 

Я считаю лишнимъ, при распредфлени мыслей въ своотвЪт- 
ствующемъ порядкЪ, давать отдфльныя объяснешя о причин® по- 
мфщения въ каждомъ подъ-отдЪлЪ той или иной мыели раньше или поз- 
же, такъ какъ въ основу разм5щеня я прежде всего кладу историче- 
скую посл$довалельноеть, а затЪмъ болЪе или менфе тБеную связь 
предыдущей мыели съ посл5дующей. 

Перенумеровавъ мысли согласно новому порядку, мы превра- 
тили №№ 3-й въ 1-й, 4-й во 2-Й, 12-й въ 3-й, 25-й въ4-й, 26-й 
въ 5-й, 14-й въ 6-й: 22-й въ 7-й, 1-й вь 8-й, 23-й вь 9-й, 41-й 
въ 10-й, 16-й въ И-й, 30-й въ 12-й. Въ № 36 повторяетея то, что 
уже было сказано въ № 30. Но такъ какъ въ № 36 упоминается 
о продуктахъ, чего нфть въ № 30, то обозначимь № 36 чрезъ 
№ 12а и положимь его сверхъ № 12, дабы, дойдя до № 12, 
мы не забыли, что у насъ существують дв однородныя мыели, 
которыя нужно между собою связать. 

№ 24-й превратится въ № 13-й, № 39-й вь № 4-й, № 5-й 
въ № 15-й, № 40-й въ № 16-й, № 9-й вь № "-й, № 31-й въ 
№ 18-й, № 10-й вь № 19-й, № 317-й вь № 20-й, № 8-й вь № 
21-й, № 7-й вь № 22-й, № 29-й въ № 23-й, № 2-й вь № 24-й. 

Остается № 28-й, просмотрфвъ который, мы приходимъ кь 
заключению, что наиболфе подходящее ‘для него мЪето будеть вь 
самомъь конц сочиненя, когда мы.коснемея тБхъ средетвъ, посред- 


Войт 


<твомъ которыхъ описанные нами успзхи челов$ка въ борьбф съ 
природой передавались оть поколфНя къ поколёню. Поэтому от- 
ложимъ его въ сторону и поставимь потомь на немъ самый по- 
елзднй номеръ. 

Поступая анологичнымъ образомъ и въ слфдующихъ отдфлахъ, 
превращаемъ въ отдфлф „огонь“ №№ 34-й, 19-й и 18-й соотвЪт- 
етвенно въ №№ 25-й, 26-й и 27-й, въ отдфлЬ „вода“ №№ 13-й, 
27-й, 21-й, 35-й, 11-й, 42-й, 15-й и 38-й №№ 28-й, 29-й, 30-й, 
31-й, 32-й, 33-й, 34-й и 35-й, въ отдфлЪ „воздухь“ №№ 20-й, 
32-й, 33-й и 6-й вь №№ 36-й, 37-й, 38-й, и 39-й. 

Такимъ образомъ, послёднимъ № является 39-й, а слБдова- 
тельно, отложенный для отмётки впослФдетви № 28 превратится 
въ № 40. 

Что же касается № 11, то, за отсутетвемъ для него подхо- 
дящаго мфета, мы отмфчаемъ его МВ и держимъ все время у себя 
на виду, дабы не позабыть о его существовании. 


Г. Разработка матер1ала. 


Покончивъ съ распредфлешемъь матерлала, мы переходимъ къ 
его разработк® въ порядкВ новой нумеращи отдфльныхъ мыслей, 
при чемъ стараемся связывать, поскольку намъ это удастся, преды- 
дущую мысль съ послфдующей. Если же пишущему трудно сразу 
евязно переходить отъ одной мыели къ другой, то можно пока, 
‘ограничиться развитемъ каждой мыели въ отдфльноети, а, затЪмъ 
уже, при общемъ чтенши всего сочиненя, позаботиться о связыва- 
нши ихъ вь одно цёлое. Неровностями и шероховалостями смущаль- 
я не слБдуеть, такъ какъ сглаживаль ихъ мы будемъ впослдетви, 
‘одновременно съ приведешемъ развитыхъ мыслей въ общую связь. 

Чтобы не приходилось намь лишай разъ переписывать сочи- 
неше, мы оставляемь между каэюдой предыдущей и посли- 
дующей разработанной мыслью свободное пространство; 
послёдыя мы будемъ заполнять во время связывая мыслей. 

Приступаемъ къ разработкБ матерлала. 

№ 1. Во многихтъ странахъ на поляжъ дьйствують 
электрическе плуги, усовершенствованныя съялки, жатвен- 
ныя машины, молотилки, веялкми. 


а 


Въ этомъ № указанъ тоть результатъ, котораго доетигли люди. 
въ настоящее время въ области усовершенствовавя земледфльче- 
скихъ оруд. Конечно, достигли такихъ усовершенствоваюй люди 
не сразу. 

Въ древнюю эпоху ереди орудй обработки можно было 
ветр$тить сначала острые камни и заостренныя палки; затЪмъ. 
явились попытки примфнять совмфстно дерево и камень, для 
чего острый камень привязывали къ палкЪ, и получался родъ 
кирки. Обработку земли кирками можно ветрётить и теперь 
среди народовъ Востока (сартовъ, китайцевъ), примфнеше же 
деревянныхъ сохъ не вывелось до сего времени во многихъ рус- 
скихъ деревняхъ. 

Теперь мы можемъ ветрфтить цфлыя сери желёзныхь и. 
стальныхъ плуговъ разнообразныхъ системъ и конструкщй, при- 
способленныхь не только къ свойствамъ почвы (черноземной, 
песчанной), но и кь роду тяги (лошадьми, быками, верблюдами, 
`электричествомъ). 

Такой же прогревеъ мы можемъ наблюдаль и въ способахъ. 
косьбы луговъ, засБван!я полей, уборки хлфбовъ, молотьбы ко- 
лосьевъ, обвфваюя зеренъ размола ихъ въ муку. Косы замня- 
ются косилками, ручной способъ засфваня—сВялками, серпы— 
жатвенными машинами, которыя не только жнуть колосья, но и 
вяжуть ихъ въ снопы; цфпы замфнились молотилками, лопаты и 
вфтеръ-—вфялками, пара гладкихъ камней, ступа и даже вфтря- 
ныя мельницы —паровыми и электрическими мукомольнями. А. 
въ АмерикБ во многихъ мфстахъ можно ветрфтить машины, ко- 
торыя одновременно снимають хлфбъ съ полей, молотять ето,. 
очищають зерна оть примесей и сортирують ихъ. А на мель- 
ницахъ Достаточно всыпать въ громадные элеваторы десятки’ 
тысячъ пудовъ зерна, чтобы оно въ коротый промежутокъ вре- 
мени обратилось въ муку, разсыпанную по мёшкамъ. 

№ 2. Люди научились искусственным образом удобрять- 
поля и увеличивать ихъ плодородность. 

Наличность, такъ называемыхъ, удобрительныхь туковъ,. 
содержащихъ вещества, необходимыя для питавшя растенй, а. 
также достаточное количество влаги вшяють на качество уро- 


жая. И воть люди стали примфшивать къ почв то навозъ, то 
друпе отбросы, содержащие фосфористыя вещества, въ м$етноетяхъ 
же, не отличающихся обимемъ дождей, проводять оть р$фкъ на 
далекля разсетоявя оросительные каналы, роють бассейны для 
стока дождевой воды и сохранения рЪчной, заливающей огром- 
ныя пространства во время разлива такихъ р$къ, какъ, налр., 
Нилъ. 

№ 5. Пушечными выстрьлами человькъ вызываетуь 


Обраливъ внимаше на то, что на войн, посл пушечной 
канонады, посящ]яся надъ полемъ сраженя тучи, отъ произво- 
димаго выстр$лами сотрясеня воздуха превращаются въ про- 
ливной дождь, люди стали устраивать особыя воронкообразныя 
пушки, изъ которыхъ стр$фляють вверхъ по направлен тучъ, 
когда является опасевше, что послдея, гонимыя в$тромъ, прой- 
дуть мимо полей. Этими же пушками можно разефять градовую 
тучу, и, такимъ образомъ, предохранить поля оть градобитя. 
(см. № 23). 

№ 4. Человькъ приручаеть дикихъ эюкивотных. 

Талцить тяжелый плугь, передвигаль большя тяжести не 
по силамъ было одному человЪку, работа же совокупными уси- 
‘‚мями нФеколькихъ лЛИЦЪ не только отнимала сразу у многихъ 
лиць дратоцфнное время, ко и требовала, поселешя людей вблизи 
другь около друга. Подобныя неудобства заставили человЪка, 
искать себЪ помощниковъ среди животныхъ. И воть мы наблю- 
даемь, какъ слабый человЪфкь овладфваеть сильною лошадью, 
кр$ёпкимъ быкомъ, выносливымъ верблюдомъ, приручаетъ ихъ и 
впрягаеть въ плугъ, въ телЪгу, заставляеть переносить тяжести, 
вертфть мельничные жернова и т. д. Прирученное животное не 
только помогаеть человфку въ работВ, но и кормить его, обу- 
ваеть, одфваеть: молоко, яйца, мясо идуть въ пищу, шереть— 
на одежду, шкура на обувь. Мало того, животныя, наводивиия 
прежде страхъ на людей и заставлявиия ихъ укрываться на высо- 
кихъ деревьяхъ и въ глубокихъ подземельяхъ, теперь повинуют- 
ея каждому жесту человзка и даже служалъ предмётомь забавы 
толпы въ разныхъ циркахъ и зв$ринцахъ. 


Ве 


№ 5. Изобрютеше взрызчеитьть вещеетзъ дало возмож- 
ность проникать дезъ особаго затрудненая въ глудь гор и 
извлекать оттуда минералы, взрызать скалы, очищать дно: 
‚морское оть подводныхъ камней. 

Значительное облетчене въ челов чесый трудъ внесло изо- 
бр$теве взрывчатыхъь веществъ. Не говоря уже о томъ, что 
ружье стало болфе надежнымъ залщитникомь чел ов$ка въ борьбЪ. 
его съ дикими животными, изобр®тене пороха, динамита, нитро- 
глицерина сильно подвинуло впередь добыване металловъ, изъ. 
которыхъ самымъ полезнымъ является желфзо. О той пользЪ, 
какую приносить человзку желЪзо, не приходится распростра- 
няться, такъ какъ, куда бы мы ни обратили свои взоры, веюду 
найдемъь примфнеше желфза. Особенно важное значеше по- 
лучило желфзо со времени открытя двигательной силы пара и 
электричества, такъ какъ паровыя и электричее кля машины поч- 
ти пфликомъ строятся изъ желЗза. 

Кром того, взрывчатыя вещества облегчають проведеше 
желЪзныхъ дорогь въ горахъ, способствують бы строй и легкой 
очистк морского дна оть опасныхъь для мореплаваюя подвод- 
ныхъ камней и т. д. Словомъ, польза, этого изобрЪ тевя громадна, 
и случаи прим5нешя его неисчислимы. 

Л№ 6. Изобрютене паровыхъ машинъ и открытие дви- 
гательныхъ свойствъ электричества дали въ руки человека, 
сильное орубе борьбы съ природой. 

Не смотря на] то, что работа лошади, быка, верблюда. 
способны замфнить совмфстную работу н$еколькихь человЪкъ, 
все-же, съ приростомъ населения, а сл$довательн о, и съ увеличе- 
шемъ спроса на продукты, не хвалило бы на веЗхь тёхъ пред- 
метовъ, которые производились бы при содфйетви только силы 
животныхъ, если-бы ее ве замфняли во многихъ случаяхъ, какъ, 
напр., на мельницахъ, паровыми и электрическими двигателями. 
КромЪ того, существуеть не мало отраслей промышленности, гдЪ. 
помощь животныхъ совершенно неприм$нима, и волею-неволею 
приходится примфнять человфческй трудъ. Паръ и электричество 
въ этихъ случаяхъ вращаютъ машины, исполняющия самыя слож- 
ныя работы, подчасъ даже аккуратнфе и точнЪФе, чЪмъ люди. 


№ 7. Мосты соединяют дерега, уничтожаютуь пре- 


грады в% видъ 1в0в%, пропастей, овраговъ. 


Разнообразие природныхъ богатствь и различе въ род 
заняй жителей разныхъ странъ принуждаеть ихъ поддерживать 


_ взаимныя сношевня для обмЪна продуктами. Въ виду этого появ- 


ляется необходимость въ постоянныхъ удобныхь путяхъ и еред- 
ствахъ сообщеня. Люди начинаютъ приводить въ порядокъ до- 
роги, по которымь чаще всего приходится профзжать, засыпають 
рвы и овраги, устилають путь щебнемъь и булыжникомъ, преоб- 
разовывая, такимъ образомъ, извилистыя и ухабистыя дороги въ 
ровныя и гладыя шоссе. Во избфжавше же постоянныхь поисковъ 
броду и перерыва пути во время разлива рЪФкъ, `соединяють бе- 
рега мостами. 

№ 8. Люди преодолювають огромныя разстояная 1 


темъ прокладки экельзныхь дорог. 


Быстрота передвижешя увеличивается съ изобрфтенемъ 
паровоза. Путь уравниваетея еще тщательнфе, и на гладкой, 
какъ скатерть, поверхности укладываютъ рельсы, по которымъ 
съ громадной скоростью мчатея пофзда, перевозяще и людей, и 
грузы. Съ 'появлешемъ желЪзныхь дорогь, люди забывають о 
разстояни, такъ какъь то пространство, которое даже на лоша- 
дяхъ приходилось прежде преодолбвать въ течене нфеколькихъ 
дней, теперь можно прозхаль въ нФоколько часовъ. 

№ 9. Тунели соединяютьь страны, разбеленныя труд- 


нопроходимыгми горами. 


| 
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Не останавливають человзка при прокладкв желЪзно-до- 
рожнаго пути и труднопроходимыя торы: гдф невозможно ихъ 
миновать или гд% круговой путь сопряженъ съ большими затратами, 
тамъ пробуравливають насквозь всю толщину подошвы горы и 
образують тунель, доходящуя иногда до нфеколькихьъ десятковъ 
верстъ въ длину. 

’ № 10. Подъ землею проведены окельзныя, дороги. 

Чтобы не стЪенять уличнато движевя въ большихъ горо- 
дахъ, желфзныя дороги проводять либо подъ землею, устраивая 
для этого прочные подземные каналы, либо надъ землею, при- 
крфиляя рельсы къ выеокимъ столбамъ и къкрышамъ домовъ. 
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№ 11. Поередетвомь телеграфовь и ‘телефоновъ чело- 

въкъ иметь возможность быстро сообщаться со всъми 
концами мра. 
Благодаря телеграфамъь и телефонамь. люди имфють воз- 
можность съ поразительной быстротой перецавать различныя 
свфдВыя изъ одного конца свЪта въ другой, такъ что сплошь и 
рядомъ, въ течеше н$еколькихъ часовъ, весь мръ можеть быть 
оповЪщенъ о надвигающейся на человфка опаености со стороны 
природы (урагана, землетрясеня, эпидеми) и получить, такимъ 
образомъ, возможность заблаговременно принять необходимыя мфры. 
№ 12. Противъ жары человькъ борется посадкою де- 
ревьевъ, проведенлемь паналовъ, поливкою улищь, приготов- 
лешмемь ‘искусственнаго льда. № 124. При помощи льда 
сохраняются оть порчи продукты. 

Съ цфлью избавиться отъ палящаго зноя южнаго солнца, 
люди разсаживають деревья, дающ!я густую тФнь, проводять 
Цфлую сЪть каналовъ, вода которыхь приносить прохладу; рас- 
каляющияея оть жары городеюя мостовыя поливають по н%Ъеколь- 
ку разъ въ день; наконецъ, затотовляють на лфто полные лед- 
ники льда, а тамъ, гдф ощущается недостатокъ льда или трудно 
его доставлять изъ-за дальности разетояня оть мфета, обладаю- 
щаго запасами льда, устраивають заводы, приготовляюние ледъ 
искусственнымъ образомъ. Назначение льда л5томъ, —преимущеест- 
венно охлаждаль напитки и сохранять оть порчи пищевые 
продукты. 

Предположимъ, что говоря о жар, мы вспомнили также о 
холодЪ. Такъ какъ связь между жарой и холодомъ, какъ двумя 
противоположными темпералурами, близка, то у мЪ$ета будеть непо- 
средственно за мыслью о жар$ помЪетить мыель о холодЪ. Поэтому 
запишемъ: 

Оть холода избавляются заклеиватемь на зиму оконныхъ 
рамъ, отапливашемъ комнатъ, одеждою изъ шерсти и м$ха живот- 

НЫХЪ И Т. П. 

№ 15. Человькъ измьняеть климат, осушая болота, 
разводя лмьса. 

Тамъ, гдф климать очень влаженъ, велЪдетве присутетвя 
| болоть и лфеовъ, осушають первыя и вырубають послёдее. На- 


© 


| противъ, гдф климатъ очень сухъ, разводять леса, которые задер- 
живають испарен!е мелкихъ ручейковъ, питающихъ рфки и озера, 
-и, такимъ образомъ, поддерживають въ воздух прохладу. 
№ 14. Путемь пересадки растенйй изменяют флору 
страны. 
| ° Человфкь измфняеть флору страны, пересаживая инозем- 
° выя растешя на чуждую имъ почву и обетавляеть произрасташе 
ихъ услонями, близкими къ усломямъ ихъ родины, если, конеч- 
но, тая растеня не мотуть приспособиться къ новымь климату 
ий почвЪ. 
№ 15. Путемь прививки получаются совершенно новые 
виды растений. 
Люди могутъ видоизмЪнять растевя путемъ ряда повторяю- 
| щихся прививокъ и превращають, напр., дикую яблоню съ мел- 
кими и горькими плодами въ дерево, дающее громадныя по ве- 
личин$ и прекрасныя на вкусъ яблоки. 
№ 16. Спаривая жживотныхуъ, ‘измьняють ‘ихъ каче- 
ства и внеший видъ. 
Подобныя же видоизмёнешя мы можемъ наблюдать и въ 
животномъ царств®. Такъ, напр., мулъ произошель оть спаривазя 
| лошади съ осломъ. | 
Такь какь №№ 117, 13,19, 20, 21 и 22 относятся къ одной 
и той-же области —медицин, то попытаемся, для облегченя развитя 
мыслей, объединить вс эти номера и развиваль ихъ вмБет$. Сл$до- 
вательно, подлежать совмфетной обработкЪ слфдующия мыели: 
№ 17. Люди научились изльчивать различныя болезни. 
№ 18. На многе яды человькъ нашелъ противоядля. № 19. 
Санитарныя мероприятия уменьшают» ‘/о забольванй и 
смертности. № 20. Микроскопь даеть возможность из- 
следовать микробы и бактели, отравляюиие организм 
человька. № 21. Путемь прививки предохраняются люди 
отьъ зараженя и “заболюванй. № 22. Рентгеновы лучи 
дают возможность предъ операмей осмотрьть внутрен- 
ности больного. 
| Въ культурныхъ странахъ, съ правильно поставленными 
санитар!ей и гименой, самыя страшныя болзни, при занесеши 


ихъ какимъ-либо образомъ на территорию государетва, ограни- 
чиваются немногочисленными жертвами, и не одна тысяча людей 
спасается оть преждевременной смерти благодаря искусству тера- 
ши и хирурги, отыскавшихъ множество способовь поддерживать 
и возетанавливать разрушаюцийся оть болфзней челов ческий 
организмъ: дЪйстве ядовъ уничтожается противоядями; изолящя 
заразныхъ больныхъ, дезинфекщя помфщенй и вещей, соблю- 
дене чистоты, истреблеше вредныхъ насфкомыхь и животныхъь 
препятствують распространеню инфекщонныхь болёзней; пу- 
темъ микроскоповъ отыскиваютъь въ крови человЪчеекой вре- 
доносныхъ бактейй и подыскивають зат$мъ убиваюция ихъ ле- 
карства; посредетвомъ рентгеновыхь лучей изел$дують предь 
операщей внутренности больного, а затЪмъ дЪйствують уже на- 
прямикъ, оть чего значительно понижается °/о умирающихь подъ 
ножомъ оператора. Важнымъ орудемъ борьбы съ болфзнетвор- 
ными микробами и бактерлями являются также различныя выво- 
ротки: противодифтеритная, противочумная, оспенный детрить и др. 
№ 23. Умьнае строить высоме и прочные дома дает 
возмооюность селиться большому числу людей на незначи- 
тельномь пространствь (къ № 3. Объяснеше ниже). 

Съ возрасташемъь населешя данной м5етности, увеличи- 
вается и потребность въ земельныхъ участкахъ. Но дабы, съ 
одной стороны, не разбрасываться на далекое оть центра посе- 
леня разстояни, съ другой стороны, не уменьшать площадь па- 
хатной земли, люди стали строить дома въ высь и вь глубь. 
Искусетво строить многоэтажные дома въ настоящее время до- 
шло до того, что для американцевъ, напр., не представляеть ди- 
ковинки домь въ нфеколько десятковъ этажей надъ землей и въ 
четыре-пять этажей подъ землей. 

Развивши мысль подъ № 23, мы замфчаемъ, что посл № 22 
она окажется какь бы не у м6ета и что скорфзе ее можно было бы 
поместить посль №№ 1, 2 и 3, гдЪ говорится о поляхъ. Въ самомъ 
дЪлЪ, еели мы примемъ во внимане то обстоятельство, что одною 
изъ пфлей устройства высокихъ домовъ является сохранеше наиболь- 
шато количества площадей пахатныхь полей, иначе говоря, наиболь- 
шаго урожая, то признаемъ, что мысли подъ №№ 1, 2, Зи 23 мож- 
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но будетъ связать между собою. Поэтому передъ № 4 пишемь: 
см. № 23, дабы не забыть перенести эту мыель на соотвЪтетвую- 
щее м$сто во время приведешя ве5хъ разработанныхъ мыслей въ. 
общую связь, а чтобы не забыть о томъ, что № 23 перенесенъ въ 
другое мЪсто, мы поставимъ послБ мысли № 23 въ скобкахъ прим$- 
чане: кь № 3. 

№ 24. Электричество освъщаеть почти съ такою же 
яркостью, какъ и дневной свёть. 

По силЪ евфта, въ зависимости, конечно, оть числа свЪчъ 
и плампочекъ, элекричество можеть состязаться съ дневнымь 
свЪтомъ. Какихъ успфховъ достигь человфкь въ дфлЪ освфщеня, 
не трудно судить, сопоставивъ крестьянскую лучину, сальную 
св5чу и даже керосиновую лампу съ газо-калильными и элек- 
трическими дуговыми фонарями. 

Покончивъ съ отдфломь „земля“, переходимъ къ отдФлу „огонь“ 
и дЪйствуемъ точно такимъ же образомъ. 

Л 25. Съ изобрьтенлемь спичекъ, человькъ научился 
быстро добывать огонь. 

Добыване огня обходилось дикарю не безъ затраты гро- 
мадныхъ усилш: нужно было содрать съ дерева кору, очистить 
ее отъ рыхлаго слоя, тщательно высушить и сохранять оть вля- 
ня сырости, а при желанши добыть огонь, приходилось долго 
и усиленно тереть куски коры одинъ о другой, пока, не загорятся. 
Не то мы видимъ посл изобрЪтен!я спичекъ: теперь на добываше 
отня не приходится тратить ни много времени, ни большихъ усилий. 

№ 26. Огонь служить для плавки металловъ, для варки 
тиици, для превращенля воды въ паръ, для согръваня ком- 
нать, для сокиганля оторосовъ. 

Чтобы оцфнить значене огня въ жизни людей, достаточно 
составить кратый перечень случаевъ, въ которыхъ онъ прим$- 
няется: огонь размятчаеть металлы и дфлаеть ихъ способными 
принимать подъ ударами молотка ту или иную форму; на немъ 
варять пищу и кипятять воду, обезвреживая ихъ, такимъ обра- 
зомъ, отъ бактерй; при помощи огня превралщають воду въ паръ;.. 

Коснувшись пара, мы вспоминаемъ, что онъ прим$няется во 
многихъ случаяхъ. Но такъ какь паръ есть преобразованная вода, 
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то мы находимъ, что лучше было бы помфетить о примфнени пара 
въ отдфлВ „вода“. Поэтому мы записываемъ на, бумажкЪ:, вода, 
превращенная въ паръ, становится двигательной силой, въ домахь 
примЪняется для отоплешя, въ санитари— для дезинфекщи“. Зал$мъ 
подыскиваемъ подходящее место въ отдфлф „вода“, для чего пере- 
сматриваемъ содержаше номеровъ этого отдфла. Такъ какъ первые 
три номера, ‘т. е. 28-й, 29-й и 30-Й, касаются судоходства, то 
между ними помфетить новую мысль нельзя, и ближайшимъ м$етомъ 
для нея окажется м$сто предъ № 31. Обозначаемъь новую мысль № З1а, 
кладемъ ее на ото мфето и продолжаемъь разра- 
ботку № 26. 

ВЪзимн холода, отапливая печи дровами, поддержива- 
ють въ комнатахъ, благодаря огню, тепло, ‘а на улицахъ люди 
сотр$вають окоченфвице члены у костровъ; на отн сжитають 
различные отбросы, во многихъь же государствахъ и трупы, чЪмъ 
предохраняють воздухъ оть зараженя вредоносными бактерями. 

№ 27. Пожарныя команды быстро тушать пожары. 
Всякое мало-мальски блатоустроенное поселен!е содержить пожар- 
ные обозы, а въ культурныхь центрахъ существують спещально 
организованныя пожарныя команды, тотовыя, по первому тревож- 
ному сигналу, помчаться на мЪето возникновеня пожара съ цб- 
лой семей приспособлений для быстраго тушев!я огня и для спа- 
саня людей, не усп5вшихъ выбЪфжать изъ охваченныхь отнемъ 
помфщенй. И чфмь совершение эти приспособленя, ч$мъ мно- 
гочисленнзе пожарные обозы, тёмъ меньше вреда способенъ на- 
нести огонь, тёмъ меньше можеть унести онъ жертвъ. 

Въ дальнфйшемъ подлежить обработк% отдфль „вода“. 

№ 28. Громадные океанске пароходы не боятея ни- 
какихъ дурь. 

Удобства сообщея по водному пути, не требующему ни 
замощеня, ни ремонта, привлекали къ водф уже первобытнаго 
человфка, который пользовался для передвижешя по вод то 
древесною корою, то связанными прочно бревнами, то выдолблен- 
ною колодою. Примитивный челнокъь увеличивался въ размрЪ и 
постепенно превращался въ лодку, залмъ въ баржу и, наконець, 
въ многовесельное и многопарусное судно, способное плыть ие 
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только по рёкЪ, но и по океану. На такомъ суднф переплылъ 
Колумбъ изъ Европы въ Америку. | 

_— (ъ изобрытеемъь паровыхъ машинъ, дфло мореплаваня 
пошло впередъ гигантскими шагами. Появились пароходы, кото- 

’рые вь настоящее время доведены до такихь размфровъ, что 
могуть вмфетить населеше цфлаго городка и не страшатся ника- 
кихъ морекихъ бурь. 

№ 29. Подводныя лодки. 

Благодаря изобр$теншо подводныхъ лодокъ, люди мотуть 
плыть не только на поверхности воды, но и на значительной 
тглубин$ подъ водою. | 

Такъ какь въ №№ 30 и 31 товорится объ экеплоатащи 
рфкъ, то мы можемь развивать ихъ одновременно. 

№ 30. Вода несеть плоты, барки; вращает колеса 
мельниц № 31. Водопады приводят въ дъйстве моторы 
динамомашинь. 

_ Сила течешя служить челов$ку для передвижевя плотовъ 
и грузовыхъ барокъ; водопады вращаютьъ мельничныя колеса и 
динамомапины. 

№ 31а. Вода, превращенная въ паръ, становится дви- 
гательной силой; въ домахъ прилиьняется для отопленля, 
въ санитари—для дезинфекцаи. 

Превращенная въ паръ, вода приводить въ движеше, при 
помощи особыхъ приспособлен, различныя машины: локомобили, 
паровозы, пароходы, фабричные и заводеюе станки и т. п. Въ 
санитари паръ примзняется въ качеств дезинфекцирующаго 
средства, такъ какъ, проникая въ подвергаюцяся его дЪйствю 
вещи, убиваеть различныя бактери. Пущенный по трубамъ, про- 
ложеннымъ въ стБнахъ помфщев!й, паръ отапливаетъ послфдния. *) 
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*) Такимъ образомъ, согрЗваще помъщенй можно производить 
двоякимъ путемъ: 1) посредствомъ отапливанйя печей, т. е. непо- 
средственной` передачей тепла отьъ первоначальнаго источника его, и 
2) путемъ введен1я посредствующаго элемента—пара, Который сна- 
чала воспринимаеть теплоту отъ первоначальнаго источника и за- 
ТЬмъ ний ее помъщенямъ (Комнатамъ, вагонамъ жельзныхь 
дорогъ). 
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ЗдЪеь мы вепомнили, что выше (ем. № 96) говорилось объ 
отапливаши помфщенй дровами. У насъ’ явилось желан!е вставить 
замфчане, что согрфван!е комнать можно производить путемъ непо- 
средственной передачи тепла помвщенямъ и поередствомъ введеня въ 
процесеъ согрфвавя посредствующаго элемента. Если бы мы эту 
мыель помфстили непосредственно за мыслью объ отапливани по- 
мфщенй паромъ, то она оказалась бы не у мЪфета, какъ не отно- 
сящаяся къ сущности разрабатываемой мысли. Поэтому мы ставимь 
посл слова „послФднйя“ (ем. выше) знакъ *)— звЪздочку ео скоб- 
кой—и такой же знакъ въ конц страницы, и записываемъ напу 
мысль въ видф выноски, а надъ выноской проводимъ горизонталь- 
ную черту, дабы отдфлить основной текстъ оть выноски. 

№ 32. Огромныя плотины, сдероюивають наторы, волнъ. 

Волнамъ, налетающимь на берега и не только уносящимъ 
за собою мелыя суда и легыя прибрежныя постройки, но под- 
часъ залопляющимь на далекое пространство поля и луга, люди 
преграждають доступь къ берегамъ посредетвомъ ряда прочныхъ 
плотинъ, способныхъ сдержать напоръ самыхъ сильныхъ волнЪ. 

ЗдЪеь мы вспоминаемъ, что въ № 5 упоминали, между прочимъ, 
о томъ, что посредетвомъ взрывчатыхъ веществъь очищають дно 
морское оть подводныхъ скалъ. Такъ какъ эту мыель можно было-бы 
записать теперь, вмфств съ тёмъ и въ № 5 она у м$ета, то пи- 
шемъ: 
| Подводныя скалы, представляюция большую опасность для 
мореплавашя и препятетвующия устройству портовъ и гаваней у 
береговъ, уничтожаются, какъь мы уже говорили, поередетвомъ 
взрывчатыхъ веществъ. 

№ 33. Могуще ледоколы, разрэзаютьъ толщу льда. 

Громадныя пространства, льда, закрываюция въ зимнее время 
выходь изъ гаваней, въ настоящее время очищаются поеред- 
ствомъ спещальныхъ пароходовъ-ледоколовъ. 

№ 34. Голландцы, путемъ постройки дамдбъ, отвоевы- 
валоть у моря ежегодно огромныя пространства и превра- 
цаютуь ихъ въ пахотныя поля. 

Предположимъ, что эту мысль мы не можемъ развить шире. 
Тогда, оставляемь ее въ такомъ видф и переходимь къ слфдующей. 
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№ 35 Каналы соединяютъь водныя пространства, пре- 
вращають полуострова въ острова; искусственные перешейки 
разъединяють водныя пространства и превращають острова 
въ полуострова. 

Засыпая морсые проливы, люди освобождаются оть необ- 
ходимоети строить мосты и организовываль переправу съ одного 
берега на другой. Засыпавъ проливъ между материкомъ и остро- 
вомъ, превращають послёднй въ полуостровъ. Иногда произ- 
водять обратное, т. е. перешейки, разъединяющуе водныя про- 
странства, прор$зываютьъ каналами, (Суэцей каналъ), дабы избЪ- 
жаль кругового объфзда на пароходахъ. Если каналъ проводится 
между материкомъ и полуостровомъ, то послфднШ превращается 
въ оетровъ. 

Далъе слёдуеть отдль „воздухъ“. 

№ 36. Вюьтеръ надуваеть паруса, вращаетьъ крылья 
вътряныхь мельниць, сушить болота. 

На мор пользуются попутнымъ вфтромъ для передвиженя 
судовъ, заставляя его надувать паруса; на полф подетавляють 
течению вфтра крылья мельниць; вфтромъ-же пользуются при 
овушк® болотъ, для чего срубають вокругь послфднихь деревья 
и дфлають болотистыя мфетности доступными вфтрамъ. 

№ 37. Окатый воздухъ сплошь и рядом дъйствует 
вмльсто пара, какъ двигательная сила. 

Пользуясь свойствомъ газовъ стремиться къ возможно боль- 
шему расширению, сжатый воздухъь употребляють въ качествЪ 
двигательной силы. 

№ 38. Воздушных волны, служат для передачи теле- 
граммъ по дбезпроволочному телеграфу. 

Не находя мателала для дальнфйшаго развитя этой мысли, 
мы поступаемь съ нею такъ же, какь и съ № 34, т. е. оставляемъ 
въ такомъь видЪ и переходимъ къ слБдующему №-ру. 

№ 39. Управляемые летательные аптароалты могуть 
двигаться и противъ ветра. 

Люди изобрёли леталельные аппараты (дирижабли, аэ- 
ропланы), поередствомъ которыхь можно двигаться въ воздухЪ 
не только по направлено вЪтра, но и противъ него. Такимъ об- 
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разомъ, открылся еще одинъ удобный для передвижешя путь, 
не требующий ни поправокъ, ни починокъ. 

У насъ остались двЪ мысли: одна подъ № 40, другая подъ 
знакомъ МВ, которую мы должны были держать предъ собою, пока, 
не отыщется для. нея подходящее место. А такъ какъ выше мы 
нашли, что № 40 долженъ быть помфщенъ въ самомъ концф, то, 
очевидно, мысль подъ знакомь МВ будеть ему предшествовать. 

МВ. Благодаря громаднымь телескопам, удалось про- 
нивнуть въ тайники небеснаго свода. 
| Громадные телескопы дають возможность проникнуть въ 

небесное пространство и изучать природу небесныхь свфтиль и 
планетъ. Было даже не мало попытокъ завести сношевя съ пла- 
| нетою Мареъ, на которой предполагается сущеетвоваше людей. 

№ 40. Изобрьтене письма и книгопечатаная способ- 
ствуеть запечатльню на бумагь усильтовъ, достигнутыхь 
людьми въ борьбе съ природой, и пиьмь облегчаетьь трудъ 
потомства. 

Изобртен!е письма, и книгопечатаня играеть важную роль 
въ ДБлЬ борьбы челов$ка съ природой. Благодаря умфнйо запе- 
чатлЪвать на бумагБ и широко распространять по всему мру 
результаты открытй, изобрЪтенй и изслфдованй, люди освобож- 
дають своихь потомковъ оть необходимости затрачиваль на 
борьбу съ природой лишея силы и лишнее время. 


Д. Ветупленте. 


Итакъ. всф мыели развиты, и черновая вочинешя почти го- 
това. Остается составить вступлеше и заключене. 

М. Бродовеюй полагаеть, что, началомъ сочиненя, ветуплешемъ, 
удачнфе всего поставить какую-нибудь инипереесную мыель или 
группу мыслей, которыя способны тотчасъ же возбудить 
внималие читалеля или слушателя, а въ заключеше сочиненя по- 
ставить инипересную мысль или группу мыслей, которыя спо- 
собны сильно запечатилмьться въ мозгу читателя *) или влу- 
шателя“. 


*) Курсивъ мой. 
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Кь подобному прему, по моему мнён!ю, умфетнфе всего приб$- 
таль при составлени бульварныхь романовъ, нуждающихся въ томъ, 
чтобы простакъ-читатель, заинтересовавшись сильнымъ началомъ 
и громкимь концомъ, попалея на удочку и раскошелилея на пред- 
латаемую ему дребедень. Въ серьезныхь же сочинешяхъ ветупле- 
ве и заключеше прежде всего должны имфть тфеную связь съ 0б- 
щимъ ходомь мыслей, а эффекты слфдуеть поставить на второй 
планЪ. 

Дать общее опредфлеше о содержани ветуплевшя весьма трудно, 
такъ какъ каждый разъ приходится считатьея то съ содержашемъ 
‹амого сочинен!я, то со способомъ выражевшя темы и т. п. Но все 
же возможно дать нзкоторыя указаня, сообразно съ наиболфе ветр$- 
чающимися случаями въ ученическихь сочиненяхъ. 

Такь, если тема выражена образно или иносказательно, то во 
ветуплени слфдуеть объяснить ея настоящий смыслъ. Дана, напр., 
тема: „Выбирай Япанчу по своему плечу“. Во вступлеши мы прежде 
веего объясняемъ значенше слова япанча, такъ какь не веяюмй 
знаеть, что это родъ одежды. затБмъ мы выясняемъ, что приве- 
денная пословица еловами „выбирай япанчу по своему плечу“ хо- 
четь выразить, что каждый челов$къ долженъ избираль трудъ со- 
образно своимъ силамъ, что не слёдуеть браться за такую работу, 
которая превышаетъь знашя и способности. челов$ка. 

Иной разъ для разъясневшя смысла темы приходится предва- 
рительно разсказать вкратцф содержане того произведешя или 
‘той части его, откуда заимствована тема. Такъ, напр., если дана 
намъ тема: „Услужливый дуракъ опаенфе врага“, мы во ветупле- 
и объясняемъ, что етихъ этоть заимствованъ изъ басни Крылова 
„Пуетынникь и медвфдь“, и излагаемъь затёмъ сущность басни. 
Приступая посл того къ составленю сочинешя, мы не рискуемъ 
впасть въ ошибку, такъ какъ, благодаря ознакомленю съ пер- 
воначальнымьъ источникомъ темы, знаемъ точно, о чемъ должна, 
итти рЪчь. 

_ Бывають случаи, когда во вступлевши нужно объяснить, по- 
чему, при посл Ъдовательномъ изложени мыслей, мы избрали тотъ, 
а не другой порядокъ, ту, а не иную систему, почему мы вводимъ 
посторонше, не упоминаемые въ тем$ элементы и т. п. 


А. Мирлесъ. .Сочинен!я. 3 
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Напр., намь предложена тема: „Сравнительная характери- 
стика Плюшкина и Скупого Рыцаря“. Вести сочинене можно по- 
двумъ системамъ: лнбо ставить рядомъ одинаковыя и противоположныя 
черты характера обоихъ героевъ, либо же сначала охарактеризо- 
вать полностью каждаго изъ нихъ отдёльно, а затЪмь указать на. 
сходство и различе въ ихъ характерахъ. Избравъ, допуетимъ, вто- 
рую систему, мы объясняемъ во вступлени о преимуществахъь ея 
передъ первой хотя бы такимъ образомъ: „Исполняя задачу темы... 
мы предпочитаемъ сначала охарактеризовать каждаго изъ тероевъ. 
отдфльно, а затЪмъ провести параллель между основными чертами 
ихь характера. Такой способъ намъ кажется болфе удобнымь уже: 
потому, что, при наличности полной характеристики того и другого,. 
мы избфгнемъь опасешя пропустить какую-либо изъ черть, подчер- 
киваюшихъ ихъ сходство или различе“. 

Иногда во вступлени дается историческая справка, краткая 
бтография разбираемаго писателя и т. дд итд. о 

Словомъ, для вступленя нфть однообразныхь правилъ. Обык- 
новенно-же помфщають въ немь вее то, что не относится непоеред- 
ственно къ разбираемому въ сочинени вопросу, но иметь съ нимъ. 
т$еную связь и служит, разъяснешемъ встрёчающихея въ сочине- 
ви особыхъ шуемовъ, выражен, фактовъ, собыйй ит. п. 

Воть, напр., вступлене къ „Братьямъ Карамазовымь“ Доето- 
евскаго: „Начиная жизнеописане тероя моего, Алексфя @еодоро- 
вича Карамазова, нахожусь въ н%®которомъ недоумёни. А именно: 
хотя я и называю АлекеЪя 9еодоровича, моимъ героемъ, но, однако,. 
самь знаю, что человзкъ онъ отнюдь не велиюЙ, а посему и пред- 
вижу неизбЪжные вопросы, въ родф таковыхъ: чфмъ же замфчате- 
ленъ вашь Алекефй @еодоровичъ, что вы выбрали его евоимъ ге- 
роемъ!.. Что сдфлаль онъ такого? кому и чемъ извфстенъ? Почему’ 
я, читатель, долженъ тралить время на изучене фактовъ его жизни?“ 
Далфе слфдують объяснешя, почему Достоевсый избралъ героемъ- 
своего романа Алексфя @9еодоровича Карамазова. Покончивъ съ объ- 
яснентемъ, онъ переходить къ самому роману *). 


*) Приведенный отрывокъ изъ вступленя къ „Братьямь Ка- 
рамазовымъ“, въ которомъ авторъ указываеть, что главнымъ ге- 
роемъ романа является не АлексЪй Карамазовъ, что послБдй че- 
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Но иногда обходятся и безъ вступленя: Такъ, напр., „Бесы“ 
Достоевскато начинаются бюграфией Степана Трофимовича Верхо- 
венскаго, „Обломовъ“ Гончарова, — описашемъ внфшности Ильи 
Ильича. 


„Е. Заключенг!е. 


Заключение, подобно вступлентю, можеть носить разнообразный 
характеръ. Иногда оно состоить изъ одной фразы, какъ въ оперЪ 
„Евгенй Онфтинъ“, кончающейся словами Онфгина: позоръ, тоска! 
0, жальй жрейй мой! Сплошь и рядомъ въ заключен!и повторяется 
затоловокъ сочиненя, какъ, напр:, въ сочинени на тему: „Да, жа- 
локъ тотъ, въ комъ совфеть нечиста!“, описане страданй лицъ съ 
нечистой совфстью можно закончить восклицашемъ: „ПоистинЪ, жа- 
локъ тотъ, въ комъ совфеть нечиста!“. Часто въ заключеши дается 
выводъ изъ всего сказаннаго въ изложени. Напр., описавъ рядъ 
случаевъ гибели или увфчья лицъ, вскакивавшихь на трамвай во 
время его движеня, въ заключеши мы дфлаемъ выводъь, что лучше 
терпфливо дойти до мфста остановки трамвая и подождать слфдую- 
тщаго вагона, чфмъ подвергаль себя риску быть изувф$ченнымъ или 
раздавленнымъ. Подчасъ въ заключеши въ сжатой форм излагають 
содержаюне высказанныхь мыслей, дабы возетановить въ памяти чи- 
тателя ходъ собымй, или собрать въ одно цфлое отдфльныя мыели. 
НерЪдко, преимущественно въ романахъ, прерывають повЪствован!е 
на какомъ-либо событи и, сдфлавъ скачокъ черезъ какой-либо про- 
межутокъ, описывають въ эпилог$ вкратц судьбу каждаго героя. 
Но въ больпинств$ случаевъ заключительный аккордъ произведе- 
ня—выводъ изъ всего предыдущато. 

Возьмемъ, напр., заключительную сцену въ „РевизорЪ“ Гоголя: 
какъ разъ въ то время, когда у городничаго собрались вс$ главныя 
дЪиствуюцщ!я лица комеди, появляется жандармъ съ оглушившимъ 
вефхъ извфемемъ о прибыти настоящаго ревизора. Глядя на за- 
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ловЪКЬ „не велик“, доказываетъ, что вступлеше было написано 
послЪ того, какъ романъ былъ законченъ, т. е. когда опредБлилось 
вполнЪ содержане произведен!я. Такъ-же поетупаемъ теперь и мы: 
сначала пишемъ сочинене, а потомъ вступлен!е. 
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стывшия въ испугф лица собравшихся, на ихъ окаменфлыя позы, 
поневолф вспоминаешь ‘всф ‚ предшествовавиия событя. и такь и 
просится на языкъ поговорка: „по дфломъ вору и мука“. 

Или, напр., послфдняя картива изъ „Демона“ Лермонтова: 
едва Демонъ захотБль прильнуть для поцфлуя къ устамъ Тамары, 
поелфдняя скончалась. Отеюда мы дёлаемъ выводъ, что чистая душа ни- 
когда не попадеть въ руки злого духа, и Господь предпочтеть ея 
смерть власти подь нею Демона. х 

„Оио уаз“ Сенькевича заканчивается такимъ образомъ: 
„И такъ, прошель Неронъ, какъ минують вихрь, буря, пожаръ, 
война или моръ,— а базилика Петра до сихъ поръ владычествуеть 
съ ватиканскихъ холмовъ подъ городомъ и надъ мфомъ. А у преж- 
нихъ Капенскихъ вороть до сихъ поръ стоить маленькая часовня 
съ полустертою надписью: „@по уаз, Пошше?“ Это заключеше 
представляеть выводъ изъ всего романа: несмотря на то, что Не- 
ронъ старался всфми силами искоренить въ Рим хриепанство, его 
стремлевя ни къ чему не привели, ибо онъ погибъ, а хриспанетво 
сущесгвуетъ и понын$. 

„БЪсы“ ОДостоевскаго заканчиваются краткимь описашемъ 
событй, послфдовавшихь послф смерти Верховенскаго. То-же мы 
видимь и въ романф Л. Н. Толетого „Анна Каренина“, гдф опи-. 
сывается судьба главныхъ героевь поел гибели подъ колесами 
пофзда Карениной. Равнымъ образомъ, и въ „Преступлеши и нака- 
зан“ Достоевскаго вкралц излагаются событя, посл$довавиия за 
признанемъ Раскольникова въ убйствЪ старухи. Напротивъ, въ 
его-же „Бральяхъь Карамазовыхъ“ нфть никакого заключен. 

Въ романБ А. Толстого „Князь Серебряный“ авторъ пере- 
скакиваеть оть описанныхъ событй черезъ три слишкомъ столфия, 
дабы имфть возможность посмотрфть и оцфнить поступки своихъ 
тероевь съ точки зрёшя безприетрастнаго историка. Романъ Тур- 
генева, „Рудинъ“ заканчивается  отьфздомъ героя въ деревню. 
Спустя нЪфеколько лфть мы ветрфчаемея съ Рудинымь въ Па-. 
рижф, среди революшонеровъ, поднявшихъь возсташе въ 1848 г. 

Романъ „Дымъ“ заканчивается, во-первыхъ, разъяснешемъ 
автора, отчего не всф молодые люди влюбляютея въ Ирину, и, во- 
вторыхъ, описашемъ дальнфйшей судьбы мужа Ирины, Созонта По- 
тугина, и той дфвочки, которую поручили его попеченямъ. 
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Гончаровъ свой эпилогь къ роману „Обыкновенная исторя“ 
начинается такъ: „Вотъ, что, спустя тода четыре послф вторичнаго 
прБзда Александра въ Петербургъ, происходило съ главнымъ ДЪЙ- 
ствующимъ лицомъ этого романа“... 

Что касается разрабатываемой нами темы, то въ ней мы при- 

, держивались опредфленной системы, а именно: для опредфлевя ус- 
пфховъ борьбы человфка съ природой, мы сопоставляли прошлое съ 
настоящимъ. Поэтому во вступлеши было бы умфетно объяснить, что 
побудило насъ придерживаться такой системы. Мы и говоримъ: 

| Наблюдаемые въ настоящее время успфхи борьбы человЪка 
_ въ природой были достигнуты имъ, конечно, не сразу, а путемъ 
громадныхъ усилй цфлаго ряда поколБнй, на протяжени мно- 
гихь сотенъ вфковъ. Чтобы описаль, даже въ общихъ чертахъ, 
какимъ образомъ люди постепенно переходили изъ первобытнаго 
состояшя къ современной культур, потребовалось бы исписать 
Цфлыя стопы бумаги. Но мы полагаемъ, что представлене о сте- 
пени влявя человЪка на природу возможно составить себ также 
путемъ сопоставлешя далекаго прошлаго съ настоящимъ. Поэтому 
въ дальнфшемъ мы и будемъ слфдоваль методу сопоставлен!я или 
сравненя. 

Въ заключени можно сдфлать выводъ изъ всего сказаннаго 
относительно усп$ховь человЪка въ борьбф съ природой и выека- 
зать свои взгляды на будущее, т. е. шагнуть мысленно на н$- 
сколько вфковъ впередъ и обозрфть предполагаемые убпфхи чело- 
вЪка въ будущемъ: 

Таковы, приблизительно, настояние успфхи человфка въ 
борьбф его съ природой. Гей людекой’ овладфлъ вобми сти- 
хями, и человЪкъ постепенно начинаеть себя чувствовать въ 
водф—какъ рыба, а воздух —какъ птица. Недалеко, пожалуй, то 
время, когда люди будуть владычествовать безпредфльно надъ 
природою, которая превралится въ ихъ покорнаго раба. 


ЖК. Планъ-оглавленте. 


Итакъ, у насъ уже есть вступлеше, изложеше и заключене. 
Если мы составимъ еще „планъ“, то исполнимъ веф требования, 
предъявляемыя преподавателями къ ученикамъ. 
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Имфя подъ руками готовое сочинеше, хотя и не въ отдЪлан- 
номь окончательно видф, „планъ“ составить не трудно. Нужно 
лишь въ двухъ-трехъ словахь изложить то, о чемъ рЪчь идеть во 
вступлени, въ каждомъ отдфлЬ изложешя и въ заключени. 


Плачь. 


# 
Вступлене. Причины предпочтешя метода сравненя да- 
лекаго прошлаго съ настоящимъ. т 
Изложене. 1. Успфхи, достигнутые человзкомъ въ борьб® 
съ земной стихей и со всЪми явленями, происходящими на, землЪ: 
а) прогреесъ въ сельскомъ хозяйств$ и промышленности, 
6) изобрфтеше взрывчатыхъ веществъ, 
в) изобрфтеше паровыхь и электрическихъ машинъ; 
г) прогревеь въ путяхъ и средетвахъ сообщения; 
д) борьба съ климатомъ, флорой и фауной страны; 
е) прогрессъ въ области освфщеня. 
П. Успхи, достигнутые человфкомъ въ борьбЪ съ огнен- 
ной стихей: . 
а) прогресеъ въ области добывашя огня, 
6) примънеше огня; 
в) способы борьбы съ огнемъ. 
Ш. Успхи, достигнутые человЪкомъ въ борьбЪ съ водя- 
ной стихей: 
а) прогреесъ въ области мореплавания; 
6) примфнеше воды; 
в) утилизащя пара; 
г) борьба съ морскими волнами; 
д) борьба со льдами; 
е) захвать морского дна; 
ж) прогреееъ въ области передвиженая по воДЪ. 
Г\. Успфхи, достигнутые человзкомЪъ въ борьбЪ съ воз- 
душной етихей: 
а) примънеше вЪтра; 
6) утилизащя сжатато воздуха; 
в) безпроволочный телеграфъ; 
г) успьхи воздухоплавания. 
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№. Проникновеше въ тайники небеенаго свода. 
У]. Значене письма и книгопечатан!я въ дЪлЪ борьбы 
человфка съ природой. 
Заключенае. Общай взглядь на настояще и будущие успЪхи 
человЪка въ борьбЪ съ природой. 


3. Отдфлка сочинен!я и окончательная его форма. 


Составивши планъ, мы переходимъ къ приведено отдфльныхъ 
мыслей въ одно стройное цфлое, для чего пользуемся оставленными 
между мыслями пробфлами *), которые и заполняемъ предложен1ями, 
«вязывающими предыдущую мысль съ поел5дующей. Затфмъ про- 
читываемъ все сочинене оть начала до конца, сглаживая попутно 
ветр5чающяея неровности и шероховатости, и, наконецъ, перепи- 
ываемъ вочинене назисто. 

Я считаю совершенно лишнимъ давать спешальное объяснеше 
относительно способа приведеня въ связь отдфльныхъ мыслей, такь 
какъ это будеть легко уяснить каждому, кто прочтеть помфщаемое 
ниже сочиненше въ окончательной форм и сравнитъ его съ выше- 
‘разработанными, но еще не связанными между собою мыслями. 
Впрочемъ, въ необходимыхъ случаяхъ я буду давать пояснения, кото- 
рыя, во избфжаше нарушешя цфлостноети впечатлфвя, стану по- 
иБщаль въ концф странинъ, въ вид выносокъ. Для удобства же 
читателей, тексть, либо не вошедний въ вышеприведенныя разра- 
ботанныя мысли, либо подвергнувпийся значительной передфлкЪ, я 
Фуду отмфчаль курсивнымъ шрифтомъ. 


Тема: Успьхи человька въ 0орьбъ съ природой. 


Планъ. 


(здЪеь мы цфликомъ переписываемъ вышесоставленный планъ). 
Наблюдаемые въ настоящее время успфхи борьбы человфка 
«ъ природой были достигнуты имъ, конечно, не сразу, а путемъ 
тромадныхъ усищй цфлаго ряда покол5нй, на протяжени многихъ 
<отенъ вЪковъ. Чтобы описать, даже въ общихъ чертахъ, какимъ 


=) См. выше стр. 27., отдвлъ Г. 
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образомъ люди постепенно переходили изъ первобытнаго состояня 
къ современной культурф, потребовалось бы исписать цфлыя стопы 
бумаги. Но мы полагаемъ, что представлене о степени вмяшя че- 
лов$ка на природу возможно составить себф также путемъ сопоста- 
влен!я 710г0, ч6мь пользовались наши предки, съ зтльмъ, что 
мы, имъемль въ настоящее время въ своем распоряженти. Поз- 
тому въ дальнфйшемъ мы и будемъ слЪдовать преимущественно” 
методу сопоставленя или сравненйя. 

Посмотримъ, напримьръ, какъ обрабатываль землю: 
первобытный человькъ, какъ ее обрабатывають земледьльцы 
малокультурныхь странъ и какими земледъльческими ору- 
дями и машинами пользуются страны съ высокою пуль- 
турою. 

Въ древнюю эпоху среди орудй обработки можно было ветрЪ- 
тить сначала острые камни и заостренныя палки; затфмъ явились 
попытки примзнять совмфетно дерево и камень, для чего острый 
камень привязывали къ палкф, и получалея родъ кирки. Обработку 
земли кирками можно наблюдать и въ настоящее время среди 
народовъ Востока, (сартовъ, китайцевъ), прим$нен!е же деревянныхь, 
сохъ не вывелось и 7меперь еще во многихъ рувскихь деревняхъ. 

Однако, способъ воздълыванля земли „въ ручную“ или 
деревянными сохами не только отнимаетиь ‚массу времени, 
1 энергёи у земледьльцевь, но ‘и не’ способенъ разрыжлять: 
землю на значительную глубину, что необходимо въ инте- 
ресахъ достиженая наибольшаго плодородёя почвы. Въ виду 
этого, люди стали отыскивать болъе подходящая орудя 
обработки, и едва научились добываль экельзо, какъ по- 
стошили применить свое искусство къ земледьлаю. 

Теперь мы можемъ встрётить цфлыя серши желфзныхъ и сталь- 
ныхь плуговъ разнообразныхь системь и конструкщй, приепособ- 
ленныхьъ не только къ свойствамъь почвы (черноземной, песчаной, 
глинистой), но и кь роду тяги (лощадьми, быками, верблюдами, 
паромъ, электричествомъ). 

Такой же прогрессъ мы можемъ наблюдаль и въ епособахъ. 
косьбы луговъ, засзван!я полей, уборки хлЪбовъ, молотьбы колосьевъ, 
обвЪвашя зеренъ и размола ихъ въ муку. Косы замфняются косил- 
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ками, ручной епоеобъ засъвания— сфялками, серпы-— жатвенными 
машинами, которыя не только жнуть колосья, но и вяжуть ихъ 
въ снопы: цфпы замфнились молотилками, лопаты и вътеръ— вЪял- 
ками, пара гладкихь камней, ступа и даже вфтряныя № в0дяныя 
мельницы-—паровыми и электрическими мукомольнями. А ВЪ Аме- 
рик® во многихъь мБетахь можно ветртить машины, которыя одно- 
временно снимають хлёбъ съ полей, молотять его, очищають зерна 
оть примфсей и сортирують ихъ. На мельницахъ эсе достаточно 
всыпать въ тромадные элеваторы десятки тысячъ пудовъ зерна, 
чтобы оно въ коротюй промежутокь времени превратилось въ 
муку, разсыпанную по мЬшкамъ. 

Благодаря такимь усовершенствованйямь, человьЕу 
удалось не только значительно поднять плодоробе почвы, 
но и быстро доставлять на рынокъ преобразованные в% 
годные для употредленая плоды уроэжая. м 

Но урожай зависить ‘не только отъ тицательной 
всполики земли. Наличность, такъ называемыхъ, удобрительныхъ 
туковъ, содержащихь вещества, необходимыя для питан!я растевй, 
а также достаточное количество влаги вляють на качество урожая. 
Поэтому люди стали примфиивать къ почвЪ то навозъ, то друме 
отбросы, содержание фосфористыя вещества, въ мЪетностяхъь же, не 
отличающихся обимемъ дождей, проводять оть рЪкъ на далемя 
разстояшя оросительные каналы, роють бассейны для стока дожде- 
вой воды и сохранешя рЪчной, заливающей огромныя пространства 
во время разлива такихъ рзкъ, какъ, напр., Нилъ. 

Орошаютьь поля и инымъ способом». Обративъ вниман!е на, 
то, что на войнЪ, посл пушечной канонады, носящяся надъ полемъ 
сражен!я тучи, оть производимаго выстрёлами сотрясевшя воздуха 
превращаются въ проливной дождь, люди стали устраивать особыя 
воронкообразныя пушки, изъ которыхъ стрёляють вверхъ по направ- 
леню тучъ, котда является опасене, что послёдея, гонимыя вЪт- 


*) Эта ветавка связываетъ послЪдующую мыель съ предыдущею 
слъдующимъ образомъ: прим$неше въ земледЪьми усовершенствован- 
ныхъ машинъ способствуетъ увеличен!ю плодородя земли, но но- 
сльднее достигается еще инымъ путемъ, а именно... 
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ромъ, пройдуть мимо полей. Этими же пушками можно разе$ять 
мии тучу и, такимъ образомъ, предохранить поля оть гра- 
добитя. **) 

Одним» повылиенлемь плодородая почвы, не всегда. мож- 
но удовлетворить потребности жителей страны. Съ воз- 
раеташемъ населеня данной мфетности, увеличивается потребность 
въ новыхъ земельныхь участкахъ. Но дабы, съ одной стороны, не 
разбрасывалься на далекое оть центра поселеня растояше, м, съ 
другой стороны, не уменьшать площадь пахатной земли, люди ста- 
ли строить дома въ выеь и въ глубь. Искусство строить много- 
этажные дома дошло въ настоящее время до того, что для аме- 
риканцевъ, напр., не представляеть диковинки домъ въ нЪеколько 
десятковь этажей надъ землей и въ четыре-пять этажей подъ 
землей. . 

Выше мы упомянули о парь и электричеств, канъ о 
двигательной силь. Но и то и другое въ древности не бы- 
10 известно, и первоначальнымь источникомь двигатель- 
ной силы являлись человьческе мускулы. Однако, тащить тя- 
желый плугь, передвигать большя тяжести не по силамъ было одно- 
му человЪку, работа же совокупными уситями нЪеколькихь лиць 
не только отнимала еразу у многихъ лиць драгоцфнное время, но и 
требовала поселения людей въ Олизкомь другъ оть друга раз- 
стоянди, что, до некоторой степени, спивеняло свободу пе- 
редвиженая. Подобныя неудоботва заставили человЪка искаль се- 
05 помощниковъ ереди гулявшииь на просторь животныхъ. И 
воть мы наблюдаемъ, какъ слабый человфкъ овладфваеть сильною 
лошадью, крфикимъ быкомъ, выносливымь верблюдомь, приручаеть 
ихъ и впрягаеть 70 въ плугь, 70 въ телЪгу, заставляеть пе- 
реносить тяжести, вертёть мельничные жернова, и т. д. Приручен- 
ное животное не только помогаеть челов$ку въ работ, но и кор- 
мить его, обуваеть, одфваеть: молоко, яйца, мясо идуть въ пи- 
щу, шереть—на одежду, шкура—на обувь. Мало того, животныя, 
наводивиия прежде страхъ на людей и заставлявиия ихъ укрывалься 
на высокихъ деревьяхъ и въ глубокихь подземельяхъ, теперь по- 


==) Вепомнимъ, что теперь должна елЪдовать мысль подъ № 23. 
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винуются каждому жесту человзка и даже служатъ предметомъ за- 
бавы толпы въ разныхь циркахъ и звфринцахъ. 

Значительное облегчене въ человфчесвй трудъ внесло 7аж.же 
изобрфтеше взрывчатыхъь веществъ. Не говоря уже о томъ, что 
ружье стало боле надежнымь защитникомъ человфка въ борьбЪ 
его съ дикими животными, изобрфтеше пороха, динамита, нитро- 
тлицерина сильно подвинуло впередъ добыване металловъ, изъ ко- 
торыхъ самымъ полезнымъ является желЪзо. О той пользЪ, какую 
приноеить челов$ку желфзо, не приходится распространяться, такъ 
какъ, куда бы мы ни обратили свои взоры, всюду мы найдемъ его 
прим$нене. Особенно важное значеше получило желЪзо со времени 
открымя двигательной силы пара и электричества, такъ какь паро- 
выя и электричеемя машины почти цфликомъ строятся изъ желЪза. 

Кром% того, взрывчатыя вещества облегчають проведене желЪз- 
ныхъ доротъ въ горахъ, способетвують быетрой и легкой очиеткв мореко- 
то дна оть опасныхъ для мореплававя подводныхъ камней и т. д. 
Словомъ, польза этого изобрфтешя тромадна. и случаи примфненя 
его неисчислимы. 

Но не смотря на то, что работа лошади, быка, верблюда 
способны замфнить совместную работу нЪеколькихъ человЪкъ, 
все-же, съ приростомъ населешя, а слЪдовалельно, и съ уве- 
личенемъ спроса на предметы потребленая, не хватило бы на 
всбхь тёхь продуктовъ, которые добывались бы при содЪфйетви 
только силы животныхъ, если-бы ее не замфняли во многихъ слу- 
чаяхь, какъ, напр., на мельницахъ, паровыми и электрическими 
двигателями. Кром того, сущеетвуеть не мало отраслей промыш- 
ленности, гдф помощь животныхъь совершенно непримфнима, и во- 
лею-неволею приходится примфнять человфчесюй трудъ. Паръ и 
электричество въ этихъ случаяхъ вращають машины, и сполняющя 
самыя сложныя и тонюя работы, подчасъ даже аккуратнЪе и 
точнфе, ч$мъ люди. 

Касаясь земледьлая и способов удовлетвореная ‘населе- 
ба плодами земли, мы’ указали на средства, ведуиия къ 
поднятию плодородя почвы и къ сохраненйю наибольшаго 
количества пахатной земли. Но такъ какъ населене. удоб- 
ныхъ для поселеная мюстностей возрастает гораздо бы- 
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стрье, чьмь увеличивается плодороде почвы, строительство 
оке въ высь и въ глубь имиветиь свои предьлы, по людямъ, 
в0 избъъжане недостатка въ предметахь первой необхо- 
дилости, приходится, селиться въ отдаленныль другъь отьъ 
друга мьстностяхъ. Разнообразные. природныхь богалетвъ и 
различе, сообразно съ этимь, въ родф занятй жителей разныхь 
странъ принуждаеть ихъ поддерживать взаимныя сношешя для об- 
мфна продуктами. Въ виду этого появляется необходимость въ по- 
стоянныхъ удобныхъ путяхъ и средствахь сообщешя. Люди начи- 
нають приводить въ порядокъ дороги, по которымъ чаще всего при- 
ходится профзжаль 63а0% и впередъ, засыпають рвы и овраги, 
устилають путь щебнемъ и булыжникомъ, преобразовывая, такимъ 
образомъ, извилистыя и ухабистыя. дороги въ прямыя и гладыя 
шоссе. Во избЪжане же постоявныхь поисковъ броду и перерыва, 
пути во время разлива р$къ, соединяють берега мостами. 

Быстрота передвижешя увеличивается съ изобрётещемъ паро- 
воза. Путь уравнивается еще тщательнЪе, и на гладкой, какъ ска- 
терть, поверхности укладывають рельсы, по которымь съ громадной 
скоростью мчатся пофзда, перевозящие и людей и грузы. Съ по- 
явлешемъ желфзныхь дорогь, люди забываютьъ о разстоящи, такъ 
какъ то пространство, которое даже на лошадяхь приходилось 
прежде преодол$валь въ течене нЪеколькихь дней, теперь можно 
проЪхать въ н$еколько часовъ. 

Не останавливають человЪка при прокладкЪ жел зно-дорож- 
наго пути и труднопроходимыя горы: гдз невозможно ихъ миновать 
нли гдЪ круговой 00%630% сопряженъ съ большими  затралами, 
тамъ пробуравливають насквозь всю толщину подошвы горы и об- 
разують тунель, доходящую иногда до нфсколькихъ десятковъ версть 
ВЪ ДЛИНУ. 

Но этимъ устьхи жельзно-дорожнаго строительства 
не ограничиваются. Чтобы не стфенять уличнаго движевя въ 
большихъ гороцахъ, желфзныя дороги проводять либо подъ землею, 
устраивая для этого прочные подземные каналы, либо надъ зем- 
лею, прикрФиляя рельсы къ высокимъ столбамъ и къ крышамъ домовъ. 

Еще большую услугу въ дель быстраго сообщенёя ме- 
жду далеко отстоящими другъ оть друга странами ока- 
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зало человеку изобрьтене телеграфа и телефона. Благо- 
даря этимь аппаратамъ, люди имЪють возможность съ пора- 
зительной быстротой передавать различныя евфдфв!я изъ одного 
конца свЪта въ другой, такъ что сплошь и рядомъ, въ теченше нЪ- 
сколькихъ часовъ, весь мръ можетъ быть оповфщенъ о надвигаю- 
щейся на человЪка опасности во стороны природы (урагана, земле- 
трявеня, эпидемии) и получить, такимъ ‘образомъ, возможность за- 
благовременно принять соотвьтствуюция мфры®). 
Необходимость селиться въ странатъ, находящихся 
на значительном» другъ отъ друга разетоянзи, сопряжена 
4 съ другими неудобствами, проистекающими ‘изъ клима- 
та, флоры и фауны данной страны. Но ничто не могло сму- 
туить человека, ничто не могло принудить его слоэюить 
`оруже къ ногамъ природы. Съ цфлью избавиться отъ палящаго 
зноя южнаго солнца, люди разсаживають деревья, дающия густую 
тзнь, проводять цфлую с$ть каналовъ, вода которыхь приносить 
прохладу; раскаляюцияся оть жары тгородсыя мостовыя поливають 
по н5екольку разъ въ день; наконець, затотовляють на лто пол- 
ные ледники льда, а тамъ. гдЪ ошущается недостатокъ льда или трудно 
его доставлять изъ-за дальности разетояня оть м5ета его на- 
тоэкденая, устраиваютъ заводы, приготовляюще ледъ искусствен- 
нымь образомъ. Назначене льда л$томъ,—преимущественно охла- 
ждать напитки и сохранять оть порчи пищевые продукты. 


Напротивъ, оть холода избавляются заклеивашемъ на зиму 
оконныхь рамъ, отапливан!емъ комнатъ, одеждою изъ шерсти и м$ха 
ЖИВОТНЫХЪ И Т. П.. 

Тамъ, гдЪ климатъ очень влаженъ, велФдетые присутетв!я бо- 
лоть и лфсовъ, осушають первыя и вырубають поелфде, @ гдё 
клималъ очень сухъ, разводять лЪеа, которые задерживаютъь испа- 
реше мелкихъ.ручейковъ, питающихъ р$ки и озера, и, такимъ об- 
разомъ, поддерживають въ воздух$ прохладу. 


=) Слово „необходимыя“ мы замБняемъ словомъ „соотвЪтетву- 
юпия“ въ виду того, что слБдующее предложенше мы начинаемъ со 
слова „необходимость“; благодаря такой замЪнЪ, мы избЪъгаемъ по- 
вторен!я на близкомъ разетоянйи однозвучныхъ словъ. 
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Подобно тому, какъ человькъ излльняеть по своему 


океланио климать страны, онъ моэкеть излиьнять и фло- 
ру ея, пересаживая иноземныя растевя на чуждую имъ почву и 


обставляя произрастане ихъ условями, близкими къ условями ихъ 
родины, если, конечно, тая растешя не могуть а КЪ 
новымъ климату и почвз. 

Люди могутъь дасе видоизм$нять растеня путемъ ряда по- 
вторяющихся прививокъ, и превращаютъ, напр., дикую яблоню съ 
мелкими и горькими плодами въ дерево, приносящее громадныя 
по величин и прекрасныя на вкусъ яблоки. 

Подобныя же видоизм$неня мы можемъ наблюдать и въ 
царствь окивотных. Такъ, напр., мулъ произошелъ оть спари- 
вая лошади съ осломъ. 


Важным» препятетвемь къ достиэкеню людьми благо- 
полуя являются различныя бользни, ослабляющия или 
разрушаюция. человьчеекийй организмь и выбрасываюция, та- 
ким образом, массу лиць изъ строя борцовъ с5 природою. 
Поэтому! одной изъ заботиь человька явилось отыскать сред- 
ства противъ ‘различныхь недуговъ, особенно против рас- 
пространенмя инфекцонныхь болюзней. Въ настоящее вре- 
мя въ культурныхъ етранахъ, съ правильно поставленными сани- 
тарей и гименой, самыя страшныя болфзни, при занесени ихъ ка- 
кимъ-либо образомь на территорю тосударетва, ограничиваются 
немноточисленными жертвами, и не одна тысяча, людей спасается оть 
преждевременной смерти благодаря искусству тераши и хирурии, оты- 
скавшихъ множество способовъ поддерживаль и возетанавливаль раз- 
рушаюнщийся отъ болфзней челов чесвй организмъ: дЪйстве ядовъ 
уничтожается противоящями; изолящя заразныхъ больныхъ, дезин- 
фекшя помбщешй и вещей, соблюдене чистоты, истреблеше вред- 
ныхъ насзкомыхъь и животныхь препятствують распространеню 
инфекцюнныхъ болфзней; путемъ микроскоповъ отыскивають въ вро- 
ви человфческой вредоносныхъ бактерйй и подыскивають затЪмъ 
‚убивающя ихъ лекарства; посредствомъ рентгеновыхь лучей изел$- 
цують предъ операщей внутренности больного, азатВмъ дЪйствують 
уже напрямикъ, оть чего значительно понижается °/ умирающихъ 
подъ ножомъ оператора. Важнымъ орудемъ борьбы съ болфзнетвор- 


ными бактерями являются также различныя сыворотки: противо- 
дифтеритная, противочумная, оспенный детрить и др. 

Еромь дользней, виновниками массовой гибели людей. 
являются взрывы газовъ въ рудникахъ и каменоугольныхъ 
зиахтахъ, работа въ которыхъ даже при лампахъ Дэви 
вызывала не мало жертвъ среди рабочихъ, такъ вакъ д00- 
статочно было неосторожно или случайно открыть лам- 
7), чтобы вызвать взрывъ газовъ, наполняющихъ галлереи 
шахту. Опасность взрывовъ устраняется вентиляцлей шахтуь 
14 особенно установкою въ нихъ электрическихъ лампочекъ, 
провода къ которымь тщательно изолируются непроту- 
скающимь электричество матерлаломь *). По силЪ свЪфта, въ 
зависимости, конечно, оть числа свЪчъ и лампочекъ, электричество 
можеть состязаться съ дневнымъ свЪтомъ. 

Заговоривъ объ электрическомь освещенти, мы заодно 
разсмотрилм, какихъ успфховъ достигь человфкъ въ дЪлЪ осв$- 
щен1я. Впрочемь, вдаваться, в% подробностив нат особой на- 
добности, такъ какъ объ этижз устьхатъ не трудно судить, 
сопоставивъ крестьянскую лучину, сальную свЪфчу и даже кероси- 
новую лампу съ газо-калильными и электрическими дуговыми фо- 
нарями: 

Не мало стоила хлопот человеку и побъда надъ ог- 
ненной стиалей. Добыване отня обходилось дикарю не безь за- 
траты громадныхъ усилй: нужно было содрать съ дерева кору, 
очистить ее оть рыхлаго слоя, тщательно высушить и сохранять 
оть вмяшя сырости, а при желани добыть огонь, приходилось 


*) Такь какь между болЪзнями и электрическимъ освьщенемъ 
нфть никакой связи, то, во избъжане рЪзкаго скачка отъ одной 
мыели къ другой, мы прибЪгаемъ къ слБдующимъ сочетанямъ, пе- 
реводящимъ постепенно отъ предыдущаго къ послЪдующему: люди 
гибнутъ не только отъ болВзней, но и отъ другихъ причинъ, къ ко- 
торымъ принадлежатъ взрывы газовъ въ шахтахъ; взрывы происхо- 
дятъ оть несовершенства освЪщеня шахтъ; это несовершенетво 
устраняется съ изобрЪтенемъ электрическаго освЪщен!я. Загово- 
ривъ объ электричествЪ, мы попутно выяснили его преимущество 
предъ другими способами освъЪщеня. 


долго и усиленно тереть куски коры одинъ о другой, пока, не за- 
торятея. Не то мы видимъ посл изобрзтеня спичекъ: теперь. на 
добыван!е огня не’ приходится тралить ни много времени, ни боль- 
шихъ усилий. 

Облегчене въ способъ добываная, огня увеличило область 
его примьненя и тиьмь значительно облегчило борьбу че- 
ловька съ природой. Чтобы оцфнить значеше огня въ жизни лю- 
дей, достаточно составить кратый перечень случаевъ его прим- 
ненйя: отонь размягчаеть металлы и дфлаеть ихь способными 
принимать подъ ударами молотка ту или иную форму; на немъ 
варять пищу и обезвреживаютуь оть бактерйй посредством 
кипяченая воду: при помощи огня превращають воду въ паръ; 
въ зимШе холода, отапливая печи дровами, поддерживають въ ком- 
натахъ, благодаря огню, тепло, а на улицахъ люди согрзваютъ 
окоченфвице члены у костровъ; на огнё сжигають различные от- 
бросы, во многихъ же тосударствахъь и трупы, вельдстве чего 
предохраняють воздухъ оть заражен!я вредоносными бактериями. 

Но насколько полезенъ огонь, пока повинуетея власти 
людей, настолько онъ опасенъ, вырвавшись на свободу. То- 
гда разбушевавшаяся стиаля, особенно при поддержке 
вътра, способна въ. несколько минуть уничтожить плоды 
многольтнихь усилёй цвлаго ряда покольнй. Кто видаль 
пожары въ нашижь деревняхь, когда часто доспиипочно по- 
пасть въ солому одной искрю, чтобы черезь часъ на м 
стиь деревни остались обгортълые столбы; кто знаком съ 
лъсны.ми поосарами, уничтожающими громадное количе- 
ство строевого льса, — тотьъ пойметь, сколько бьдъ спо- 
собенъ причинить огонь, освободивиййся изъ-подъ власти 
человЪ5ка. 

Однако, тамь, гдь первобытный человек отиускалъ въ 
безсили руки и покорялся непобъдимому, по его мньнйо, 
злу, современные люди не страшатся ветутиять въ борьбу 
съ грозной стиазлей, противопоставляя ей враждебную огно 
воду. Теперь всякое ‘мало-мальски благоустроенное населене содер- 
жить пожарные обозы, а въ культурныхь центрахъ существують 
спещально организованныя пожарныя команды, готовыя, по перво- 
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му тревожному сигналу, помчатьея на мФето возникновеня по- 
жара еъ цфлой серей приспособлемй для быстраго тушешя огня 
и для спасешя людей, не успфвшихъ выбЪжать изъ охваченныхъ 
отнемъ помфщенй. И чЪмъ совершеннфе эти приспособлевя, чёмъ 
многочисленнфе пожарные обозы, тЪфмъ менфе вреда способенъ на- 
нести огонь, т5мъ меньше можеть унести онъ жертвъ. 

Всльдъ за землею и огнемъ, предметомь вниманля че- 
ловька стала вода. Удобства сообщеня по водному пути, не 
‘требующему ни замощеня, ни ремонта, привлекали къ вод$ уже 
первобытнаго челов$ка, который пользовалея для передвижешя по 
рюкамъ и озерамь *) то древесною корою, то связанными прочно 
‘бревнами, то выдолбленною колодою. Примитивный челнокъ увели- 
чивался въ размЪрЪ и постепенно превращалея въ лодку, затЪмъ 
въ баржу и, наконецъ, въ многовесельное и многопаруеное судно, 
способное плыть не только по рЪкЪ, но и по океану. На такомъ судн$ 
переплыль Колумбъ изъ Европы въ Америку. 

Съ изобрфтешемъ паровыхъ машинъ, дфло. мореплаваня по- 
шло впередъ гигантекими шагами. Появились пароходы, которые 
въ настоящее время доведены до такихь размЪровъ, что могуть- 
вмфетить населене цфлаго городка и не страшатся никакихъ мор- 
екихъ бурь. 

Еще менье страшны бури плывущимь на подводной 
лодкь. Благодаря изобрфтеню  подводныхъ лодокъ, люди могуть 
плыть не только на поверхности воды, но и на значительной глу- 
бинЪ подъ водою, куда не достигають никакая морская вол- 
ненля. 

Не ограничиваясь водою, какъ средствомь сообщенля, 
человькъ старается утилизировать ее и для другихъ цтъ- 
лей: сила течешя служить людямь для передвиженя  плотовъ и 
грузовыхъ барокъ; водопады вращають мельничныя колеса и дина- 


=) Замбна произведена во избъжане близкаго повторенйя сло- 
ва „вода“. Такая замфна допустима и въ смыелЪ сохранен!я истори- 
ческой вБрности, такь какъ первобытные люди не отваживались на 
«воихь примитивныхъ судахъ выплывать въ море, а ограничивались 
лишь рЪками и озерами. 
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момашины; превращенная въ паръ, вода приводить въ движен!е, 
съ помощью соотвьтсетвенныхъ приепособлевй, различныя ма- 
шины: локомобили, паровозы, пароходы, фабричные и заводеюе- 
станки и т. п. Въ санитари паръ примфняется въ качествЪ де- 
зинфекцирующаго средства, такъ какъ, проникая въ подвергающия- 
ся его дЪйствю вещи, убиваеть находящаяся въ нихъ бактери. 
Пущенный по трубамъ, проложеннымь въ стфнахь помфщенй, 
паръ отапливаеть послфдня *). 

Въ пиьхъ случаяхъ, когда человькъ не въ состояние 
пользовелпься силою воды или уничтожить разрушитель- 
ныя дьйствая водной стихли, онъ старается, по крайней 
лире, парализовать эту силу разными приспособленаями 
и сооруженлями. Такъ, волнамъ, 'налетающимъ на берегь и не 
только уносящимъ за собою мельыя суда и легыя прибрежныя по- 
стройки, но подчасъ затопляющимь на далекое пространство поля 
и луга, люди преграждають доступь кь берегамъ посредствомъ ря- 
да дамбъ и моловъ, способных устоять подъ наторомь ва- 
мыхъ сильныхъ волнъ. Подводныя скалы, предетавляющия большую: 
опасность для мореплавая и препятствуюция устройству портовъ 
и гаваней у береговъ, уничтожаются, какъь мы уже говорили, по- 
средствомъ взрывчатыхъ веществъ. Громадныя пространства льда» 
закрываюция въ. зимнее время выходь изъ гаваней, въ настоящее 
время очищаются посредетвомъ спещальныхъ пароходовъ-ледоколовъ.. 

Омивлость человвка дошла 90 того, что онъ сталь 
` оттлъенять море отуь береговъ. Такъ, голландцы, путемъ по- 
стройки ряда дамбъ отвоевывають у моря ежегодно огромныя про-. 
странства и превращаютъ ихъ въ пахотныя поля. 


*) Такимъ образомъ, согрфваше помфщенй можно производить. 
ДВОЯКИМЪ С7060б0мъ: 1) посредетвомъ отапливаня печей, т. е. не- 
посредственной передачей тепла отъ первоначальнаго источника, его’ 
и 2) путемъ введения посредствующаго элемента—пара, который 
сначала воспринимаеть теплоту оть первоначальнаго источника и 
затЪмъ передаеть ее помфщенямъ (комналамъ, вагонамъ желфзныхъ. 
дорогъ). 
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Дно отнимается у моря и тутель засыпки неглубоких 
морскихъ проливов%. Завыпая посльднае, люди освобождаются 
оть необходимости строить мосты и организовывать переправу съ 
одного берега, на другой. Вливстив с% тиьмь, завыпавъ проливъ между 
малерикомъ и островомъ, превращаютъь послдей въ полуостровъ. 
Иногда производять обратное, т. е. перешейки, разъединяюцие вод- 
ныя пространства, прорфзывають каналами (Суэцюй каналъ), дабы 
избфжаль кругового объфзда на пароходахъ. Если каналъ проводит- 
ся между материкомъ и полуостровомъ, то послёдый превращается 
въ островъ. 

Не оставильъ человекъ въ поков и воздушную стихю, 
которую онъ постарался использовать въ своих цвляхь, гбь 
только представлялась къ тому возможность. На, морЪ поль- 
зуются попутнымъ вфтромъ для передвижен!я судовъ, заставляя его 
надувать паруса, на полф подетавляютъь теченшю вфтра крылья 
мельниць; взтромъ-же пользуются при осушк% болотъ, для чего сруба- 
ють вокругь посл$днихъ деревья и дфлають болотистыя мЪстности до- 
ступными вфтрамъ, которые способствуютиь испареню влаги. 
Пользуясь свойствомь газовь стремиться къ возможно большему 
расширению, сжатый воздухъ употребляють въ качеств% двигатель- 
ной силы. Воздушныя волны служать для передачи телеграммъ по 
безпроволочному телеграфу. Наконец», люди изобрфли летательные 
аппараты (лирижабли, аэропланы), посредствомъ которыхъ можно 
двигалься въ воздухВ не только по направленйю вЪфтра, но и противъ 
него. Такимъ образомъ, открылея еще одинъ удобный для передви- 
жешя путь, не требующий ни поправокъ, ни починокъ. 

Даже недоспиутные по разстояню предметы ине оста- 
новили энергйи человека. Построивъ громадный телескоп, 
онъ проник въ небесное пространетво % сталь изучаль при- 
роду небесныхь свфтилъь и планеть. Было даже не мало попы- 
токъ завести сношеня съ планетою Марсъ, на которой предпола- 
гается существован!е людей. 

Остается упомянуть относительно изобр$теня письма 
и книгопечатаня, которыя играютъ важную роль въ дЪл% борьбы 
человфка съ природой. Благодаря умёню запечатлфваль на бумаг% 
и широко распространять по всему мфу результаты открышй, изоб- 
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рётешй и изелфдованй, люди освобождаютъ своихъ иотомковъ оть 
необходимости затрачивать на борьбу съ природой лишея силы и 
лишнее время. 

Таковы, приблизительно, наетояще успфхи человЪка въ борьбь 
его съ природой. Генй людской овладьлъ вефми стилями, и чело- 
в&къ постепенно начинаеть “увсивовалть себя въ водЪ—какъ 
рыба, въ воздухф—какъ птица. Недалеко, пожалуй, то время, ког- 
да люди будуть владычествоваль безпредвльно надъ природой, ко- 
торая превратится изъ грознаго врага въ ихъ покорнато раба. 


4. Десять правилъ составленя сочинения. 


Пройдя веф стади составлен!я сочинемя, мы можемъ вывести 
тЪ основныя правила, которыми слФдуеть руководиться при разра“ 
боткЪ темы. Эти правила сводятся къ слБдующимъ: 

1) Уяенить себя сущность темы и раскрыть ея истинный 
смыслъ, если она выражена метафорически или аллегорически. 

2) Записаль на` отдфльныхь листочкахъ мыели, возникающуе 
по поводу данной темы, отмёчая ихъ въ той форм и въ томъ по- 
рядкЪ, въ какомъ онф стануть у насъ зарождаться и появляться. 

3) Исчерпавь весь источникъ нашихъ мыслей, сначала рас- 
предёлить послфднйя въ труппы по основнымъ сходству и различю, 
зат$мь мысли каждой группы расположить въ ихъ логической и 
исторической послфдовательности. 

4) По окончанши распредфленя матер!ала, перенумеровать всф 
мысли, во избфжане случайной перестановки ихъ. 

5) Разрабалывать мысли въ порядкЪ нумеращи ихъ, оставляя 
пробфлы между каждой предыдущей и послфдующей мыелью. 

6) По окончаши разработки мыслей, составить вступлеше и 
заключене. 

7) Составить планЪ. 

3) Связаль, по возможности, въ одво стройное цфлое ве мысли. 

9) Прочесть сочинене отъ начала до конца, попутно сглажи- 
вая встрёчаюнияся неровности и шероховалости. 

10) Переписаль вочинеше начисто. 

Эти десять правилъ, какъ составляющия основу техники со- 
чинен!я, должны еоблюдатьея при составлен!и всякаго сочиненя и 
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на любую тему. Въ самомъ дЪлЪ, ч5мъ отличается ученическое сочине- 
не отъ научнаго?— характеромъ матерала”), но не пруемами его со- 
ставленя, ибо и ученикъ и ученый одинаково должны предварительно 
подготовить малералъ, а потомь подвергнуть его разработкЪ, оди- 
наково должны не нарушать требованй логическато порядка и 
исторической посл$довательности. Ч$мъ отличается одна тема отъ 
другой —также характеромъ малер!ала, ибо написать сочинен!е на, 
тему литературную, отвлеченную, историческую и т. п. невозможно 
безъ предварительной подготовки матерала и безъ разработки его. 
Сл довалельно, на какую бы тему мы ни собирались писать, зна- 
не десяти правилъ, т. е. техническихь премовъ, намъ пригодится. 
Особенно соблюдеше правиль необходимо тому, кто еще не нау- 
чился мысленно группировать матерлалъ и связывать мысли одно- 
временно съ ихъ разработкою, кто не владфетъь перомъ настолько, 
чтобы сразу написать и ровно и гладко. 


5. Основныя правила добываня матер’ала для сочинения по 
книжнымъ источникамъ. 


При добыванш малерала, изъ какихъ-либо книжныхъ источни- 
ковъ необходимо руководиться двумя основными правилами: 

1) Читать книгу возмоэюсно внимательнлье в не делать 
нипакихь проти/сковъ, такъ какъ, въ противномъ случаф, могутъ 
быть упущены изь виду такя обстоятельства, которыя способны въ 
корн$ подорваль вынесенное изъ прочитаннаго впечатльне. 

Предположимъ, напр., что мы составляемъь характеристику 
Плюшкина. Прочитавъ о ветрзчф Чичикова сь Плюшкинымъ, озна- 
комившись по поэмЪф Гоголя съ антиродительскими отношенями 
скупца къ собетвеннымь дЪтямъ, еь его скаредностью, съ мелоч- 
ными придирками его къ дворн® и. т. н., мы выносимъ впечатл$- 
не, что этоть человЪкъ достоинъ порипашя и презр$я. Но если 


Стиль, слогъ, полноту - разработки мыслей ит. п. я не прини- 
маю во вниман!е, какъ зависящ1е оТЬ индивидуальныхъ способно- 
стей автора. Поэтому часто ученическое сочинене можеть быть на- 
писано содержательнЪе И красивъе, чЪмъь сочинетие: на к -же`тему; 
написанное Даже преподавателемъ.: | 
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бы мы ознакомились съ его б1ографией и съ тми обстоятельствами, 
которыя привели его къ настоящему состояню, если бы не упу- 
стили изъ виду его гостеприиметва, которое хотя и выражалось въ 
самыхъ каррикатурныхъ формахъ, но все же окончательно не за- 
глохло въ немъ, тогда бы чуветво презрёя къ Плюшкину емни- 
лось у наеъ чуветвомъ сострадавя къ нему. 

2) Выписывать при чтени даже то, что иметь 
лилиь косвенное отношенле къ данной тем, такъ какъ трудно, 
а подчасъ и невозможно заранфе предвидфть, какой малермалъ при- 
годится и что придется оставить безъ внимания. 

Значени этихъ правилъ, равно и способъ добывавшя и раз- 
работки матер!ала легче веего уяснить себЪ на нижеприводимомъ 
примЪр$. 


6. Тема: Характеристика Ольги СергЬевны Ильинской по ро- 
ману И. А. Гончарова „Обломовъ.“ 


А. Подготовка матер1ала для сочинен1я. 


Избраль я въ качеств образца характеристику на томъ 
основан!и, что этоть родъ сочинеюшй на литературную тему является 
наиболЪе кропотливымь въ смысл добывашя соотвтетвующаго 
матер!ала: послёднй приходится черпать большей частью изъ 0б- 
раза мыслей характеризуемаго лица, его поступковъ и отношенй къ 
окружающимъ, а предетавлеше о томъ, другомь и третьемъ мы мо- 
жемъ себф составить, лишь прочитавши вее произведеше и внима- 
тельно прослёдивши за каждымъ словомъ, за каждымъ жестомъ 
героя. 

Въ романз Гончарова „Обломовъ“ Ольга Сергфевна Ильинская 
впервые появляется на арену дЪйствя въ пятой глав второй части 
романа (ем. стр. 239 т. Ш полнаго собранйя еочиненй И. А. Гон- 
чарова въ приложени къ журналу „Нива“ за 1899 г.). 

На стр. 239 мы читаемъ, что Обломовъ „подаль руку какой 
то прекрасной женщин“. Такь и запишемь на всямй случай, 
при чемъ за каждой выпиской будемъ отмфчать, на случай допол- 
нительныхъ справокъ, и № страницы: 

1) Прекрасная женщина (239). 


На стр. 240 можеть намъ пригодиться: 

2) Самолюбе ея иногда страдало отъ недозр$лости (240). 

3) Чудесное создаше, съ блатоухающей свЪфжестью ума и 
чуветвъ. (240). 

4) „Она, хотя безеознательно, но шла, простымъ путемъ жизни 
и, по счастливой налурЪ, по здравому, не перехитренному воспи- 
таншю, не уклонялась оть естественнато проявлешя мысли, чувства, 
воли, даже до малЬйшаго, едва замфтнаго движен!я глазъ, губъ, 

руки“ (240 *). 

5) Въ р5дкой дБвицв встрётишь такую простоту и естествен- 
ную свободу взгляда, слова, поступка (241). 

6) Ни жеманства, ни кокетства, никакой лжи, никакой ми- 
шуры, ни умыела (241). 

Т) „Не сыпались еъ языка ея ни мудрыя сентенщи о жизни, 
© любви, ни быстрыя, неожиданныя и смфлыя реплики, ни вычи- 
танныя или подслушанныя сужденя о музык5 и литералурЪ: го- 
ворила она мало, и то свое, неважное“ (241). 

8) Любила она музыку, но пфла чаще втихомолку, а пЪла 
‘она, по словамь Штольца, какъ ни одна пфвица не поетъ (241). 

9) См$хъ ея былъ звучень, искрененъ и заразителенъ (243). 

10) Взглядъ ея быль добрый (243). 

11) „Ольга въ строгомъ емыслф не была красавица, т. е. не 
‘было ни бЪлизны въ ней, ни яркаго колорита щекъ и губъ, и 
глаза не горфли лучами внутренняго огня; ни коралловь на гу- 
бахъ, ни жемчуга во рту не было, ни миньятюрныхь рукъ, 'какъ 
‚у пятилбтняго ребенка, съ пальцами въ видъ винограда“ (243). 

„Но если бы ее обратить въ статую, она, была бы статуя гра- 
щи и гармонш. Несколько высокому росту строго отвфчала  вели- 
чина головы, величинф головы—оваль и размфры лица; все это, 
въ свою очередь, гармонировало съ плечами, плечи со станомъ... 


=) Мы поставили эту выпиеку въ кавычкахъ, чтобы напомнить, 
что столь длинная цитата не есть нашь выводь изъ поступковъ 
или образа мыелей героини, а предетавляетъь подлинныя слова ав- 
‘тора, которыя, въ случа помъщеня ихь въ сочинен!и, придется 
«ставить также въ кавычкахь. 
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Носъ образовалъ чуть замфтно выпуклую, гращюозную линию; 
тубы тоныя и большею частю сжалыя: признакь непрерывно’ 
устремленной на что-нибудь мысли. То-же присутетве товорящей 
мысли свЪтилось въ зоркомъ, всегда бодромъ, ничего не пропуска- 
ющемъ взгляд темныхъ, сфро-голубыхъ глазъ. Брови придавали 
особенную краеоту глазамъ. ОнЪ не были дугообразны, не округ- 
ляли глазъ двумя тоненькими, нащипанными пальцемъь ниточками. 
—Ъть, это были двЪ русыя, пушистыя, почти прямыя полоски, ко- 
торыя р%$дко лежали симметрично: одна на лин была выше дру- 
гой, оть этого надъ бровью лежала маленькая складка, въ которой 
какъ-будто что,-то говорило, будто тамъ покоилась мыель. 


Холила Ольга съ наклоненной немного впередъ головой, такъ. 
стройно, благородно покоившейся на тонкой, гордой шеф; двигалась. 
вефмъ тфломъ ровно, шагая легко, почти неуловимо“(244). 

Изъ фразы ‚—ЛЪнивы!—возразила она съ’едва примЪтнымъ. 
лукавствомъ-—“ мы выводимъ, что Ольга 

12) обладаеть едва примтнымъ лукавствомъ (246). 

Изъ далога между Обломовымь и Ольгой о пфнши мы заклю- 
чаемъ, что она 

13) не себялюбива и не требуеть для себя похвалъ (248). 

Изъ описаня ея пня и вмяшя его на Штольца и Обло- 
мова черпаемъ: 

14) обладаеть столь глубокимъ чувствомъ, такъь понимаеть. 
музыку и такъ умфеть передавать слова, что способна дЪйетво- 
вать на душу слушалелей (249). 

15 Умфла говорить съ добротой, такъ легко, что вынимала. 
жало изъ сарказма (250). 

16) „Она злое, насмфшливое создаше“, подумалъь Обломовъ. 
(251). 

17) Ум$ла быть доброй и ласковой (251). 

Изъ фразы: „она сдфлала лукаво серьезную мину“ мы снова. 
выводимъ, что Ольга 

18) обладаетъ лукаветвомъ (252). 

19) ‚Эта бЪлизна, эти глаза, гдф, какъ въ пучин®, темно и 
вмЪетЪ блестить что-то, душа, должно быть! Улыбку можно чи- 
таль, какъ книгу; за улыбкой эти зубы и вся голова... какъ она. 


нфжно покоится на плечахъ, точно зыблется какъ цвЪтокъ, дышеть 
ароматомъ-...(252). 

20) „Вы злы, а взглядь у васъ добрый“, говорить Олы% 
Обломовъ (253). 

21) Самолюбива, такъ какъ признается Обломову, что не ус- 
нула бы ночь и, можеть быть, плакала, еслибы Обломовъ не по- 
хвалилъ ея пая (254)—см. № 13*). 

Разсуждеше ея съ Обломовымъ свидфтельствуеть о томъ, что 
Ольга 
22) умна (255). 

На стр. 255—256 снова описывается ея пфне, а потому мы 
пишемъ: 

23) см. № 14 (255—256). 

Когда Обломовъ произнесъ:—„НФть, я чувствую...не музыку... 
а...любовь,“— ‚Ольга поняла, что у него елово вырвалось, что онъ 
не властенъ въ немъ, и что оно— истина“. Отсюда мы выводимъ, 
что Ольга, 

24) понимаеть душу челов$ка (257). 

Въ мечтахь Обломова носился образъ 

25) высокой, стройной женщины, съ тихимъ, но тордымъ взгля- 
домъ, легко ступающей по ковру, по песку аллеи, съ колеблю- 
щейся ташей, съ гращозно положенной на плечи головой, съ за- 
думчивымъ выражешемъ (259). 

26) Умненькая, хорошенькая головка (260). 

27) Робкая, молчаливая (260). 

Стремлене преобразовать Обломова свидфтельствуеть о ея 

28) желави дфлать людямъ добро (260). 

Разеуждешя ея о вырвавшемся у Обломова признани дока- 
зывають, что 

29) Ольга умЪеть здраво мыслить и разеуждать (262). 

Изъ разговора ея съ Обломовымь во время первой ветрфчи 
послф его признашя выводимъ, что она 

30) добра, такъ какъ ме хотфла огорчаль Обломова упреками 
(263—263). 


=) Вводимъ это примБчане, чтобы не забыть составленнаго 
нами мн5н!я раньше по тому же поводу. 
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31) Изящное, бфленькое личико, тонкая, нёжная шея (275). 

32) Ольга не дюжинная дфвушка, у которой сердце можно 
пощекотать усами, тронуть слухъ звукомъ сабли (276). 

Не смотря на то, что Обломовъ не объяенилъ ей, почему ему 
нравится ея досада, она поняла сама, а потому 

38) она способна угадывать чужйя мысли, ионимаеть душу 
человЪка (278). 

34) Воспитывалась Ольга у тетки, которая предоставляла ей 


полную свободу и была не наставницей, а, только другомъ (278—283). 
35) Умная, живая, отчасти насмфшливая (283). 


Образъ мыслей и дъйстый ея, измБнивцийся еъ момента за- 
рожденя любви кь Обломову, доказываеть, что она. 

36) серьезно относится къ новому для нея чувству любви 
(285—238). 

Ольга понимала яснфе Обломова, чтб въ немь происходить... 
Она открыто глядфла въ его душу, видЪла, что еъ нимъ женекая 
хитрость, лукавство, кокетство лишн!я. Слфдовалельно, | 

37) она способна читать въ душ человЪка (293). 

38) „По мБрЪ того, какъ раскрывались передъ ней фазисы 
жизни, т. е. чувства, она зорко наблюдала явленшя, чутко приелу- 
шивалась къ голосу своего инстинкта и слегка пов$ряла съ немно- 
тими, бывшими у ней въ запас наблюденями, и шла осторожно, 
пытая ногой почву, на которую предстояло ступить“(298 —299). 

Изъ того, что Ольга просила Обломова разеказываль содер- 
жане прочитанныхь имъ книгъ и съ неимов5рнымъ тери5шемъ елу- 
шала его разеказъ; интересовалась вопросами по везмъ отраслямъ 
знай, мы заключаемъ, что она 

39) была любознательна и весяческимъ образомъ стремилась 
пополнить свой багажъ знай (301 и 306). 

40) Любила колоть Обломова легкими сарказмами и деепоти- 
чески проявлять свою волю (304). 

41) см. № 36 (308 оть словъ: „я люблю иначе“*): 


*) Такъь какъ на стр. 308 говорится также о ея взгляд на 
чувство любви, то мы ссылаемся на № 36, но отм5чаемъ у себя то 
мЪсто, откуда мы вынесли это впечатльше, на случай необходимости 
въ будущемъ цитировать, въ подтверждене своихъ еловъ, соотвЪт- 
ствующее мБето въ роман$. 
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Изъ словъ: „мн какъ будто Богь послаль ее (любовь)“, и 
„значить, судьба не хотБла этого, Богъ не даль“, мы заключаемъ, что 

42) Ольга фаталистка (309 и 328). 

43) Ольга не хитра (392). 

44) „У нея есть какое то упорство, которое не только пере- 
силиваеть всЪ грозы судьбы, но даже лЪнь и апалю Обломова“ 
(339). 

45) „ВнЪшней силы, р%зкихь премовь и наклонностей у 
нея нфтъ. Настойчивость въ намфрешяхъь и упорство ни на шагь 
не увлекають ее изъ женской сферы“(339). 
| 46) „Она не хочеть быть львицей, обдаль рЪзкой р$Ьчью 
неловкаго поклонника, изумить быстротою ума всю гостинную, 
чтобъ кто нибудь изъ угла закричалъ: браво! браво!“ (339). 

47) „Въ ней даже есть робость, свойственная многимь жен- 
щинамъ: она, правда, не задрожить, увидя мышонка, не упадеть 
въ обморокь оть паден!я стула, но побоитея итти дальше отъ дома, 
своротитъ, завидя мужика, который ей покажется подозрительнымъ, 
закроеть на ночь окно, чтобъ воры не влфзли—вее по женеки“ 
{339). 

48) „У нея не трудно вызвать слезы; кь сердцу ея доступъ 
легокъ.Въ любви она такъь нфжна; во всфхь ея отношеняхъ ко 
воБмъ столько мягкости, ласковаго понимавя—еловомъ, она жен- 
щина!“‘(340). 

49),,Иногда рфчь ея и сверкнетъ искрой сарказма, но тамъ 
блещетъ такая гращя, такой кротый, милый умъ, что всяюй съ 
радостью подставить лобъ!“ (340). 

50) ‚Она не боится сквозного вфтра, ходить легко одфтая въ 
сумерки — ей ничего! Въ ней играеть здоровье; кушаеть она, съ ап- 
петитомъ; у нея есть любимыя блюда; она, знаетъ, какъ тотовить 
ихъ‘‘(340). 

Сцена въ послфдней глав второй части романа свидтель- 
ствуетъ, что у Олыи 

51) благоразуще и осторожность беруть верхъ надъ страстью 
(359—364). 

Такъ какъ намъ предетоить теперь выбирать матераль изъ 
тома четвертаго, въ которомъ нумеращя страниць возобновляется съ 


Е 


первой, то отличительнымъ признакомъ страницъ четвертаго тома 
будеть ихъ подчеркивание: 

Бес$да Ольги съ Обломовымъ, порывавшимся разеказаль тетк® 
и Штольцу о предстоящей женитьбЪ, доказываеть, что Ольга 

52) благоразумна и практична (12—13). 

53) „Пушистыя, говорящая брови, умные сФроголубые глаза; 
коса, спукавшаяся какъ-то низко на залылокъ, продолжала и до- 
полняла благородство всей ея фитуры, начиная съ головы до плечь 
и стана“ (73). 

54) Релипюзна (74—75). 

55) Искуено умЪла, весь обфдъ устроить по вкусу Обломова (75). 

56) Она была не безъ лукаветва (77). 

Изъ ея посфщеня Обломова выводимъ, что она 

57) во имя любви, готова на самопожертвоване (81). 

Рьшимость же я разорвать съ Обломовымъ, не смотря на, 
сильную любовь кь нему, доказываеть, что она 

58) обладаеть громадной силой воли (14—12). 

Сама о себ Ольга говорить, что 

59) не состаръется, не устанеть жить никогда (109). 

60) Уметь подавить въ себЪ горе: „я выплачу его и потомъ 
уже больше плакать не стану“ (ПО). 

Ольга себя характеризуеть: 

61) мечтательница, фантазерка (ИР. 

62) „Кокететва въ ней допустить нельзя, по в$рному понима- 
нию истинной, нелицимфрной, никЪмъ не навЪфянной ей нравствен- 
ности. Она была выше этой пошлой слабости“ (57). 

63) Въ ней мелькають не совсЪмъ обыкновенныя черты ума, 
взгляды (213). 

64) НФть въ ней лжи (213). 

65) Не ищеть она общаго поклоненя (213). 

66) Чуветва въ ней приходять и уходять проето и евободно (213). 

67) НЪть ничего чужого, а все свое, и это свое такь ем$ло, 
свфжо и прочно (213) *). 


*) Качества Ольги, обозначенныя подъ №№ 63—67, перечисле- 
ны въ романЪ въ одномъ отрывкф, непосредетвенно одни за другими, 
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68) „Она идеть почти одна своей дорогой, оберегаемая поверх- 
ностнымь надзоромъ тетки оть крайностей; надъ ней не тягот$ють 
многочисленной опекой авторитеты семи нянекъ, бабушекъ, тетокъ, 
съ преданями рода, фамили, сословя, устарфвшихъ нравовъ, обы- 
чаевъ, сентенщй; не ведуть ее насильно по избитой дорожк$; она 
идеть по новой тропф, по которой ей приходилось пробивать свою 
колею собственнымъ умомъ, взглядомъ, чувствомъ; тетка не управ- 
ляеть доспотически ея волей и умомъ“ (213—214) 

69) Ольга многое угадываетъ, понимаеть сама, осторожно 
вглядывается въ жизнь, вслушивается между прочимъ, въ р5чи и 
совфты своего друга (214). 

70) Ольга ревновала къ каждой непоказанной ей книг$, жур- 
нальной статьБ, не шутя сердилась или оскорблялась, когда Што- 
лЛЬЦЪ не заблагоразсудитъ показаль ей что-нибудь, по его мнёню, 
слишкомъ серьезное, скучное, непонятное ей. (217). 

71) Воспринятое никогда не сглаживалось въ ея ум (218). 

72) Слишкомъ живая (225). 

73) „Ольга не знала логики покорности слфпой судьбЪ и не 
понимала женскихъь страстишекь и увлечены. Признавъ разъ въ 
избранномъ человЪк$ достоинство и права на себя, она вфрила въ 
него и потому любила, а переставала вЪрить— переставала любить 
(230). 

° Изъ ея вемейной жизни заключаемъ, что Ольга, 

74) вЪрная жена, преданная мать и заботливая хозяйка 

(214—230). 


Б. Распредлен!е матер!ала. 


Итакъ, матераль добыть и составилъ цфлыхъ 74 номера. Но 
если мы примемъ во внимаше, что во время чтешя романа, за- 
писывали безъ разбору все, касавшееся, по нашему мнн!ю, ха- 
рактеристики Ольги, безотносительно къ тому, была ли подобная 
мыель записана раньше, или нфтъ, и если теперь мы исключимъ 


но я расчленяю отрывокъ на н$сколько номеровъ, такъ какъ каждое 
изъ этихъ качествъ носить иной характеръ, и, слВдовательно, при 
группировкЪ матерала будетъ отнесено къ другому отдБлу. 
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хотя часть изъ повторяющихся мыслей, то количество № умень- 
шится значительно. 

Тэкъ, напр., о лукаветвЪ$ Ольги говорится въ №№ 12, 18 и 
56. НаиболЪе полное опредфлеше даеть намь № 12, остальные 
ничего новаго не прибавляють, а потому выбросимъ листки подъ 
этими номерами. 

Точно также относительно ума повторяется въ №№ 3, 22, 
26, 35, 49 и 63. Выбровивъ № 22, мы ничего не потеряемъ. 

О добротБ даются указамя въ №№ 10, 15, 17, 28, З0и 48. 
Отсюда см$ло можно выбросить, какъ ненужный балласть, №№ 
17 и 30. 

Объ отсутстии въ ОльгЬ лжи говорится въ № 6 и повторяется 
въ № 64, который является совершенно лишнимъ. 

О способности Ольги читаль чуяйя мысли трактуется въ №№ 
24, 33 и 37. Безь №№ 24 и 37 можно смфло обойтись и т. д. 

Просмотрфвши внимательно вез №№-ра, мы найдемъ сход- 
ныхъ и лишнихь не мало, и, въ концф концовъ, нашъ малералъ. 
сократится приблизительно на, 1. 

Но слишкомь увлекаться отыскивашемъ подлежащихь исклю- 
ченю номеровъ не слфдуетъ: достаточно выбросить то, что легко 
замфтно, а залВмь перейти къ распредфленю всфхь №№ въ труппы 
по какимъ-либе основнымъ ихъ признакамъ. 

Посл5 такого распредзленя, однородный матераль, касаю- 
щися т5хь или иныхъ качествь характеризуемаго лица, сконцен- 
трируется настолько, что тождественное станеть ближе одно къ 
другому, а потому и замтнЪе. 

Основныхь признаковъ въ характеристик® обыкновенно три, и 
разсматриваютъь эти признаки въ слфдующемъ порядкЪ: 1) наруж- 
ность, или внфшийя качества, и все то, что можеть быть доступно. 
нашему первому впечаллёню при ветрфчЪ съ человзкомъ (фигура, 
выражеше глазъ, характеръ см$ха, интоналия голоса, и т. п.—евойства, 
прирожденныя);.2) воспиташе нравственное и умственное, втяюция на. 
характеръ человЪка; 3) собственно характеръ или внутренюя каче- 
ства лица. 

Слфдуя этому порядку, мы отдфляемь №№, въ которыхъ. 
описываются внфшея качества Ольги, именно №№ 1, 10, 11, 19, 
20, 25, 26, 31 и 53, и приетупаемъ къ сочетаню ихъ. 
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В. Сочетан!е выписокъ. 


Я говорю о сочетеими, а не о разработиль, такъ какъ 
наша задача въ данномъ случа состоить только изъ приведеня 
въ порядокъ разбросаннаго по вофмъь страницамь романа малертала 
и сочетая въ одно стройное цфлое отрывочныхъ указавй на, ту 
или иную сторону характера лица. 

Описане же внфшности Ольги облегчается ТЬмъ, что таковое 
даль самъ авторъ на стр. 243 и 244 т. Ш., такъ что намъ оста- 
ется только дополнить его другими указашями и привести все въ 
связное цфлое. 

Чтобы можно было легко отличить, въ какихь мёстахь мною 
произведены дополнешя и введены поправки, я то и другое, по 
примф$ру предыдущаго сочинения, буду отм$чалть курсивомъ. 

„Ольга въ строгомъ смысль не была красавица, т, е. 
не было ни бЪлизны въ ней *), ни яркаго колорита щекъ и 
губъ, и глаза не горфли лучами внутреннято огня;”“) ни корал- 
ловъ ни губахъ, ни жемчуга во рту не было, ни минатюрныхъ 
рукъ, какъ у пятилЬтняго ребенка, съ пальцами въ видЪ вино- 
града. 

Но если бы ее обратить въ сталую, она была бы статуя 
тращи и гармонш. Нфеколько высокому росту строго отвфчала, 
величина головы, величинз головы—оваль и размфръ лица; все 
это, въ свою очередь, гармонировало съ плечами, плечи со станомъ“. 
Продолокала и дополняла благородство всей ея, стройной 
фигуры коса, спускавшаяся какъ-то 771уго на затылокъ. 
Губы тоныя и большей частью сжалтыя: признакь непрерывно 
устремленной на что-нибудь мысли; глаза сёро-голубые, 
взелядъ ить ти, но зоркай, добрый и гордый, всегда 
бодрый, ничего не пропускаюций. 

Особенную красоту глазаль придавали дрови; „это 
были двЪ русыя, пушистыя, почти прямыя полоски, которыя 


ЕЮ ВНИИ _ 
*) Обломовъ дважды въ романъ говорить о бЪлизнЪ Ольги (см. 
№№ 19 и 31, но мы, естественно, предпочтемъ описаше автора. 
=") Обломовъ говорить: Въ глазахъ темно, какъь въ пучинЪ, и 
ВМБСТВ блестите что-то, должно быть душа! (ем. № 19) 


р%дко лежали симметрично: одна на линю была выше другой; 
отъ этого надъ бровью лежала маленькая складка, въ которой 
какъ будто что-то говорило, будто тамъ покоилась мыель.“ 

Ходила Ольга съ наклоненной немного впередъ головой, 
такъ стройно, благородно, нтьоюно 1 граилозно покоившейся на 
тонкой, гордой шеф; двигалась всЪфмъ тфломъ ровно, ступая 
легко, почти неуловимо, # линь тоник стань ея полебал- 
ся, какъ ицвьтокъ, обвъваемый зефиромъ. 

Прекрасная женщина, сказалъ бы каэюдый, взгля- 
нувийй на Ольгу. 

Къ група „воспитане“ относятся №№ 4, 34, 39, 50, 68, 69, 
70 и 71. Вь силу логическаго порядка, матераль этой группы рас-. 
предфлится въ сл5дующей послфдовательности: №№ 50, 34, 68, 
4, 69, 39, 70 и 71, т. е. сначала коснемся физичеекато воспитан я 
(№ 50), затфмъ нраветвеннаго (№№ 34, 68 и 4), наконець, 
„уметвеннаго (№№ 69, 39, 710 и 71), ибо въ такомъ порядк$ 
обыкновенно слфдуетъ воспитане дфтей“). 

Воспитывалась Ольга не въ праздности и нфгЪ. „Она, по 
словамъ Гончарова, не боится сквозного вфтра, ходить легко 
одфтая въ сумерки—ей ничего! Въ ней играетъ здоровье; ку- 
шаеть она съ аппетитомъ; у нея есть любимыя блюда; она 
знаеть, какъ и готовить ихъ“. Не даромъ она умфла весь обфдъ 
устроить по вкусу Обломова. 

Находилась она на попечеши своей тетки, которая не 
управляла деспотически ея волей и умомъ, не относилась къ ней, 
какъ наставница или какъ старшая, но была для нея другомъ и 
предоставляла ей полную свободу во всемъ. 

Такимъ образомъ, Ольга шла почти одна своей дорогой, 
оберегаемая лишь поверхностнымьъ надзоромъ тетки оть крайно- 
стей. „Надъ нею не тяготфли многочисленною опекою авторитеты 
семи нянекъ, бабушекъ, тетокъ, съ предавями рода, фамими, _ 
соеловйя, устарфвшихъ нравовъ, обычаевъ, сентенцй“. Не вели ее 


*) Въ дальнфйшемь я не буду выдфлять куреивомъ дополне- 
ния и поправки, дабы дать возможность учащемуся самому произве- 
сти сравнен!е разработаннаго текста еъ выписками. 
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| насильно по избитой дорожкЪ. Она шла но’ новой троп, по ко- 
торой ей приходилось пробивать ввою колею собственнымъ умомъ, 
взглядомъ, чувствомъ. И „хотя безеознательно, но шла, она. про- 
стымъ, природнымъ путемъ жизни; по счаетливой же натурЪ, по 
здравому, ‘не перехитренному воспитантю, не уклонялаеь отъ 
` естественнаго проявлешя мыели, чувства, воли, даже до малЪй- 
шаго, едва, замфтнаго движеншя глазъ, губъ, руки“. Многое уга- 
дывала, понимала сама, въ большинствЪ случаевъ вглядывалась 
въ жизнь, велушивалась въ рфчи окружающихъ, особенно въ 
совфты своего друга Штольца. Не мало помогало ей чтене хо- 
рошихъ книгъ. Любознательность ея не имфла предфловъ: она 
всячески стремилась пополнить батажъ своихъ знанйй, „ревновала, 
къ каждой непоказанной ей книгь, журнальной статьф, не шутя 
сердилась или оскорблялась, когда Штольць не заблагоразсу- 
дить показаль ей что-нибудь, по его мн®ню, слишкомъ серьез- 
ное, скучное, непонятное ей“. И вее воспринятое ею никогда. 
не сглаживалаеь въ ея умЪ. 

Осталась самая трудная и самая сложная работа-—характе- 
ристика внутреннихъ качествъь Ольги, которыя, судя по имфюще- 
муся въ нашемъ распоряжени матералу, довольно разнообразны: 
туть и умъ, и самолюбме, и деспотизмъ, и упорство, и доброта, и 
правдивость, и сила воли, и лукавство ит. д. ит. д. 

Но если мы станемъ слфдовать избранной нами систем — опи- 
сывать черты характера въ той посл довалельности, въ какой онЪ, 
приблизительно, обнаруживаются въ человфкЪ по мЪрЪ$ ознакомле- 
ня съ нимъ, то значительно облегчимъ свою задачу. 

Каюя же качества ближайшимъ образомъ обнаруживаются въ 
челов кВ? Я полагаю, живость характера, скромность, доброта. 

Отыскавши соотвфтствующия номера, а также соприкасающщеся 
еъ ними по мыели (см. напр. №№ 8, 14, 49, 40), и расположив- 
ши ихъ въ указанномъ порядкЪ, получимъ слфдующую послфдова- 
тельность: №№ 12, 27, 9, 6, 62, 32, 55, 13, 814; 46; т, 67, 5, 
45, 47, 48, 16,20, 28, 15, 49, 40. *). 


*) № 40 мы не вычеркиваемъ, такь какъ заимствовали выше 
изъ него только часть содержан!я. 
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На основани этихъ номеровъ пишемъ: 

Ольга отличалась очень живымъ характеромъ, не смотря 
на свою робость и.молчаливость. Смхъ ея быль звученъ, за- 
разителень и не заключалъь въ себё ни малфйшаго, намека на 
жеманство, ложь, мишуру, умывель или кокетство. ПоелЪдняго, 
говорить Шлольщь, „въ ней допустить нельзя по вфрному пони- 
манйю, истинной, нелицемврной, никфмъ не навзянной ей нрав- 
ственноети. Она была выше этой пошлой слабоети“. 


Это была не дюжинная дфвушка, у которой сердце можно 
пощекотать усами, тронуть елухь звувомъ сабли. Ея самолюбе 
не распространялось до требованя : всеобщахто . поклонешя и 1по- 
хваль. Пфла она, какь ни одна иЪвица не поеть, ибо обладала 
столь глубокимъ чуветвомъ, такь умфла передаваль слова и му- 
зыку, что способна была вызваль въ слушателяхь слезы: а ме- 
жду тБмъ она пЪла чаще втихомолку, такъ какъ одобревий не иска- 
ла. Она не хочетъ быть львицей, обдать рЪзкой р$чью неловкаго по- 
клонника, изумить быстротою ума вею гостинную, чтобъ кто-нибудь 
изъ угла закричалъ: браво! браво!!! Не сыпались съ языка, ея ни муд- 
рыя сентенщи о жизни, о любви, ни быетрыя, неожиданныя и см$- 
лыя реплики, ни вычитанныя или  поделушанныя сужденя о 
музыкв и литературЪ: говорила она мало, и то свое, неважное“. 
Но это свое было такъ емфло, свфтло и прочно. Въ рёдкой дБ- 
вицф вотрфтишь такую простоту и. естественную свободу взгляда, 
слова, поступка. НЪть въ ней внфшней силы, рзкихь премовъ 
и наклонностей. Настойчивость въ намфрешяхь и упорство ни 
на шагь не увлекають ее ‘изь женской сферы. „Въ ней даже 
есть робость, свойственная многимъ женщинамь: она, правда, не 
задрожить, увидя мьипонка, не упадеть въ обморокъ оть падез 
ня стула, но. побоится пойти подальше отъ дома, своротить, 3а- 
видя мужика, который покажется ей подозрительнымъ, закроеть 
на ночь окно, чтобы воры не влЪзли—все по женеки. Потомъ 
она такъ доступна чувству состраданя, жалости! У нея не труд- 
но вызвать слезы; къ сердцу ея доступь легокъ. Въ любви она 
такь нёжна; во везхъ отношеняхъ ко всфмъ столько мягкости, 
ласковато пониман!я— словомъ, она женщина“, но женщина ве- 
обыкновенной доброты. Напраено полаталь Обломовь, что Ольга 


злое создаше. Онъ самъ удивлялся этому предположению, такъ 
какъ говорилъ ей: „Вы злы, а взглядь у васъ добрый“. И дЬй- 
ствительно, не по доброт$ ли своей душевной, не изъ желания 
ли спасти Обломова оть падешя она съ такимъ жаромь приня- 
лась за его перевоспитан!е? Доброта ея сквозила во всемъ: въ 
улыбкЪ, во взглядЪ, въ рфчи; она умфла говорить еъ такою до- 
бротою, такъ мягко, что вынимала жало изъ евоихъ сарказмовъ. 
„Иногда, говорить авторъ, рфчь ея исверкнеть искрой сарказма, 
но тамъ_блещеть такая гращя, такой кроткЙ, милый умъ, что 
всявй съ радостью подставить лобъ“. А кслоть сарказмами она 
была не прочь. Особенно доставалось оть нея подпавшему подъ 
ея вмяше Обломову. 

Дальнфйций порядокъ таковъ: умь и родственныя ему черты 


{№№ 63, 29, 33, 3, 43, 12, 35), самолюбйе (№№ 2, 21), воля 


(№№ 58, 44, 40, 52, 60, 59), чуветва и вБровашя (№№ 42, 54, 
55) и, наконець, почти недоступное анализу окружающихь чуветво 


любви (№№ 36, 60, 38, 41, 57, 51, 73, 74). 


Ольга умфеть здраво мыслить и разсуждать, угадывать 
чулжя мысли, проникать въ чужую душу. Умъ ея „обладаетъ 
благоухающей свЪжестью“, но не связанъ съ хитростью, хотя 
Ольга не чужда лукавства и насм$ шливости. 

Ольга самолюбива, но не себялюбива. Самолюме ея мо- 
жеть сградаль оть ея недозрЪлости, отъ неспособности пробудить 
въ Комъ-либо чувства, но ни одобрешя своимъ поступкамъ, ни 


похваль себЪ она не ищетъ. 
Умъ исамолюбе выработали въ ней громадную силу воли. 


„У нея есть, говорить Гончаровъ, какое-то упорство, которое не 
только пересиливаеть ве$ трозы судьбы, но даже лЗнь и апа- 
тю Обломова“, которое даеть ей возможность деспотичееки вла- 
дфть посл$днимъ. Благодаря силЪ воли, соединенной съ благоразу- 
мемъ и практичностью, она умфетъ подавить въ себЪ горе и ра- 
зорвать съ горячо любимымъ ею Обломовымъ. Такая женщина 
не состарфется, не уетанеть жить никогда. 

Ольга немного фаталистка, ибо вфрить въ судьбу. Она ре- 
лигозна и не прочь помолиться за здоровье, за счаетье люби- 
маго челов$ка. Хотя она считаеть себя мечталельницей и фанта- 
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зёркой, но практичности вь ней больше, чфмъ неебыточныхъ- 
мечтанй и фантастическихь желаний. 

Любила она тоже по своему. Къ новому, невфдомому ей: 
дотолЪ чуветву, которое приходить къ ней просто и свободно,. 
она относится серьёзно... По словамъ Гончарова, „по м5рЪ того, 
какъ раскрывались передъ ней фазисы жизни, т. е. чуветва,. 
она зорко наблюдала явленя, чутко прислушивалаеь къ голосу’ 
своего инстинкта и слегка повфряла съ немногими, бывшими у 
ней въ запасЪ наблюденями, и шла осторожно, пытая ногой. 
почву, на которую предстояло ступить“. Во имя любви она го- 
това была на самопожертвоване, но никогда не допускала тор- 
жествовать страсти надъ благоразумемъ и осторожностью. Не 
понимала она ни женскихъ страстишекъ, ни увлеченй. При- 
знавъ разъ въ избранномъ человЪкЪ достоинство и право на. 
себя, она вфрила въ него и потому любила, а переставала вЪ- 
рить—переставала, любить. 

Столь же серьезно она смотр$ла на супружееюя  обязан- 
ности: выйдя замужъ за Штольца, она становится в$рной подру-- 
той своего мужа, преданной матерью своихъ дфтей и заботливой’ 
хозяйкой своего дома. : 

Добытый нами матермалъ приведенъ въ порядокъ. Остается со-- 


ставить вступлене, заключене и планъ, дополнить и связать мысли, . 
сгладить неровности и шероховалости и, наконець, переписать сочи- 
ненше начисто. Но такъ какъ' по предыдущему образцу мы уже: 
знаемъ, какь нужно все это продфлать, то я обращусь непоеред- 
ственно къ записи сочиненя въ окончательной формЪ, причемъ,. 
какъ и раньше, курсивомъ буду отм$чаль дополнешя и исправления.. 


Г. Отдфлка сочинен!я и окончательная его форма. 


Тема: Характеристика Ольги Сергевны Ильинской по’ 


роману И. А. Гончарова „Обломову“. 


Планъ. 


Вступлене. Ольга—типъ будущей женщины. 
Излоэкенае. 1. Наружноеть Ольги. 
П. Воспитане Ольги: 


ТВ 


а) отсутетые въ ней праздности и нЪги; 
0) ея самоетоятельность; 

в) стремлеше къ саморазвитию; 

г) вшяше на нее чтешя и рёчей окружающихь. 
ПШ. Внутреныйя качества Ольги: 

а) живость характера; 

6) отеутете фальши и кокетсетва: 

в) отсутетве себялюбя и хвастовства: 
г) скромность; 

д) женетвенность; 
‚ е) доброта; 

ж) присутствие ума; 

3) самолюбе; 

и) сила воли и упоретво; 

к) фатализмъ и религюзноеть; 

л) практичность: 

е) отношеше Ольги къ чувству любви; 
ж) Ольга, какь жена, мать и хозяйка. 

Заключене. Ольга—идеаль женщины. 


По словамь Д. И. Писарева, Ольга Серевевна Ильин- 
ская представляеть тить будущей экенщины, какъ сфор- 
„мирують ее впосливдстваи тиб идеи, которыя въ наше время 
стараются ввести въ женское воспитанле. 

Посмотрим», насколько онъ правз, но раньше всего об- 
ратимея къ ея вощиости, которая сплошь и рядомь явля- 
ется отрасенлемь внутреннихъ качествъ человека. 

По отисанйю Гончарова, „Ольга въ строгомь смыелф не 
‘была красавица, т. е. не было ни бБлизны въ ней, ни яркаго ко- 
лорита щекъ и губъ, и глаза не горфли лучами внутренняго огня: 
ни коралловъ на губахъ, ни жемчуга во рту не было, ни мина- 
тюрныхъ рукъ, какъ у пятилфтняго ребенка, съ пальцами въ вид% 
винограда. | 

Но если бы ее обратить въ статую, она была бы статуя гра- 
ци и гармони. Нфсколько высокому росту строго отвЪчала вели- 
чина головы, величин головы—оваль и размфрь лица; все это, въ 
свою очередь, гармонировало съ плечами, плечи со станомъ“. Про- 
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должала и дополняла благородство ввей ея стройной фигуры коса. 
спускавшаяся какъ-то туго на, затылокъ. 

Носъ образовалъь чуть залиьтно вылиуклую грамлозную 
линю; тубы тоныя и большей частью сжалыя: признакъ непре- 
рывно устремленной на что-нибудь мыели; тлаза сЪро-голубые,. 
ВЗГЛЯДЪ ИХЪ ТИХ, НО вСегда бодрый; добрый, но гордый; зоркий, 
ничего не пропускаюцщий. 

Особенную красоту глазамъ придавали брови: „это были двЪ- 
русыя, пушистыя, почти прямыя полоски, которыя р$дко лежали 
симметрично: одна на лию была выше другой; оть этого надъ. 
бровью лежала маленькая складка, въ которой какъ будто что-то- 
товорило, будто тамъ покоилась мысль“. 

Ходила Ольга съ наклоненной немного впередъ головой, такъ. 
стройно, благородно, нфжно и гращюзно покоившейся на тонкой, 
тордой шеф; двигалась везмъ тфломъ ровно, ступая легко, почти’ 
неуловимо, и лишь тонюый станъ ея колебался, какь цвЪтокъ, обв$- 
ваемый зефиромъ. 

Прекрасная женщина! воскликнул бы каждый при озайь. 
на Олыту. 

Воспитывалаеь Ольга не въ праздности и нЪгЪ. „Она, по: 
словамъ Гончарова, не боится сквозного вфтра, ходить легко одф- 
тая въ сумерки—ей ничего! Въ ней играеть здоровье; кушаеть она 
съ аппетитомъ; у нея есть любимыя блюда; она знаетъ, какъ и гото- 
вить ихъ“. Она могла устроить Обломову по его вкусу весь 
0060ъ. 

Находилась Ольга на попечени своей тетки, которая не: 
управляла деспотически ея волей и умомъ, не относилась къ ней, 
какъ наставница или какъ старшая, но была для нея другомъ и 
предоставляла ей полную свободу во всемъ. 

Такимъ образомъ, Ольга шла почти одна своей дорогой, обе- 
регаемая лишь поверхностнымъ надзоромъ тетки отъ крайностей. 
„Надъ нею не тяготфли многочисленною опекою авторитеты семи ня- 
некъ, тетокъ, съ предашями рода, фамили, сословя, устарфвшихъ- 
нравовъ, обычаевъ, сентенщй“. Не вели ее насильно по избитой до- 
рожкф. Она шла по новой троп, по которой ей приходилось про- 
бивать свою колею собственнымь умомъ, взглядомъ, чуветвомъ. И. 
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хотя шла она дезсознательно, но простымъ, природнымъ пу- 
темъ жизни; по счастливой же натур$, по здравому: неперехитрен- 
ному воспитантю, не уклонялась оть естественнаго проявленя мысли, 
чувства, воли, даже „до малЪйшаго, едва замфтнаго движеня глазъ, 
тубъ, руки“. Многое угадывала, понимала сама, въ болытинствЪ 
случаевъ вглядывалась въ жизнь, вслушивалась въ рЪчи окружаю- 
щихъ, особенно въ совЪты своего друга Штольца. Не малую д0- 
лю въ ея развиите внесло чтенле книгъ. А читать она лю- 
била. Любознательность ея ‘не имфла предЪловъ, и она „ревновала 
кь каждой непоказанной ей книгф, журнальной статьф, не шутя 
сердилась или оскорблялась, когда Штольць не заблагоразсудить 
показаль ей что-нибудь, по его мнфю, слишкомъ серьезное, скуч- 
ное, непонятное ей.“ И все ‘воспринятое ею, все вычитанное, всв 
выслушанное никогда не стлаживалось въ ‘ея ум$ и памяти. 

Не смотря на то, что Ольгь предоставлена была пол- 
ная свобода, она отличалась робостью и молчаливостью, 
сквозь которыя все-оке просвьчивала ея мивость, особенно 
когда она слизялась заразительнымь слиьхомъ.  Смъхъ 
этютъ не былъ искусственным, въ немъ не заключалось 
ни малЪйшато намека на жеманство, ложь, мишуру, умыселъ или 
кокетство. „Кокетство, говорить Штольць, въ ней допустить нельзя 
по врному пониманшю истинной, нелицемфрной, ни кЪмъ не навЪ- 
янной ей нравственности. Она была выше этой слабости.“ 

Въ самом. бтълю, это была не дюжинная дфвушка, у кото- 
рой сердце можго пощекотать усами, тронуть слухъ звукомъ сабли. 
Ея самолюбе не распространялось до требованя всеобщаго покло- 
нешя и похвалъ. Пфла она, напримиюръ, какъ ни одна пфвица не 
поеть, ибо обладала столь глубокимъ чувствомъ, такъ умфла пере- 
давать слова и музыку, что способна была вызвать въ слушате- 
ляхъ слезы, а между тЬмъ она пфла чаще втихомолку, такъ какъ 
чьего-либо одобреная не искала. По той же причинь „она не 
хочеть быть львицей, обдать р$зкою р$чью неловкаго поклонника, 
изумить быстротою ума всю тостинную, чтобы кто-нибудь изъ угла, 
закричалъ: браво! браво!“ бт, съ ея языка не сыпались „ни 
мудрыя сентенщи о жизни, о любви, ни быстрыя, неожиданныя и 
см$лыя реплики, вычитанныя или подслушанныя сужденя о музы- 
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К и литералурЪ: говорила она мало, и то свое, неважное.“ Но это. 
свое было такъ смЪло, свфтло и прочно. Въ р$дкой дЪвицв ветрЪ- 
тишь такую простоту и естественную. свободу взгляда, слова, по- 
ступка. Влиостив съ пиьмь нфть въ ней вишней силы, рЪзкихь 
премовъ и наклонностей. Настойчивость въ намфреняхъ и упорство 
ни на шагъ не увлекають ее изъ женской сферы. „Въ ней даже 
есть робость, свойственная многимъ женщинамъ: она, правда, не 
задрожить, увидя мышонка, не упадеть въ обморокь оть паденя 
стула, но побоится пойти подальше отъ дома, своротитъ, завидя му- 
жика, который покажется ей подозрительнымъ, закроеть на ночь 
окно, чтобы воры не влзли—все по женски. 

Потомъ она такъ доступна чувству состраданя, жалости! У 
нея не трудно вызвать слезы; къ сердцу ‘ея доступь легокъ, въ 
любви она такъ нфжна; во всфхь отношеняхь ко вефмъ . столько 
мягкости, ласковаго пониман!я —словомъ, она женщина, но съ не- 
обыкновенно доброю душою. 

Напраено полагаль Обломовъ, что Ольга, злое создане. Виро- 
чем, онъ самъ удивлялся такому предположеню, такъ какъ гово- 
рилъ ей: „Вы злы, а взглядь у васъ добрый.“ И дЬйствительно, 
не по добротф-ли своей душевной, не изъ желавйя-ли спасти Обло- 
мова, возвысить его, вдохнуть въ него энергию, дать ему силы 
для эсизни она съ такимъ жаромъ, с® такой настойчивостью 
принялась за его перевоспитане? Доброта ея сквозила во веемъ: 
въ улыбкЪ, во взглядв, въ рфчи; она умфла говорить еъ такою доб- 
ротою, такъ мягко, что вынимала жало изъ своихъ сарказмовъ, 
„Иногда, говорить авторъ, р5чь ея и сверкнетъ искрой сарказма, 
но тамъ блещеть такая гращя, такой кроткЙ, милый умъ, что вея» 
&й съ радостью подставить лобъ.“ А колоть сарказмами она была 
не прочь, № большие веего доставалось оть нея подпавшему подъ 
ея втяне Обломову.. : 

_ Несомненно, Ольга умна. Она уметь’ здраво мыелить и 
разсуждать, анализировать свои постуйки, угадывать чуяйя мысли, 
проникаль въ чужую душу. Умь ея „обладаеть благоухающей свф- 
жестью“, но не связанъ съ хитростью, хотя Ольга не чужда лу- 
кавства и насмфшливости. | | 
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Бакъ большинетво умныхъ людей, Ольга, самолюбива, но 
не себялюбива. СамолюбМе ея можеть страдаль оть ея недозрфлости, 
оть неспособности пробудить въ комъ-либо чувства (вспомним ея 
признанме Обломову по поводу ея тивная), но ни одобрения ево- 
имъ поступкамъ, ни похвалъ себф она не ищеть. 

Умь и самолюбе выработали въ ней громадную силу воли; 
„У нея есть, товоритъ Гончаровъ, ‘какое-то упорство, которое не 
только пересиливаеть веф грозы судьбы, но даже лфнь и апатю 
Обломова.“ Оно-же даетъ ей возможность деспотически управлять, 
подчиненным ея волть человькомь. Благодаря силф воли, со- 
единенной съ благоразущемъ и практичностью, она умфеть пода- 
вить въ себЪ горе и разорвать съ горячо любимымъ ею Обломо- 
вымъ. Такая женщина не состарФется, не устанеть жить никогда. 

При всем своемь улиь, Ольга немного фаталистка и вЪ- 
рить в5 предопредьлене судьбы. Фатализмь ея связань съ 
верою въ Бога и Его могущество. Вливстив съ тльмь она ре- 
лиглозна и увьрена, что ея горячая молитвы принесут» з9д0- 
ровье, счастье любимому человеку. 

Хотя Ольга считаеть себя мечтательницей и фантазёркой, но 
практичности въ ней больше, ч$мъ несбыточныхъ мечтай и фан- 
тастическихь желанйй. 

Любила она тоже по своему. Къ новому, невфдомому ей дотол% 
чувству, которое приходить къ ней, какъ ш всякое чувство, просто и 
свободно, она относится серьезно. По словамъ Гончарова, „по мёрЪ 
того, какъ раскрывались передъ ней фазисы жизни, т. е. чувства, 
она зорко наблюдала явленя, чутко прислушивалась къ голосу сво- 
его инстинкта и слегка повфряла съ немногими, бывшими у ней въ 
запасЪ наблюденями, и шла осторожно, пытая ногой почву, на ко- 
торую предстояло ступить.“ Во имя любви она готова была нару- 
зилить тоть или другой законъ этикета, но чувство въ ней 
не нисходило на степень страсти, не помрачало разсудка. 
не вело къ такимъ поспиткамъ, оть которыхъ впослльдетвииь 
прилилось бы краенъть; никогда она не допускала, торжествовать 
страсти надь благоразумемь и осторожностью. Въ тоже вре ич 
она не понимала ни женекихъ страстишекъ, ни увлечен; при- 
знавъ разъ въ избранномъ человЪкЪ достоинство и права на себя, 
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она вфрила въ него и потому любила, а переставала, вЪрить — пе- 
реставала любить. | 

Столь же серьезно она смотрфла на супружесвя обязанности: 
выйдя замужъь за Штольца, Ольга становитея вфрной подругой 
своего мужа, преданной матерью своихъ дфтей и заботливой хозяй- 
кой своего дома. 

Вот» основныя черты характера Ольги, возводяиия 
ее на степень идеала женщин», созданнаго этворческою фан- 
таззею поэта. 


Часть особенная. 


|. Виды темъ и типы сочиненй. 
А. Сыу5шанный видъ темы. 


На основани вышеприведенныхъ двухъ примфровъ мы научи- 
лись обращаться съ такими сочиненями, малералъ для которыхъ 
приходится черпать либо изъ личныхь наблюдешй и впечатлЪнИй, 
либо изъ книжных и т. п. источниковъ. Кромф этихъ двухъ ви- 
довъ темъ, есть еще третй— смешанный, т. е. такой, матераль 
для котораго добывается одновременно изъ книгь и изъ личныхь 
наблюденй. Но оть того, что такой видътемы отличается оть двухъ 
предыдущихъ, техника составленшя сочиненя нисколько не измфня 
ется: и здфеь сначала нужно выяенить сущность темы, затЪмъ за- 
писать матеральъ, добытый изъ книгь и изъ личныхъ наблюден!й, 
потомъ распредФлить его въ должной послфдовательности, далфе раз- 
вить отдфльныя мысли, связать ихъ и, наконець, привести въ окон- 
чательную форму. Это положеше усугубляется тфмъ, что, въ сущно- 
сти, всякато вида тему можно превратить въ смфшанный видъ: до- 
статочно для этого наши наблюденя дополнять ссылками на при- 
мфры, почерпнутые изъ книгь, и наоборотъ, мысли, добытыя изъ 
ЕНИГЬ, ДОПОЛНЯТЬ собственными сужденями. 

Слфдовательно, какой бы видъ темы мы ни взяли, техничесле 
премы всегда будутъ одинаковы, въ чемь мы и убфдились, составивь 
два предыдущихъ сочиненйя. 

Но все же я посоветую пишущему сочиненше на тему см;- 
шаннаго вида раныпе добыть малералъ изъ книгь, а потомь 2а- 
писываль собетвенныя суждения, такъ какъ каждая мысль, иочери- 
нутая изъ книги, можеть напомнить, въ силу ассощаци ндей, о 
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какихъ-либо другихъ мысляхъ, пюкоящихся въ нашей памяти, но 
нуждающихся во внфшнемъ толчкВ для воскрешеня ихъ. 


Б. Формы изложения. 


Вь формахъ изложеня мыслей различаются: монологическая 
д1алогическая, эпистолярная и смфшанная. 

ЛМонологическая форма имфеть мфето тогда, когда мысли 
излагаются прямо отъ лица автора. Эга форма употребляется въ 
большинств® сочиненй, она же примфнена и въ вышеприведенныхъ 
двухъ образцахъ. 

Дйалогическая форма есть изложене мыслей въ вид бесзды 
двухь или н$фсколькихъ лицъ. Она употребляется преимущественно 
въ драмалическихъ произведеяхъ. 

Эпистолярная форма иметь м$ето тогда, когда сочинене 
излагается въ видЪ ряда писемъ. Таково изложене „Писемь руе- 
скаго путешественника“ Н. М. Карамзина и романа Г. Оенкеви- 
ча „Безъ догмата“. _ 

Смешанная форма предетавляеть соединене вефхь упомя-. 
нутыхъ трехъ формъ и употребляется обыкновенно въ беллетриети- 
ческихь произведешяхъ. (См. „Сумерки божковъ“ А, Амфитеатрова).. 

Очевидно, форма изложен!я мыслей не можеть влять на спо- 
собы добывашя и распредвлешя матер!ала, т. е. на технику вочи- 
неня, такъ какъ, въ какой бы форм мы ни излагали свои мыели, въ 
форм$-ли разговора, письма и т. д.,; послВдовательноеть ‘въ изложе- 
нш должна существоваль, иначе получитея простой наборъ фразь. 
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В. Типы сочинён!й. 


Типы сочинен!йй зависять оть содержаня темы. Если въ’ темб 
требуется разсказаль о рядф какихъ-либо собымй (напр., въ тем: 
„Иеторя Пугачевекаго бунта“ о дБяшяхъ Пугачева), то сочиневе. 
будеть называться 7ювтстивованемь. Если требуется описать ка- 
кой-либо моменть того или иного событя (напр., въ „Истори Шу- 
гачевскато бунта“ о всражеши правительственныхь войскь съ шай-. 
кою Пугачева), или состояше предмета, (ДнБпръ въ лунную: ночь}, 
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то сочинене будеть называться о7тисанемь. Сочиненя, въ ко- 
торыхъ описываются черты характера человфка, называются та- 
рактеристиками. Въ разсуждбеняжъ основная мысль, данная 
въ темЪ, разъясняется и подтверждается въ своей справедливости 
путемъ ряда доказательетвъ (напр., разсужден!е Ломоносова „О поль- 
3$ книгь церковвыхъ въ россйскомъ языкЪ“). 

И здфеь мы должны повторить, что типъ сочиненя не вляеть 
на техническое построеве его: собираемся-ли мы описать какое-ли- 
бо собыше, намфрены-ли мы охарактеризовать лицо, доказать епра- 
ведливость мысли, — прежде всего мы должны запастись матер!аломъ. 
Но коль екоро есть матерлалъ, ‘является потребность въ его обра- 
ботк$, т. е. въ техническихь премахъ. 

Для болышей наглядности я прилагаю ниже наиболфе типич- 
ные образцы сочиненй разнаго вида. 


2. Образцы сочинений. 
А. Тема см шаннаго вида. 


Темой смшаннаго вида я назвалъ такую, матераль для ко- 
торой черпается одновременно изъ книгь и изъ личныхъ наблюде- 
ный. Иные называють такую тему литературно-отвлеченной. Образ- 
цомъ я избраль сочинене на, тему: 


Да, экалокъ тот, в% комь совветь нечиста! 


Вышеприведенныя слова, вложенныя Пушкинымъ въ уста Бо- 
риса, Годунова, цышатъ глубокою жизненною правдою, ибо нару- 
шене спокойствя совфети—одно изъ самыхъ тяжелыхъ страданй 
для человзка. Конечно, бывають натуры настолько испорченныя, 
настолько погрязпия въ порокф, что для нихъ незнакомо угрызеше 
совфети, но люди высоко развитые, рёшивииеся на преступлеше 
ради достижевя какихъ-либо цфлей, едва достигнуть желаемахго, 
получають возмезде оть неумолимой совфети. Если даже имъ уда- 
ется избЪгнуть людекого правосудя, то оть укоровь совфети они 
освободиться не могуть, такъ какъ этоть судья находится въ самомъ 
человЪкЪ, и нерфдко подъ его бичомъ они изнемогають и падають, 
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сраженные его ударами. СовЪфеть, воспитанная въ нихъ вЪками, _ 
властно заговорить въ нихь, и вмфето того удовлетворешя, котораго 
они ожидали отъ выполнешя своего безнраветвеннаго поетупка, они 
будуть испытывать вфчныя угрызешя, потеряють душевное равно- 
въ@е и обратятся въ жалкое, безсильное существо. 

Нагляднымъ доказалельствомъ тому можеть. служить Борисъ 
Годуновъ. Его преслЗдують неудачи, клевета, семейныя’ несчастья, 
въ которыхъ его обвиняеть народная молва, хотя.онъ въ нихъ. со- 
вершенно неповиненъ. Среди везхъ мрекихъ печалей его могло-бы 
успокоить лишь сознан!е своей чистоты. Но на бЪду совЪеть у не- 
то запятнана, и онъ не можеть обратиться къ ней за помощью. С0- 
веть намоминаеть ему о его преступлени и „молоткомь етучить 
въ ушахь упрекомъ, и все тошнить, и голова кружится, и мальчи- 
ки кровавые въ глазахъ. И радь бЪжаль, да некуда!“ 

Въ такомъ же состояи находится Макбеть Шекепира. Без- 
спорно, талантливый, одаренный высокими качествами, но, еъ одной 
стороны, весь подъ влянемь своей злой и коварной жены, съ 
другой стороны, возбуждаемый полученнымъ предсказашемъ о томъ, 
что онъ будеть королемъь, Макбеть рЪшается на убйетво короля 
Дункана, чтобы этимъ путемъ проложить себЪ дорогу къ шотланд- 
скому престолу и удовлетворить чеетолюбивыя мечтанья, какъ свои 
собственныя, такь и, въ особенности, своей супруги. Но когда, 
Убйство было совершено, имъ овладфло страшное безпокойетво. 
Ничфмъ онъ не можеть заглушить совфеть и совершенно теряеть 
толову. Въ еценф третьяго акта, напримЪ$ръ, Макбеть уже предетаеть 
предь нами совершенно обезсиленный и измученный борьбою съ. 
самимъ собою; онъ заговаривается, забываеть о’ дьйетвительности,, 
терзаемый призраками своихъ кровавыхъ дфлъ. 

Макбеть находиль еще утбшене какъ въ фалализмЪ, въ ко- 
торый онъ твердо вфриль, такь и въ томь, что онь не умреть оть 
руки рожденнаго женщиною, лэди же Макбеть не имфла и такого 
утьшеня: посл убйства Дункана въ ней совершаетея внутренвй 
перевороть, въ ея душу прокрадываются незнакомыя  дотол$ чув- 
ства, и она, не вЪрившая прежде въ видЪюя, начинаеть страдать 
таллюцинащями и кончаеть самоубйетвомъ. 

Другимь примфромь можеть служить Мазепа, изображенный, 
Пушкинымь въ поэм „Полтава“. Казалось-бы, въ душ$ Мазепы 
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нфть елфда совфети, ибо это человфкъ коварный, надменный, мети- 
тельный, тотовый всячески вредить своимъ врагамъ, не вфдающй 
ничего святого и дорогого. Изъ своекорыетныхъ цфлей онъ замыш- 
ляеть измфну Росеш, изъ чувства, злобной мести онъ казнить преж- 
няго своего друга и отца любимой имъ Мари— Кочубея и его по- 
мощника— Иекру. Но и въ этомъ человЪк$, дерзко попиравшемъ 
всЪ законы нравственности, совЪеть проснулась „въ черный мигь“. 
Убфгая вмъетБ съ Карломъ съ поля сраженя, Мазепа профзжалъь 
мимо хутора Кочубея. Онъ мгновенно вспомнилъь давнее время, 
когда сидфль здфеь, окруженный гостеприимно принимавшей его 
счастливой семьей, которой онъ отплатилъ такой неблагодарностью. 
Этоть хуторъ сразу представить ему весь ужаеъ его злодфянй, и 
онъ промчалея мимо во весь опоръ; но съ этихь поръ совфеть не 
даетъ ему покоя, омрачаеть его сонъ и является предъ нимъ въ 
вид$ призрака Марии. 

Клаесическй примфръ угрызешя вовфети мы находимъ въ 
баллад Жуковскаго „Ивиковы журавли“. Содержан!е этой баллады 
таково: 

Олнажды быль убить греческй поэть Ивикъ. Во время убй- 
ства случайно пролетали въ лфеу журавли. Ивикъ призвалъ ихъ въ 
сридфтели совершеннаго злодфяня. У@йцы, не придавая этому 
никакого значеня, прибыли на Истмйеня игры. ЗдФеь они видфли 
всеобщую печаль и негодован!е, вызванное извЪетемъ о насильствен- 
ной емерти поэта. Совфеть зашевелиласеь въ убйцахъ, и когда на 
сцен$ появился хоръ мстительныхь богинь Иринш, прорицавиий 
всякому преступнику изобличеше и казнь, а надъ головой пронес- 
лись журавли, одинъ изъ убйцъ, увидЪвь въ этомь руку ПровидЪ- 
ня, собирающатося покарать злодфяше, обратилея къ своему соу- 
частнику ео словами: 

— „Пареенй, слышишь?... Крикъ въ дали: р 

То Ивиковы журавли“... 

Эти слова изобличили его въ причастности къ преетупленю, 
и онъ есь товарищемъ были казчены. 

Совфеть просыпается даже у такихъ людей, которые, пови- 
димому, давно уже перестали обращать вниман:е на людское горе 
и страдашя. Такъ, скупой рыцарь въ подвалф, предь наполненнымъ 
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золотомъ сундукомъ вепоминаеть всЪ т слезы, молевя и прокляйя, 
которыя заключаются въ его богалетвЪ. Онъ вепоминаеть про вдову, 
которая, прежде чЪмъ отдаль послфдвй дублонь за долгь умершаго 
мужа, простояла поль дня предъ окномь, подь дождемь, но онь 
отнееся къ ней, какь къ притворщяц$, и грозиль тюрьмой. И тБмь 
не менфе этоть черствый челов$къ неоднокрално, вфроятно, испы- 
тывалъ сильныя угрызеня совЪсти. Онъ называеть совЪсть самыми 
неприятными именами, сравниваеть ее съ коггистымь зв$ремь, скре- 
бущимъ сердце, незваннымъ гостемъ, докучнымь вобесдникомъ, за- 
имодавцемъ тгрубымъ, вЪдьмой, оть ва „меркнеть мФфеяць и 
могилы смущаются и мертвыхъь высылають“ 

Исторя разсказываеть намъ ужасы о жестокостяхь ‚ Тоанна, 
Грознаго, но и у него совфеть ежеминутно провыпалаеь и застав- 
ляла его каяться и молиться. 

Можно было бы привести не мало прим$ровъ, которые пока- 
зали бы намъ, какъ убйственно и разрушительно дЪйствують на 
человзка угрызеня совфети. Но мы находимъ, что и приведеннаго 
достаточно. г 

СовЪсть-—это могущй внутреный голосъ, данный намь приро- 
дой, чтобы удерживать насъ на прямомъ пути и карать, если мы 
вздумаеть уклониться оть него: никто не можеть избавиться оть нея; 
каюя бы средства люди ни употребляли для затлушевня совфети— 
она никогда не успокоится и будеть служить преступному челов$ку 
вфчнымь укоромъ, стремлеше же человфка съ нечистою ‘вовфетью 
избавиться оть вфчныхъ страховъ наказавя за совершенное пре- 
ступлене лишь приводить его къ ряду несообразныхъ поступковъ. 
Такь, Бориеъ Годуновъ совфтуется съ кудесниками, Макбеть обра- 
щается съ заклинанями кь воображаемымь вфдьмамъ. Городничий 
въ „РевизорЪ“ со страху принимаеть профзжаго мелкаго петербург- 
скаго чиновника за ревизора и такъ трясется передъь нимь, что, 
не смотря на всю свою силу и Власть, становится жалкимъ въ гла- 
захъ веЪхЪ. 

Таковы дЪйствя нечистой совфсти. ЧеловЪкъ теряеть здравый 
смыслъ, увЪфренность въ своихъ дЪйстияхь и вфчно наполненъ 
всякими страхами. Мало того, люди съ запятнанной совфетью стано- 
вятся пугаломъ для людей. Ихъ сторонятся, бфгуть оть нихъ, какъ 
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оть зачумленныхь, и имъ приходится испытывать, кром$ угрызевшй 
совфети, еще страдашя и муки. 
ПоистинЪ, жалокъ тотъ, въ комъ совфеть нечиста! 


Данное сочинеше я привелъ, какъ образець темы смфшаннаго 
вида: тема взята изъ литературы, матералъь же, почерпнутый изъ 
личныхъ наблюденй, соединенъ съ малераломъ, добытымъ изъ ли- 
тературныхъ источниковъ. ДЪйствительно, личныя сужденя и вы- 
воды здфеь смЬшиваютея съ примфрами, взятыми изъ произведенй 
Пушкина, Шекспира, Жуковскаго, Гоголя. 

Но ни еущность темы, ни содержаше сочиненя нисколько не 
измфнились бы, если-бы мы озаглавили сочинене хотя бы такимъ 
образомъ: „Описаль вмяше на челов%ка нечистой совести, на 0е- 
новани произведей Пушкина, Шекепира, Жуковекаго и Гоголя“. 
Въ такомъ елучав произошла бы простая перестановка двухъ сла- 
гаемыхъ, не оказывающая, какъ извЪетно, никакого вмявя .на 
сумму ихъ: взамфнъ подкрфпленя личныхь сужденй и выводовъ 
примфрами изъ литературы, мы бы стали примфры изъ литературы 
подкрЗплять личными сужденями и выводами. 

Къ тому же мы пришли бы, озатлавивъ сочинене: „Значене 
нечистой совфети въ жизни и дфятельности челов$ка“, т. е. не беря 
названя для темы изъ литературы и не ссылаясь на, литералурные 
источники, такъ какъ досталочно, составляя сочинене на эту тему, 
подкрФпить личныя. суждешя примфрами изъ литературы, чтобы 
тема, приняла видь смфшанной. Такимъ образомъ, вышеуказанное 
положене о сходств$ темъ вебхь трехъ видовь вновь подтвер- 
ждается. А если это такъ, то премы, примфняемые при разработкЪ 
темы одного вида, пригодны и для темъ остальныхъ“ видовъ. 


Б. Сравнительная характеристика. 


Сравнивать характеры двухъ или нфеколькихь лицъ можно 
двоякимь путемъ: 1) охарактеризовать каждое лицо отдфльно, а 
потомъ указаль на ихъ сходныя или противоположныя черты; 2) 
непосредственно сопсставлять сходныя и противоположныя черты 
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вефхъ характеризуемыхь лицъ. Но подобныя видоизм$неня въ ©0- 
четани малерала не могуть влять на раепредфлене его. ДЬй- 
ствительно, порядокъ распредзленя матерала въ характеристик® 
таковъ: сначала описывается наружность, потомъ воепитане, нако- 
нецъ, внутрення черты характера. Допустимъ, что вамъ нужно 
сравнить характеры Ивана и Петра. Вести характеристику мы мо- 
жемъ въ слфдующемь порядк$: 


[-й ©посо0ъ. 


1) наружность. 
Характеристика Ивана: ‹ 2) воспитаве, 
| 3). внутренюя черты характера. 
1) наружность, 
Характеристика Петра: 2) воспитаюе, 
3) внутрення черты характера. 


\ 

1) въ наружности, 
Сходство или различе ихъ, 

на основани характеристики 

каждаго: | 


2) въ воспитани, 


3) во внутреннихъ чертахъ харак- 
тера. 
Или въ такомъ порядкЪ: 


[]-% сп0с00ъ. 


1) вь наружности, 

2) въ воспитани, 

3) во внутреннихъ чертахъ харак- 
тера. 

Изъ этихъ двухь примфровъ видно, что порядокъ при веякихъ 
сочетаняхъ остается одинъ и тоть-же. 

Если мы теперь внимательно присмотримся къ только-что дан- 
нымъ примфралмь, то замфтимъ, что первый изъ нихъ можно раз- 
‘бить на двЪ части: первая часть заключаеть въ себБ характери- 
етики отдфльныхь лицъ, вторая —сравнене характеровъ этихъ лиць, 
другой же примръ состоитъ только изъ еравнешя характеровъ обоихъ 


Сходство и разлище И 
на и Петра: | 
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„лиць. Такимь образомъ, въ первомъ случа мы производимъ какъ бы 
двойную работу: не только сравниваемъ характеры, но и описы- 
ваемь ихъ порознь. Отсюда выводъ, что для облегчев!я работы сл$- 
дуеть предпочитать второй способъ. 

Но это не совеБмъ справедливо. Бывають случаи, когда по- 
пытка воспользоваться вторымъ способомъ не только не упрощаеть 
работу, но, наобороть, значительно усложняеть ее. Въ этомъ мы мо- 
жемъ убфдиться хотя бы на такой темЪ: 

„Сравнить съ точки зрфя общественнаго развитя русской 
женщины типъ Елены („Наканунф“ Тургенева) съ предшествующи- 
ми ей типами: „Лизы („Дворянское тнфздо“ Тургенева), Ольги 
(„Обломовъ“ Гончарова), и Татьяны („Евтевй Онфгинъ“ Пушки- 
на) и посл5дующими: Маранны („Новь“ Тургенева) и Катери- 
ны („Гроза“ Оетровекаго)“. Наружность, воспиташе, достоинства и 
недостатки у этихъ лиць столь различны, что сочетать ихъ харак- 
теры одновременно совершенно невозможно. Достоинства, одинако- 
выя у Лизы и Ольги, могуть отсутетвовать у остальныхъ; равнымъ 
‘образомъ, дурныя стороны характера Катерины и Мар!анны могуть 
ничфмъ не противополагалься въ Тальянф, ЛизЪ, Елен$ и Ольгб; 
точно также и воспиташе ихъ можеть вестись настолько различ- 
ными путями, что проведенше общей параллели представится весьма: 
затруднительнымъ. 

ОлЪдовалельно, въ тЪхъ случаяхъ, когда приходится сравни- 
валь характеры большого числа ли, легче всего характеризо- 
валь каждое лицо въ отдфльности, а затЪмъ искать сходство или 
различе между вебми. 

Есть еще и тремй способъ, примфняющийся обыкновенно въ 
сравнительной характеристикЪ двухъ лицъ: сначала характеризуется 
одно лицо, затЪмъ другое и, попутно съ характеристикой этого по- 
слфдняго, дфлаются сопоставлешя по сходству или разлию ха- 
рактеровъ обоихъ. Порядокъ, слЪфдовалельно, въ данномъ случаЪ 
таковъ: 

Ш-й способъ. 


1) наружность, 


Характеристика Ивана: 2) воспитане, 
3) внутренея черты харадтера. 


Характеристика Петра, (1) въ наружности, 
съ сопоставленемъ сходныхъ \ 2) вь воспитании, 
или противоположныхъ чертъ 
Ивана: 

Очевидно, этоть сповобъ занимаетъь среднее положеше между 
первымъ и вторымъ. 

Такъ какъ второй и трей способы примфняютея преимуще-. 
ственно при сравнеши характеровъ двухъ лицъ, то слфдуеть опре- 
дфлить, какой изъ нихъ проще. Для это разсмотримъ, какъ еоста- 
вляется сравнительная характеристика по тому и другому способу. 

По третьему сповобу намъ приходится сначала добыть изъ 
книги и занести на, листки матер!алъ, касающийся характеристики од- 
ного лица, на основан же такого малерала составить характери- 
стику этого лица, затЪмъ, выбирая матераль для характеристики вто- 
рого лица, заносить его на т$-же листки, соотв тетвенно сходетву и раз- 
лично чертъ. *“) Такъ какъ теперь на каждомъ листкБ окажутся 
уже сопоставленныя черты характеровъ обоихъ лиць, то остается 
разработать этотъ матеральъ. 

По второму способу исключается необходимость предваритель- 
ной характеристики одного какого-либо лица. СлФдовательно, про- 
ще второй счособъ. Въ этомъ не трудно убфдитьея на нижеприво- 
димомь сочинени на тему: 


3) во внутреннихъь чертахъ характера. 


Сравнительная характеристика „Лизы („Дворчнекое 
гнлбздо“ Тургенева) и Елены („Наканунюь“ его-жее *®). 


Изъ цфлой галлереи художественныхъ женскихъ типовъ, на-. 
рисованныхъ Тургеневымъ, особенною популярноетью пользуются Ли- 
за и Елена. 

Который изъ этихъ двухъ типовъ выше, который ближе къ. 
идеалу русской женщины? 


=) НапримЪръ, па листКахъ, въ которыхъ записано: Иванъ добръ,. 
щедръ, красивъ и т. д., записывать также соотвЪтетвенно: Петръ 
золъ, скупъ, некрасивъ и т. д., такъ какъ добротв противополагает- 
ся злость, щедротЪ —скупость и т.д. 

**) Цитирую по Карпову. 


Если поставить вопросъ такимъ образомъ, то мы будемь не 
Въ состоянши даль отвЪть на него, потому что оба типа прекрасны, 
но, по нашему мн$фню, это двЪ величины не одного порядка. По- 
этому лучше разобрать, хотя вкратцф, оба типа въ отдФльности. 

Лиза—налура, богато одаренная качествами, но она „не отъ 
ура сего“. „Вся проникнутая чуветвомъ долга, говорить о ней ав- 
торъ, боязнью оскорбить кого бы то ни было, она любила вефхъ и 
никого въ особенности. Она любила одного Бога, восторженно, роб- 
ко и н5жно. Лаврецюй первый нарушиль ея тихую внутреннюю 
жизнь“. Восторженность Лизы святая, тихая, не нарушающая кри- 
стальной чистоты ея ясной души. Все существо Лизы проникнуто 
необыкновенною небесною ясностью, она „очень чиста сердцемъ“, 
какь выражается о ней Леммъ. „Выростая подъ сильнымъ вмяшемъ 
своей няни Агафьи, женщины богомольной и смиренной, смолоду 
шумно пожившей, а потомъ еразу покончившей со ве$мъ своимъ 
бурнымь прошедшимъ, Лиза съ юныхъ лфть сроднилась съ идеей 
аскетизма. Еще до встрфчи съ Лаврецкимъ она не разъ подумы- 
вала о пострижени. Сердце у нея было любящее, но не для зем- 
ной, хотя бы и чистой любви было оно создано. Отдавшись всецфло 
Богу, Лиза не помышляла ни о чемъ земномъ. Не смотря [на свои 
юношесые годы, она постоянно помышляеть о емерти. Любовь ко 
всему прекрасному, но любовь какая-то пассивная, смиренте, дохо- 
дящее до готовности пожертвовать собой, безропотно покориться волЪ 
матери и выйти за нелюбимато человЪка, отсутстве стремленя къ 
свободЪ, столь естественнатго и законнаго въ каждомь живомь су- 
ществЪ, чрезвычайная доброта и ко всему этому жажда собетвен- 
ныхь страданй,—воть что соетавляеть жизнь Лизы. 

Она жила тихой, безмятежной жизнью, вдали отъ всякихъ 
тревогь и житейскихь треволневй, углубившиесь въ самое себя, но 
Лаврецый своимъ появлешемъ нарупилъ ея внутреннее спокойетв!е. 
Она не знаеть и не понимаеть великаго смыела нахлынувшихъ по- 
токомь новыхъ чувствъ, но невольно отдается ему. И Лиза пробу- 
дилась было кь жизни земной, къ чистой и непорочной земной жи- 
зни, какь чиста была и любовь ея къ Лаврецкому. Но и это про- 
буждеше она уже сочла гр5хомъ. ТБмь болБе для Лизы достаточ- 
но самаго факта возвращеншя жены Лаврецкаго, которую она счи- 
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тала умершей, чтобы увфритьея въ своей виновности. И Лиза какъ. 
бы ищеть сама страданй: она является въ общество Варвары Пав- 
ловны, страдаеть оть удушливой атмоеферы этого общества и не 
только не пытается избавить себя отъ этихъ безилодныхь стра- 
данй, но, напротивъ, сама ищетъ ихъ. Мажда страдаюй доходить. 
въ ней до какого-то сладострастя. Въ конц концовь Лиза, какъ 
извЪетно, уходить въ монастырь. Она идеть туда п что тамъ. 
ея истинное мЪето, потому что на м ВЪ „мфу“ она была бы 
не въ своей сфер5. 

Лиза не отъь мра сего, но при этомъ все таки лицо живое и 
къ тому же она— русская. Она даже патротка: ее оскорбляеть 
презр$е Паншина къ Росеи: „ей было по душ въ русскими 
людьми, руссый складъ ума ее радовалъ“: но, будучи руеской, Ли- 
за не была русской женщиной новЪйшаго времени, какою именно 
является Елена. Лиза—типъ, который вполнф удобно помфетить въ. 
ХУ или ХУГ столфии, и, пожалуй, для того времени будетъ боле 
естественнымъ. Теризн!е, покорность, всепрощающая любовь, безот- 
вЪтность, жажда мученическаго вЪнца,— всЪ начала пассивности, — 
воть характеристика этого смирнаго типа. 

Совершенную противоположность съ Лизой предетавляеть Елена. 

Насколько Лизу можно считать анормальнымь явлешемь въ 
жизни русскаго общества ХТХ столБия, хотя это явлеше очень 
свфтлое и прекрасное, настолько же Елена естественна и даже за- 
конна. Скажемъ болЪе: ‘если Лизу удобнфе помфетить въ ХУ или 
ХУГ столфти, то Елена женщина послфднихъ годовъ ХХ вЪка. 

Насколько въ ЛизЪ сказывается начало пассивное, насколько 
она является героиней пассивныхъ добродЪтелей,— настолько же въ. 
ЕленЪ видно начало активное. Елена ищеть и жаждеть „дЪятельнато“ 
добра. Елена не удовлетворяется, подобно ЛизЪ, собственными стра- 
данями, но, напротивъ, стремится облегчить страданйя другихъ. Она. 
не можеть удовлетворитьея ничтожною милостынею, подаваемою ею 
бЪднымъ, не удовлетворяется и принятой на себя ролью благод$- 
тельницы и покровительницы разныхъ угнетенныхь яивотныхъ, 60- 
бакъ, котятъ, гадовъ. Ей этого мало. Она понимаеть, что назначе- 
ве человЪка выше, что такого рода дЪятельность не есть еще истин- 
но разумная дЪятельность, достойная человфка. Лиза отрицаеть. 
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свободу, —Елена бьется въ клёткЪ, а клётки не было. Никто не 
стбеняль ея, никто не удерживалъ, а она рвалась и томилась. Ро- 
дительская власть никогда не тяготБла надъ ней, а сь 16-лЪтняго 
возраста она стала почти совсёмъ независима. Съ юныхъ лфть ее 
занимала мысль о свободф. Оближене съ нищей Катей много спо- 
еобствовало развито въ душ® Елены идеи свободы. Этой идеей 
настолько проникнуто все ея впечаллительное существо, что она не 
допускаеть слова „нфть“, которое однажды, совсЪмъ некстати, упо- 
требилъ по отношеню къ себё Инсаровъ. ЛАизнь Лизы была, ясна, 
и тиха; молодость Елены протекала въ бездЪйстни внЪшнемъ, во 
внутренней борьбф и тревогё. Наеколько все существо Лизы про- 
никнуто небееною ясностью, настолько все смутно и темно въ ду- 
ш% Елены. Она не можеть даль себЪ отчета въ томъ, чего она хо- 
четь. По ея мн%н!ю, только у того ясно на душ?Ъ, кто весь отдался 
своему дфлу, своей мечтв. При этомь нужна в5ра въ идею. Тиха 
и невозмутима Лиза, въ Еленф же было „что то нервическое, что 
то порывистое и торопливое“. Всея жизнь ея представляетъь рядъ 
страстныхъ, бурныхъ, но живыхъ, честныхъ порывовъ. Лиза вея 
отдалась Небу, Елена живеть земной жизнью. Въ этой земной, хо- 
тя вполн% чистой и непорочной жизни думаеть Елена найти свое 
назначене. И она его находить: идея освобожденя угнетенной ро- 
дины увлекаеть Елену, и она отдается ей со всей беззавЪтной 
етрастноетью живой русской души. Ели Лиза не пытается даже 
вступить въ борьбу еъ судьбой и безропотно покоряется ея велЪн1- 
ямь, Елена въ борьбф видить цфль жизни: „слабость возмущала, ее, 
глупость сердила, ложь она не прощала во вЪки вфковъ, требова- 
ня ея ни передъ чЪмъ не отступали: самыя молитвы не разъ мфша- 
лись съ укоромъ. Вс впечатльшя р$зко ложились на ея душу; не 
легко давалась ей жизнь! Ей нужно дЪло, молодое, славное, емЪ- 
лое дЪло. „Смерть, жизнь, борьба, падеше, торжество, любовь, сво- 
бода, родина“... Лиза готова, была соединиться съ „байбакомъ“ Лав- 
рецкимъ, какъ называль его Михалевичь, Елена отдается Инсарову, 
потому что въ немъ видить человЪка, проникнутаго той святой иде- 
ей, которая одушевляетъ весь болгарскмй народъ. Лиза живеть бо- 
лфе сердцемъ, чуветвомъ, Елена—умомъ. Каждый вечеръ она от- 
давала себф отчеть въ протекшемь дн. Первая послв свиданя 
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молится, вторая ведеть дневникь и пытается опредфлить свое чув- 
ство путемъ рефлексш. Лиза бЪжить, понявъ, что это за чувство, 
Елена смфло идеть къ нему наветрфчу. Лиза, говорить Лаврецкому 
о необходимости прощешя, Елена спрашиваеть Инсарова, отметиль 
ли онъ за своихъ родителей. Лиза никогда никого не судила, Еле- 
на „судь произносила скоро, даже слишкомъ скоро“. Стоило чело- 
вЪку потерять ея уважеше, и уже онъ переставаль существовать 
для нея.. 

Можно бы продолжать эту параллель еще‘ цалъе, но’ намь 
кажется, что указанныхъ черть вполнф достаточно для того, чтобы 
понять, что это два совершенно противоположные типа. Въ одномъ 
только сходятся Елена и Лиза: по натурё и та и другая—005 
русевя. 


Итакъ, въ данномъ сочинен!е сначала охарактеризована Лиза, 
а затБмъ приведены противоположныя характеру Лизы черты‘ Еле- 
ны и попутно произведено сопоставлен!е. Въ результалф оказалось, 
что черты характера Лизы приведены дважды: одинъ разъ при 
охарактеризоваши только ея, другой разъ при характеризовани 
Елены и попутнаго сопоставленя чертамь послёдней характера 
Лизы. 

Не то мы видимъ въ сочинени на тему: 


Чичиков и Штольц, какъ пргобрютатели. 


Два лица ставили цфлью своей жизни пр!обрфтене богалетвъ: 
Чичиковъ, герой поэмы Гоголя „Мертвыя Души“, и Штольцщь, одно 
изъ дЪйствующихь лицъ романа Гончарова „Обломовъ“, но’ еред- 
ства достиженя намБченной цфли у обоихъ совершенно различны, 
какъ различны и характеры ихъ. 

Чичиковъ съ дЪтетва не зналъ свфтлыхь радостей, не иепы- 
тываль теплаго родительскаго отношения, не имБлъ ни товарищей, 
ни друзей, и съраннихъ лБть сердце его очерств$5ло, ожесточилось. 
Наставлешя отца и сентенщи школьнато учителя способствовали раз- 
вит въ немъ эгоизма и наклонности къ прюбр$теню. Послфднее 
стало главною цфлью его жизни. При помощи богатства онъ надЪ- 
ялся осуществить свой жизненный идеалъ-—праздное существоване 
и угонченную роскошь. 
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Не то мы видимь въ Шгольць. Онь быль выномъ н6ёмца, вы- 
есшахо изъ своей родины практичесюй взглядъ на жизнь и вос- 
питавшемъ въ сынЪ такой же взглядъ. Съранняго возраста Штольць- 
вынъ знакомилея съ дблами отца, исполнялъ разныя дфловыя по- 
рученя послфдняго. По окончаши куреа наукъ, онъ быль отосланъ 
отцомъ въ Петербургь и, снабженный небольшимъ капиталомъ, пре- 
доставленъ тамъ своей собственной судьбЪ. И Шгтольць пошелъ по 
‘избранному имъ пути бодро и твердо, жилъ екромно, тратя съ раз- 
счетомь каждую минуту и каждую копейку. Но трудитея онъ не 
для роскоши въ будущемъ, а для труда, который, по его словамъ, 
‘составляеть цфль и содержане его жизни. Пр1обрЪтенмя же его 
предназначаются для обезпеченя себя на старости лЪть и для без- 
ОЪднаго существоваюя его будущей семьи. 

Чичиковъ увЪзрень, что уважешя со стороны окружающихъ 
онъ можеть добиться’ путемъ богатствъ; Штольць никогда не вмБ- 
няетъ себф въ заслугу накоплеше капиталовъ. 

Расходясь, такимь образомь, вь поняти о цфли пр1обрЪтевя, 
Чичиковъ и Штольць совершенно различно смотрятъ и на ередетва, до- 
стиженя этой цфли. Въ то время какъ первый для пуумноженя капя- 
таловъ не брезгаетъ никакими неблаговидными пр1емами, второй че- 
стенъ до щепетильности. Планъ Чичикова—нажиться на темныхъ 
спекулящяхь, мечта ПШольца— добыть состояе путемь трудовой 
жизни, ибо, по мнфню Штольца, только истинный, честный и пло- 
дотворный трудъ дадуть ему нравственное право на пробрЪтете. 

Особенно ярко проявляется контрасть между Чичиковымъ и 
Штольцемъ въ ихъ отношеняхь къ ближнимь. Оба одинаково глу- 
боко умБли постигать человЪчеекое сездце, но первый пользовалея 
своей способностью, какъ средствомь наживы, послёднй же быль 
чуждъ какихъ-либо эгоистическихъь побужденй, что видно изъ его 
отношешй къ кроткому Обломову, котораго обижали всф, кому бы- 
ло не лБнь, не исключая стараго слуги Захара. Шгольць же, по- 
лучивъ въ полное свое распоряжене имфее друга, не только не 
пыталея эксплоалироваль довЪрчивость Ильи Ильича, но, напротивъ, 
самъ личными средствами выводилъ не разь изъ затруднительнаго 
положеня своего прятеля. 

Таковы два типа пр!юбувталелей, дв полнфйция противопо- 
ложности Въ характерахъ и дЪлахъ. 


Въ этомь сочинении характеристика каждаго лица дана, въ. 
противоположноеть ирзедыдущему сочиненю, только однажды, и въ 
то же время проведено сопоставлене обоихъ лицъ, т. е. соблюдены 
всЪ требовашя сравнительной хауактеристики. Такимъ образомъ, мы 
убЪдились, что второй способъ является наиболзе простымъ какъ 
въ отношени количества затрачиваемаго труда, такъ и въ отноше- 
ми употребляемато на составлене сочиненя времени. 


В. Параллели или сравнен1я. ф 


Сравниване характеровъ двухъ лиць, какъ мы знаемъ, на- 
зывается сравнительной характеристикой, сравниваше же 
двухъ какихъ-либо фактовъ, положешй или явленй жизни называ- 
ется параллелью или сравненемь. Такъ какъ и въ характери- 
стикф и въ параллели принципь одинъ— сопоставлевше по сходетву: 
или различю, то, очевидно, всЪ премы, прим$нимые къ сравни- 
тельной, характеристик®, могуть имфть мфето и въ параллеляхъ. 

Въ самомъ дфлф, пусть дана намь тема: „Школа и Жизнь“. 
Параллель между школою и жизнью мы можемъ вести троякимть 
сепособомъ: 

1) сначала, опредълить все, что намъ даеть школа, затёмъ раз- 
смотрЪть то, чему мы научаемея изъ жизни, и, наконець, провести 
нараллель между школой и жизнью; 

2) сначала опредфлить все, что намь даеть школа, затмъ 
раземотрфть то, чему мы научаемея изъ жизни, и попутно съ этимъ. 
сопоставлять явленя школьной жизни; 

3) одновременно сопоставлять явлеюмя жизни и школы. 

Такимъ образомьъ, три способа составлевшя сравнительной ха- 
рактеристики прим$нимы и къ параллелямъ. Въ виду этого я счи- 
таю излишнимь приводить образцы вочиней на параллели или 
сравненя, и въ слБдующемъ параграфЪ перейду къ началамъ и 
концамъ сочиненй. 


3. Начала и концы сочинений. 


Опыть, почерпнутый мною изъ долгольтняго преподаваня те- 
ори и практики сочиненй, показаль мнф, что подавляющее боль- 
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шинство учащихся, постигнувъ даже въ совершенствЪ технику со- 
чиненй, приходять въ безпомощное состояе, едва зайдеть рЪчь о 
томъ, какъ начать и закончить сочинене, т. е. какъ вступить въ 
него и чЪмъ его заключить. 

Въ общей части я уже касался вступлешя и заключеня въ 
сочинешяхъ и тогда-же указаль, что для того и другого нЪФть од- 
нообразнаго правила. ВмфетБ съ тБмъ я объясниль, что во всту- 
плени обыкновенно помфщають все то, что не относится непосред- 
ственно къ разбираемому въ сочинени вопросу, но иметь съ вимъ 
тЪеную связь и служить разъяснетемь встрфчающихея въ сочине- 
_няхъ особыхь премовъ, выраженй, фактовъ, собыйй и т. п., въ 
заключении же въ большинствЪ случаевъ дается выводъ изъ выска- 
занныхъ въ сочинени положений. 

Но такъ какь теоретичесыя разсуждевя становятся боле яс- 
ными, будучи подкрЪплены примфрами, то я приведу наиболЪе ти- 
пическе начала и концы сочиненй. Образцы заимствованы изъ мо- 
ей хрестомати „ВажнЪфйшя Темы“®). 


А. Литературныя темы. 


1. Характеристика Чичикова по поэме Гоголя „Мертвыя 
Души). 


Вступлен1е. „Хотя Чичиковъ и является героемь поэмы 
„Мертвыя Души“, но положеше его въ ней не исключительное, ибо 
конечная цфль Гоголя— не изображене его характера, а русская 
жизнь въ наиболЪе полномъ п разнообразномъ ея проявленш. Чи- 
чиковъ играеть въ поэмЪ, такъ сказать, главную служебную роль. 
такъ какъ авторъ, разъфзжая съ нимъ, выводить рядъ ТИПовъ и 
картинъ изъ русской жизни“. 

Изложен!е, Характеристика Чичикова. 

Заключенте. „Изъ сдфланнаго очерка не трудно убЪдить- 
ся, что Чичиковъ глубоко упалъ въ нравственномъ отношении: душа 


=) См. Темникь-хрестоматю „ВажнЪйпия темы“: ч. |--темы 
литературныя, ч. П.—темы отвлеченныя. 
*=) См. Хреетомалю, ч. Г, № 9, стр. 25. 
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эго не отличаеть, или, по крайней мфрЪ, не хочеть отличать Ни 
добра, ни зла; ей знакомы лишь эгоистическя стремлешя. Но при 
извфстныхь благопрятныхь условяхь онъ могь бы возродитьея 
нравственно: чувство совЪети еще не совефмъ заглохло въ немъ. 
На это указывають два случая: н5что похожее на любовь шевель- 
нулось въ душ его, когда онъ ветрЪтилея на балу съ губернатор- 
ской дочкой: онъ даже забылъь свою обычную учтивость и этимъ 
возстановилъ противъ себя дамъ, что вовее не было въ его ЦБляхЪ. 
Во вторыхъ, нЪчто похожее на раскаяше шевельнулось въ душф 
его во время разговора съ Муразовымъь въ тюрьмЪ, хотя скоро и 
заглохло. Но все таки возможность пробуждешя, хотя бы и неяс- 
наго и кралкаго, указываеть на возможноеть полнаго возрожденя“. 


7. Характеристика Тараса по повести Гоголя „Тарасъ 
я 
Бульба?). 


Всетупленте. „Авторъ мало сообщаеть намъ о томъ, какъ об- 
разовалея характеръ Тараса; но мы можемъ предположить, что онъ 
такъ же подготовлялея къ военному дфлу, какъ подготовляеть и 
своихъ дфтей: свобода въ дЪтетвЪ, учеше, сЪчь, походы и войны, — 
воть что образовало Бульбу и выработало у него такой характеръ, 
который Гоголь опредфлилъ словами: „весь онъ быль созданъ для 
бранной тревоги“ и „отличался грубою прямотою нрава“. Исходя 
изъ этого опредфленйя, посмотримъ на Бульбу, какъ на отца, мужа 
и казака-товарища»“. 

Изложен!е. Характеристика Тараса. 

Заключен!е. „Итакъь, мы ВИДИМЪ, Что тлавнымь дВломъ 
Тараса было стояне за родину, главнымъь чувствомъ-—любовь къ 
казачеству и ненависть къ полякамъ; это чувство преобладало въ 
немъ, и имъ опредлялись и всф остальныя, между прочимь, лю- 
бовь къ женЪ и дфтямъ“. 


=) См. Хрестомал1ю, ч. Т, № 15, стр. 30. 
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5. Московское общество по комеди Грибоъдова „Горе оть 
Ума“). 


Вступленте. „Комедя „Горе оть ума“ навсегда останется 
безсмертнымь памятникомъ русской литературы, какъ яркая, пол- 
ная и вфрная историческая картина московскаго общества въ на- 
чалЪ 19 вБка. По этой комеди мы получаемъ поняте о низкомъ 
уровн$ уметвеннаго и нравственнаго развит!я московскаго общества, 
о его праздноести, предразсудкахъ, тщеслав и мелочности инте- 
ресовъ“. 

Изложенте. „Главнымъ представителемь московскахо обще- 
етва является Фамусовъ“... (Далфе елбдуеть характеристика дЪйству- 
ющихъ лицъ комед!м). 

Заключен!е. „Картины изъ жизни московскаго общества. 
нарисованныя въ комеди, указывають на полное отсутетве въ немъ 
высшихъ интересовъ: мужья тащатся за женами на балы, прокли- 
ная свою долю, княгини и княжны занимаются модами и нарядами, 
старухи развлекаются карточной игрой и собаченками. Сплетни и 
пересуды составляють общее заняте и интересъ. Къ окружающимъ 
московское общество относится различно, тлядя по ихъ положеню и 
пользЪ, которую можно изъ нихъ извлечь. Отношене къ крЪпост- 
нымъ возмущаетъ своею жестокостью: ихъ м5няють на собакъ, раз- 
лучають съ родными, продавая ихъ по одиночкЪ, употребляютъ для 
забавы въ качествЪ шутовъ. Въ то же время по отношеню къ выс- 
шимъ господствуеть лесть, угодвичество, раболФиетво. Къ нраветвен- 
но низкимъ людямъ относятся снисходительно, если только они услуж- 
ливы. Къ иноетранцамъ также относятся очень радушно, пото- 
му что они въ мод$; къ военнымъ людямъ „такъ и льнуть“ и м0- 
лодыя дфвины и ихъ родители. Общественное мн®не, состоящее въ. 
салонныхъ толкахъ, представляеть единственный авторитетъ для мос- 
ковскаго. общества“. 


*) См. Хрестомалю, ч. Т, № 25, стр. 51. 
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4, Значене Дерэмеавина въ русской литературе®). 


Вступлен!е. „Русская литература, въ перюдь оть Ломо- 
носова до Державина, сохраняла все тотъ-же ложноклассичесый 
характеръь съ его условноетью и безсодержательностью. Въ этомъ 
отношении бездарные подражатели Ломоносова дошли до крайнихъ 
предзловъ. Ложный восторгь, наборъ громкихь фразъ, безъ вну- 
тренняго смысла и содержанйя, постоянное употреблеше однихъ и 
тЬхъ же размфровъ стиха и высокопарный языкъ— превратили оду 
въ самый скучный родъ поэзи, а одопиецевъ сдфлали предметомъ 
постоянныхъ насмфшекъ. Державинъ, который вначалЪ писалъ въ 
такомъ же духЪ, векорЪ понялъ недостатки ложноклассической оды 
или, взрнЪе, смутно почувствоваль ихъ и рфшилъ пойти по новому 
пути. Онъ расшириль содержаше оды и писаль не однЪ только 
хвалебныя и торжественныя оды, но также нравственно-философевя, 
какъ, напр., ода „Богь“, и даже оды еъ сатирическимь направле- 
шемъ, каковы оды, обращенныя къ „Фелициь“. 

Изложен!е. Здфеь елфдуетъ разборъ одъ Державина со сто- 
роны водержания, направлевя и изложения. 

Заключен!е. „Такова поэзя Державина во веЪхь ея кра- 
сотахъ и недостаткахъ! (В. БЪлинекй)“. 


6. Характеръ и значене дасенъ Крылова въ русской лите- 
раптиурв*®). 


Вступлен!е. „Крылова, часто называють первымъ русскимъ 
баснописцемъ, однако это не вФрно, такъ какъ и до него у наеъ 
писались басни (Хемницеромъ, Дмитревымъ и др.). Нотолько Кры-` 
ловъ достигь той высокой степени совершенства, въ создани басенъ, 
которая сдлала его имя безсмертнымъ“. 

Изложенте. „Главное достоинство, отличающее басни Кры- 
лова оть басенъ его предшественниковъ“... (далфе слфдуеть оцфнк& 
басенъ Крылова). 


*) См. Хрестоматию, ч. 1, № 3+, стр. 64. 
==) См. Хрестоматгю, ч. [, № 54, етр. 107. 
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Заключен:е. „Воть, что даль русской литературь Кры- 
-ловь. Въ его басняхь насъь поражаеть одна особенность: полная 
объективноеть, безетрасте, спокойная ирония. Онъ не бичуетъ поро- 
ковь. онъ только созерцаеть ихъ и слегка смЪетея надъ ними, 
спокойно зрить на правыхъ и виновныхъ, не вЪдая ни жалобы, 
ни гифва“. 


$. Сенека Майтова (изъ „Трехъ смертей“) и Христтанство”). 


Вступлен!е. „Сенека, какъ извфетно изъ римской истори, 
былъ воспитателемъ одного изъ наиболзе жестокихъ римскихъь им- 
ператоровъ — Нерона; онъ отличался тлубокими познанями въ фи- 
‘ловофии и самъ выработалъ философскую систему. Когда молодой 
императоръ сталь вести разгульную жизнь, 10 несочувствовавиий 
‘ей, чрезвычайно воздержанный Сенека постоянно стоялъ передъ 
нимь живымъ укоромъ, почему Неронъ поспфшиль оть него изба- 
виться. Майковъ въ художественной форм передаеть главнЪйпия 
воззрвя Сенеки въ форм$ его предемертной беды съ учениками“. 

Изложенте. Воззрёюмя Сенеки и сходство ихъ съ хриет!ан- 
екими воззрънями. 

Заключен!е. „Воззрья Сенеки въ „Трехъ смертяхъ“ от- 
личаются исторической вфрностью; изъ истори философли намь из- 
вЪстно, что именно таково было учете этого римекаго мудреца, 
послфдователя великаго Сократа“. 


7. Байронизмь поэмь Шушкина =”). 


Вступлен!е. „Въ начал своей поэтической дЪфятельности 
Пушкинъ подпаль подъ вляне различныхъ русскихъ и иностран- 
ныхь писателей, особенно же онъ увлекалея Байрономь“. (Далъе 
указываются характерныя черты произведен Байрона). 

Изложенте. „Раземотримъ, теперь, какимъ образомъ выра- 
зился Байронизмъ въ поэмахь Пушкина“... — 


=) См. Хреетомат!ю, ч. [, № 81, стр. 141. 
=*) См. Хрестомат!ю, ч. 1, № 102, стр. 19. 
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Заключенте. „Такимъ образомъ, вмяше Байрона сильно 
сказалось въ трехъ вышеназванныхь поэмахъ, но произведеня его. 
не являются слфпымъ подражанемъ английскому поэту, такъ какъ 
Пушкинъ старается представить разочароване своихъ героевъ, какъ 
явлеше отчасти напуекное, или, по крайней м%рЪ, нё совсЪмъ ясное. 
для нихъ самихъ, чего мы рёшительно не видимъ въ произведе- 
няхъ Байрона“. 


5. Основная идея, „Дютства и Отрочества“ Л. Н. Толетого*). 


Вступлен!е. „Повфеть „Дфтетво, отрочество и юность“ — 
если не самое первое произведене графа Л. Толетого, то, во вея- 
комъ случа, одно изъ первыхъ. Писалась она въ продолжене пя- 
ти лфть, оть 1852 до 1857 года, съ значительными, впрочемъ, пе- 
рерывами, такъ какь въ течеше это же времени начинающимъ тогда. 
художникомъ были написаны и нфкоторыя друмя изъ его произве- 
денй. ПовЪеть эта, разсказанная оть лица ея героя, изображаеть. 
жизнь русскаго человЪка помфщичьей среды, начиная съ первыхь. 
воспоминаний дфтотва и кончая его юношескимь возрастомъ. Судя 
по н$зкоторымъ словамъ автора, какъ бы печатно сорвавшимея у 
него въ повфети, можно думать, что у него быль грандюзный планъ — 
проелфдить жизнь человфка до самой могилы, описать веф возрасты, 
какъ описалъ онъ дЪтетво, отрочество и юность. Такъ, въ одномъ. 
мфстЪ онъ пишеть: „я убфжденъ въ томъ, что ежели мн% суждено 
прожить до глубокой старости, и разеказъ догонить мой возрасть“ 
ит. д. Если наше предположеше вЪрно, то можно оть души пожа- 
лЬть, что графъ Толстой не выполниль этого плана. Вышедшая 
изъ-подъ пера книга человфческой жизни, судя по началу ея, мог- 
ла бы быть смфлымъ и поучительнымъь раскрышемь правды этой 
жизни, особенно интереенымъ потому, что уже по самой задач 
она должна бы представить всю эту правду, все содержаве жизни, 
оть первыхъ проблесковъ сознанья и до потери его въ наступаю- 
щемъь безсили смерти, и велфдетве этого должна-бы полно и закон- 
ченно выразить воззр$я художника на жизнь. 


*) См. Хрестоматию, ч. 1, № 133, стр. 273. 
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Возвращаясь отъ этихъ несбывшихся возможностей къ дЪйстви- 
лельности, мы прежде всего встр$чаемея съ вопросомъ объ основной 
‘идеф или замыел$ разематриваемой повЪфети“. 

Изложен1е. Опредёлеше основной идеи пов%ети. 

Заключен!е. „Итакъ, ветупая черезъ отрочество, разру- 
шившее наивный и очаровалельно-чистый мръ дЪтетва, въ юность. 
человфкъ встрфчаеть въ ней много прекрасныхъ надеждъ, чуветвуеть 
въ себЪ много силь и стремленй, которыя должны бы дать ему 
полное и высокое счастье; но едваонъ начинаетъ жить, тратить этотъ 
многообфщаюцщий запасъ силъ, какъ жизнь его наполняется какою- 
то мелочностью и ложью, столь непохожими на велиюя ожидания 
оть нея. Обываются ли эти ожиданя въ позднёйше пероды чело- 
вфческой жизни, объ этомъ не говорить раземалриваемая пов%еть, 
опускающая передъ нами занавЪеъ раныше даже, чЪмъ оканчива- 
ется юность; но объ этомъ говорять друшя произведешя художника 
Толетого“. 


Б. Отвлеченныя темы. 
1. Значенае вселирныхь выставокъ*). 


Вступленте. Историческая справка о происхождени вы- 
<тавокъ. 

Изложент!е. Значене всемрныхъ выставокъ. 

Заключен!е. „Такова польза устройства и посфщен!я все- 
мрныхъ выставокъ“. 


2. Значее привычки въ жизни людей“). 


Ветупленте. „Природа обнаружила большую предусмотри- 
тельность въ отношени человЁка. Она надфлила его цфлесообразно 
устроенными органами, которые находятся въ гармоническомъ соот- 
въсти между собою и служаль одной общей пфли—ечастью че- 
ловЪка. Точно также она позаботилась дать челов$ку способность 


=) См. Хрестомалию, ч. П, № 2, стр. 12. 
==) См. Хрестомалию, ч. Ц, № 11, стр. 46. 


А. Мирлесъ. Сочинен!я. 
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къ привычкф, которая является для него источникомъ знанй, спо- 
собностей и счастья“. 

Изложен!е. Роль привычки въ жизни людей. 

Заключен! е. „Такимъ образомъ, оть наеъ зависить сд®- 
лать нашу натуру союзницей разумнаго чувства; для этого нужно 
воспитать въ себф извЪстныя привычки, согласованныя съ нашими: 
представленями о счастьф. А такъ какъ привычки большей частью. 
получають начало въ дфтетв®, то на воспиталеляхь молодого поко- 
л%ня лежить важная обязанность замфчать и подавлять въ начат- 
к дурныя привычки“. . 


3. Значенле для государства эмиграции”). 


Вступленте. Причины, вызывающия эмиграцию. 

Изложенте. Значенме для государства эмигращи. 

Заключен! е. Мфста наибольшей эмигращи и м5ры ея ре- 
гулировавия. 


Вступленте. „Человфкъ окруженъ со вефхъ сторонъ густой. 
стью различныхъ условй, которыя ставять его въ тБеную зави- 
симоеть оть природы и явлевй ея. Но, говоря о природ въ при- 
мфнени къ отдфльному человЪку, нельзя имфть въ виду одно от- 
влеченное поняше природы, такъ какъ человзкъ, каждый въ 0т- 
дЪльности, приходить въ близкое соприкоеновене не со всей необъ- 
ятной природой въ цфломъ, а съ различными отдфльными прояв- 
лешями ея. Другими словами, отношене человЪка и природы необ- 
ходимо разематриваль во времени и пространствЪ не абсолютно, : 
относительно. Ближе всего и сильнфе всего дЪйствуетъ на. человЪка 
не природа вообще, а“ природа той мЪ%етности, той страны, гдф онъ. 
выросъ, гдф онъ провелъ большее время своей жизни, и поэтому 


*) См. Хрестомат!ю, ч. П, № 20, стр. 77. 
**) См. Хрестомалаю, ч. 1, № 26, стр, 101. 
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мы съ полнымъ правомь можемъ отождествить поняе природы съ 
понящемъ природы той етраны, тд человфкъ пребываеть. Такимь 
образомъ, подъ именемъь природы мы разумфемъ услов1я мфетноети, 
которыя зависять оть ея географическато положеня, оть устрой- 
ства поверхности, оть климата и орошеня“. 
| Изложен!е. „По отношению къ‘ человзку природа вмяетъ 
какъ на самую натуру его, такъ и на усломя его общежития“... 
(ДалЪе приводятся факты влявшя природы на человЪка)... 
Заключен!е „Не смотря на тфеную зависимость человфка 
оть окружающей природы, на пути историческаго шествя впередъ 
намфчаетея процессъ освобождевшя человфчества отъ неотраничен- 
наго вмявя на него природы. Грандюзные успфхи въ области ме- 
дицины и техники наилучшимъ образомъ свидфтельствують о вели- 
кой побфдь. одержанной людьми надъ слфпой стихей. ЧеловЪче- 
сый теюй идетъ, не останавливаясь, впередъ и все болфе и болфе 
подчиняеть своему вмяню окружающую нрироду. Наступить день, 
когда, человЪчество, если не всецфло побфдить природу, то высту- 
пить въ борьбу противъ нея, какъ равный съ равнымь“. 


5. Ногда въ товарищцахь согласья неть. 
На ладъ ихъ дьло не пойдеть. э) 


Вступлен!е. „Веливый русский баснописець Иванъ Андреевичъ 
Крыловъ, изображая то подъ видомъ представителей животнаго цар- 
ства, то подъ видомъ представителей растительнаго царства различ- 
ныя отношевя людей какь въ общественной ихъ жизни, такъ и въ 
частной, и часто осмфивая ихъ, даль намъ не мало такихъ указа- 
Нй, которыя являются очень полезными для нашей практической 
ЖИЗНИ. 

Между многими его баснями такого поучительнаго характера 
заслуживаеть особеннаго внимая басня „Лебедь, Щука и Ракъ“, 
тдф выражается совершенно в$рный взглядь на великую силу со- 
глаея, которое, по мнфн!ю баснописца, и должно быть положено въ 


*) См. Хрестоматию, ч. И, № 40, стр. 143. 
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основу дфятельности всякаго человфка. Разсказавъ о томъ, какъ 
Лебедь, Щука и Ракь, взявшись везти возъ, не могли даже едви: 
нуть его съ мета въ силу того, что они тянули возъ по противо- 
положнымьъ направленямъ, Крыловъ замфчаеть: 
„Когда въ товарищахъ согласья нЪть, 
На ладъ ихъ дфло не пойдеть“. 
Насколько справедлива эта мысль, можеть видфть всяюй, если 
повнимательнзе приемотрится къ окружающей жизни“. 
Изложен!е. Значенше соглаея въ жизни людей и поелЪд- 
стая раздоровъ. 
Заключен!е. „Итакь, наблюдене надъ обыденной жизнью 
и факты истори краснор$чиво говорять за то, что, сопсот@а гез 
рагуае сгезситй, @1зеог@а, тахииае ЧПабиифаг“, т. е. въ вотлаейи малыя 
дфла процвфтають, въ раздорахъ великя разрушаются“. 


6. 0% разборомъ выбирай друзей”). 


Вступлен!е. „Слова „другь“, и „дружба“ такъ употреби- 
тельны въ человЪческой жизни, такъ часто ихь можно слышать 
изъ устъ людей различныхъ круговъ и положешй, возраетовъ и убЪж- 
денй, что невольно приходишь къ мыели о томъ, что они игра- 
ють, вЪроятно, немаловажную роль въ жизни человфка. Но прежде 
чЪмь приступить къ раземотрёншю вопроса о томъ, дфйствительно 
ли и насколько великую роль въ жизни человфка играеть дружба, 
остановимся на вопросф, что такое дружба“. 

Далфе слЪдуеть опредфлене, что такое дружба. 

Изложен!е. Оцёнка людей съ точки зря истинной и 
ложной дружбы. 

Заключен! е. „Воть, почему въ дружбЪ имфеть особенное 
значеше мудрое правило: съ разборомь выбирай друзей“. 


7. Кизнь и школа **) 


Вступлен!е. „Существуеть довольно неправильный взглядъ, 
будто жизнь и школа дв$ совершенно различныя вещи. Особенно 


*) См. Хреетомал!ю, ч. П, № 43, стр. 150. 
**) Ом. Хрестомат!ю, ч.П, № 58, етр. 194. 
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такой взглядъ распространенъ ереди школьной молодежи, которая 
полагаеть, что жизнь—евобода, что ученье только въ школ$. Между 
тБмъ оказывается, что между жизнью и школой н$ть различя по 
существу“. 

Изложенте. Параллель между жизнью и школой. 

Заключен!е. „Итакъ, жизнь это та-же школа, но только 
въ болфе широкомъ масштабЪ. Школа, представляя собою аналогич- 
ныя съ жизнью ‘формы, сглаживаетъ р$зкости и приготовляетъ насъ 
къ тяжелой жизненной борьб исподволь, давая притомъ и еред- 
ства для этой борьбы—знан!я и саморазвите“. 


5. Какую пользу приносять въ общежилти умные люди 
и какую добрые? *) 


Вступлен1е. „Чтобы правильно отвФтить на разематрива- 
емый вопросъ, необходимо установить: что надобно понимать ПОДЪ 
умными и что подъ добрыми людьми; необходимо указать на, ихъ 
различще, которое, на первый взглядъ, можеть показаться слиш- 
комъ очевиднымъ и яенымъ“. 

Зал$мъ опредфляется, что надобно понимать подъ умными и 
что подъ добрыми людьми. 

Изложен!е. Польза умныхъ и добрыхъ людей. 

Заключен!е „Такимъ образомъ, мы видимъ, что и добрые, 
и умные люди приносятъ, одинаково, свою долю пользы, и никто 
не станеть сомнфвалься, что обладать однимъ изъ этихъ качествъ 
завидно и желательно; но еще желательнфе, чтобы въ каждомъ че- 
ловзк$ эти качества сочетались и тармонировали между собою: 
тогда польза, приносимая такою личностью, несомнЪнно, повыеится, 
а приносить пользу наибольшему числу людей должно быть стре- 
млешемъ всякаго человфка, правильно понимающаго свое высокое 
назначене“. 


См. Хрестомат!ю, ч. П, № 71 етр. 291. 


о 


9. Театръ и его значение. *) 


Вступлен!е. Происхождене театра. 
Изложент!е. Значене театра. 
Закличен!е. Недостатки современнаго театра. 


10. Тилие лъдешь— дальше будешь **). 
} 


Вступлен!е. „Руссюя пословицы водержатъ много истинъ, 
вынесенныхь народомь изъ своего многовЪковаго опыта. Одна изъ 
такихь истинъ выражена въ пословицЪ: „Тише $дешь—дальше бу- 
дешь. „СОмыель этой пословицы тотъ, что для достиженя какой-ни- 
будь цфли часто бываеть необходима медленная работа, постепен- 
ное слёдоване по пути къ намфченной пли“. 

Изложенте. Отвфтъ на вопроеъ. темы. 

Заключен!е. „Итакъ, во всякомъ дЪлЪ надо сообразоваться 
во временемъ, необходимныгь для успЪшнаго его выполнешя. И 
если, по пословицЪ: „Куй жел6зо, пока горячо“, необходимо во 
время начинать дфло, то, по поеловицЪ: „Тише $дешь —дДалыше бу- 
дешь“, необходимо дфлать это дфло терпёливо, не торопясь боле, 
чёмь того требуеть дЪло“. **") 


*) См. Хрестомал!ю, ч. Ц,.№ 81, етр. 260, 

*) См. Хрестомат!ю, ч. П, № 99, етр. 316. 

=) Желающихь ознакомиться еъ большимъ чиеломъ примЪ- 
ровъ отсылаемъкь „Хрестомал!и“. 


== И 


: 14) трудолюмМе поддерживаеть блахосостояне человЪка: 

15) трудъ доставляеть средства, къ жизни; 

16) трудящийся уважается обществомъ; 

ТГ) лБнивые тяготять общество: 

18) у трудящахгося здоровый аппетить и сонъ; 

19) трудъ оботащаеть умь и развиваеть человЪка; 

20) трудиться нужно съ толкомъ; басни Крылова: „Квартетъ“, 
Обезьяна и чурбанъ“; 

21) лБнь приводить къ. дурнымъ послздетв!ямь, даже кь пре- 
ступлению; 
| 22) время, занятое трудомъ, никогда, не пропадетъ; 

23) трудъ—двигатель культуры; 

24) трудъ облагораживаеть человЪка; 

25) трудиться обязанность человЪка. 


4. Одинаково-ли ‘изобразжюаютть Пушкинъ и Гоголь руескую 
дъйетвительность? 


(Хр, ч. Г. № 165, ет. 817). 


1) Пушкинъ родоначальникъ' самобытной. русской поэз1и; 

2) произведемя Пушкина носять  характеръ. народный и 
реальный; РНЕ 

3) произведемя Пушкина правдиво изображають русскую 
Жизнь: | 

4) Пушкинъ изображаль прекраеныя ' стороны русской дЪй- 
ствительности; 
| 5) Татьяна— возвышенный образъ русской женщины; 

6) Марья Ивановна идеальный образъ руеекой женщины; 

т) картины временъ тода описаны у Пушкина со стороны 
красоты; 

_5) груетныя картины стушевываются передъ свЪтлыми; 

9) Пушкинъ воспфвалъь красоту м!розданя; 

10) Пушкинъ стремился находить во всемъ прекраеное; 

11) Пушкинъ обходить” все, ‘что. не ласкаеть эстетическаго 


‘чувства; 
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12) отрицательные типы (Алеко, Мазепа, Швабринъ и др.) 
выходили у Пушкина неестественными, & положительные ТИПЫ 
(Савельичъ, Мироновъ, Марья Ивановна и др.) вполнф реальны; 

13) Пушкинъ съ вочуветнемъ и любовшю относитея къ изоб- 
ражаемымъ имъ типамъ и мирится даже сь самыми мрачными сто- 
ронами жизни („Брожу ли я вдоль улицъ шумныхъ“); 

14) Пушкинъ емотрфлъ на м!ръ глазами художника; 

15) произведеня Пушкина спокойны, объективны; 

16) Пушкинъ изображалъ явленя изъ жизни различныхь на- 
родовъ: 

17) Языкь Пушкина отличается сжалостью, эпитеты мЬтки 

18) Пушкинъ своими произведенями открываль взорамъ лю- 
дей мръ красоты и идеаловъ; 

19) Гоголь—родоначальникъ самобытной русской поэзи: 

20) Произведения Гоголя носять характеръ народный и реаль- 
НЫЙ; 

21) произведеня Гоголя правдиво изображаютъ русскую жизнь; 

22) Гоголь изображалъ низменную, пошлую сторону русской. 
дфйствительности; 

23) въ повфстяхъ: „Шинель“, „СтаросвЪтеве помфщики,“ ‚,Сс0- 
ра Ивана Ивановича, съ Иваномь Никифоровичемъ“ Гоголь описы- 
валъ мелочность и пошлость людскую; 

24) вь „Мертвыхь душахъ“ Гоголь изобразиль умственное и 
нравственное невъжеетво помфщиковъ 40-хъ годовъ; 

25) въ „РевизорЪ“ Готоль изобразилъ взяточничество и казно- 
крадство провинщальныхь чиновниковъ; | 

26) положительные типы Гоголю не удаютея; 

27) Гоголь ривуеть свои картины ,„,6квозЬ видимый м!ру емЪхЪ. 
и незримыя ему слезы“; 

28) произведеня Гоголя субъективны; 

29) въ произведеняхъ Гоголя много лиризма и нравственныхъ. 
сентенщй; 

30) Гоголь указывалъ обществу его недостатки и пороки: 

31) Пушкинъ и Гоголь взаимно дополняють другь друга. 


м = 


‚ 5. Разлиме меэюду человькогмь и эсивотны.мъ *). 
(Хр. ч. П № 67 етр. 214). 


1) Челов5къ—животное млекопитающееся. Почему? 

2) челов$къ-—выспий типъ животнаго; 

3) у челов$ка ееть разумъ; 

4) содержанте разума, —идеи; 

5) человЪкъ способенъ бороться съ природой; 

6) челов$къ мыелитъ; 

т) челов$къ способенъ къ развитю и самосовершенствован!ю; 

3) человЪку свойствены релитозность, патр!отизмъ, стремлене 
къ идеалу; | 

9) человЪкъ обладаетъь даромъ слова; 

10) челов5къ можеть передавать свои мыели потомству; 

11) челов5къ способенъ къ прогрессу: 

12) люди облегчають другь другу борьбу за существован!е; 

13) у человЪка есть совЪеть; 

14) человЪкъ беземертенъ; 

15) человЪкъ подчиняетъ себЪ силы природы; 

16) челов$кь царь природы; 

17) у животнаго нфть никакихъ духовныхъ качествъ; 

18) у животнаго нЪть разума, способнаго составлять идеи и 
иредетавленя; 

19) животныя дЪйствують преимущественно подъ вмянемъ 
инстинкта; 

20) животное лишено членораздфльной рЪчи;: 

21) животное подчиняется человЪку; 

22) жизнь животнаго кончается на земл5. 


*) Данную тему слВдуетъ попытаться разработать двоякимъ 
путемъ: 1) непосредственно сопоставлять качества людей и живот- 
ныхъ,—второй епособъ составления, и 2) описавъ сначала качества 
человЪка, затЬмъ сопоставить съ ними качества животныхъ,— тре- 
ти способъ составлен1я параллели или сравненя (см.выше етр. 91 
и 98). 


== 


6) Обломлюовъь и Штольць (сравнительная характеристика ь 
(Хр. ч. 1, № 162, стр. 366). 


1) Обломовъ лфтъ тридцати двухъ-трехъ оть роду, средвяго 
роста, прятной наружности, съ темносфрыми глазами, но съ отеут- 
стыемъ всякой опредъленной идеи, всякой сосредоточенностч въ чер- 
тахъ лица. (т. Ш етр. 5). . 

2) „Ни усталость, ни скука не могли ни на минуту сотнать 
съ лица мягкость, которая была тосподетвующимъ _и основнымъ 
выражешемъ не лица только, а всей души; и душа такъ открыто 
и ясно свфтилаеь въ глазахъ, въ улыбкЪ, вь каждомъ движени го- 
ловы, руки. И поверхностно наблюдательный, холодный человЪкЪ, 
взглянувъ мимоходомъ на Обломова, сказалъ бы: „Добрякъ долженъ 
быть, простота!“ ЧеловЪкъ поглубже и посимпаличн$е, долго вгля- 
дываясь въ лицо его, отошель бы въ праятномъ раздумьЪ, съ улыб- 
кой“! (т. Ш етр. 5). 

3) ЦвЪть лица у Обломова „не быль ни румянный, ни смуг-. 
лый, ни положительно-блфдный, а безразличный, или казалея та- 
кимь, можетъ-быть потому, что Обломовъ какъ-то обрюзгь не по- 
лтамъ“ (т. Ш етр. 6). 

4) Тфло Обломова, „судя по маловому, черезчуръ бЪлому: 
цвьту шеи, маленькихь пухлыхь рукъ, мягкихь плечъ, казалось 
слишкомъ изнфженнымъ для мужчины“ (т. Ш етр. 6). 

5) Лвиженя Обломова сдерживались мягкостью и не лишен- 
ною своего рода гращи лЪфнью (т. Ш стр. 6). 

6) Каждая тревога разрфшалась у Обломова вздохомъ и за- 
мирала въ апати. или дремотБ (т. Ш стр. 6). 

7) Покойныя черты Обломова, изнЪфженное тбло (т. Шет. 6). 

3) Обломовъ ходиль дома безъ галстука, потому ‘что любить, 
проеторъ и приволье (т. ПШ стр. 6). 

9) Лежанье у Обломова было нормальнымь состоящемъ (т. Ш 
стр. 7). 


*) Совътуемъ прослЪдить за добывашемъ матерала по рома- 
ну Гончарова „Обломовъ“ въ изд. Маркса, приложене Къ „НивЪ“ за 
1899 г. Не слЪдуеть пугаться количества выносокъ, такъ какъ знал 
чительная часть ихъ выпадеть во время группировки матер!ала. 
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10) Обломовъ былъ почти всегда дома и все лежалъ, посто- 
янно въ одной комнатЪ (т. Ш етр. 7). 

11) Обломовъ рфдко затлядывалъь въ друйя комнаты (т. Ш 
стр. 7). 

12) Мебель разетавлена была у Обломова такъ, чтобы толь- 
ко соблюсти „кое-какъ 4есогим приличй“ (т. Ш етр. 7). 

13) Запущенноеть и небрежность царила въ комнатахъ Обло- 
мова (т. Ш стр. 8). 

14) Страницы развернутыхъ Обломовымъь книгь покрылибь. 
пылью и пожелт$ли, нумеръ газеты былъ прошлотоднйй, чернила 
высохли (т. Ш стр. 8). 

15) Получивь непруятное письмо оть своего старосты, Обло- 
мовъ собирался написаль ему, но никакъ не могь подняться съ. 
постели. „Надо совфеть знать: пора за дфло! Дай только волю себъ, 
такъ и...“, говорить онъ себЪ, но все же за дфло не берется (т. Ш 
стр. 9—10). 

16) Обломовъ раздражителенъ (бесфда съ Захаромъ на, стр. 
12—20 т. Ш. 

17) Обломовъ безпомощенъ, когда приходится подумать о дЪл$ 
(квартирный вопросъ, ем. т. Ш стр. 18—20). 

18) „Не подходи, не подходи! Ты съ холоду“, говорить Обло- 
мовъ Судьбинекому (т. Ш стр. 25). 

19) Обломовъ говорить Судьбинскому: „Воть только работать 
съ восьми часовъ до двЪфнадцали, съ двфнадцати до пяти, да дома 
еще—0ой— ой!“ (т. Ш стр. 28). 

20) Обломовъ „испыталъ чувство мирной радости, что онъ съ 
девяти до трехъ, съ восьми до девяти, можеть пробыть у себя на, 
диванЪ, и гордился, что не надо итти съ докладомъ, писаль буматъ, 
что ееть просторъ его чувству, воображению“ (т. Ш етр. 30). 

21) Неисправимый, беззаботный лфнивецъ (т. Ш стр. 31). 

22) „У васъ много такта, Илья Ильичъ, вамъ бы писать!“ 
говорить Пенкинъ (т. Ш стр. 32). 

23) У Обломова туманные взгляды (т. Ш стр. 33). 

24) Обломовъ боится сырости (т. Ш стр. 35). 

25) См. № 18 (т. Ш ету. 38). 

26) См. № 24 (т. Ш ету. 39). 
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27) Потолокъ непроченъ, а выбираться Обломову изъ квар- 
тиры не хочется (т. Ш стр. 41). | 
28) „Пусть Захаръ что-нибудь придумаеть, а мнф и думать 
не хочетея“, говорить Обломовъ относительно переззда на другую 


квартиру (т. Ш стр. 41). 
29) „Я терпфть не могу никакихь перемфнъ“, говорить Обло- 


мовъ (т. Ш стр. 42). 

30) Обломовъ не знаеть, сколько онъ получаеть доходу оть 
имфн!я и сколько тратить (т. Ш стр. 44). 

31) Обломовъ былъ ласковъ со вефми (т. Ш стр. 51). 

32 =) Обломовъ любилъь искренно одного Штольца и вфрилъ 
ему одному (т. Ш етр. 51). 

33) См. №№ 18 и 24 (т. Ш ет. 51). 

34) Обломовъ, облокотясь на Захара, „нехотя, какъ очень 
утомленный челов$кь, приветалъ съ постели, и нехотя же перейдя 
на большое кресло, опустился въ него и остался неподвиженъ, какъ 
с&ль“ (т. Ш стр. 52). 

35) Причесываль и одфвалъ Обломова Захаръ (т. Шетр. 52). 

36) Обломова обирали, кто только хотфль (т. Ш етр. 54—55). 

37) Обломовъ довфрчивъь (исполняеть совфты Тарантьева — 
т. Ш етр. 60—61). 

38) Обломовъ цфнить чувство дружбы (г. Ш етр. 63—64). 

39) Обломовъ говорить про Штольца Тарантьеву: Воть если-бЪ 
онъ былъ здфеь, такъь онъ давно бы избавилъь меня отъ веякихъ 
хлопотъ, не спросивь ни портеру, ни шампанскато..." (т. Ш етр. 63). 

40) Штольць вмфетЪ росъ и учился съ СОбломовымъ (т. : 
стр. 63). 

40) Штольцъ-отець оставилъ выну наслЪФдства 40.000 рублей, 
изъ которыхъ часть прюбрфль оть жены, остальныя т$мъ, что училь 
дЬтей и управлялъ имфшемъ (т. Ш етр. 64). 

42) Штольць „изъ отцовскихь 40,000 сдБлалъ тысячъ 300 
капиталу, въ службЪ за надворнато перевалилъь и ученый... путе- 
шествуеть“ (т. Ш етр. 64—65). 


*) Чтобы легче было отыскивать выноски, касаюцияся Штоль- 
ца, мы будемъ ихь подчеркивать. 
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43) Обломовъ добрый (отдаеть фракъ Тарентьеву, не смотря 
на протесты Захара—т. Ш стр. 66). 

44) Обломовъ, дворянинъ родомъ, коллежсюй секретарь чи- 
номъ, безвыфздно живеть двфнадцатый годъ въ Петербургь (т. Ш 
етр. 68). 

45) Обломовъ оть 350 душъ обладаеть доходомъ до 10,000 
рублей въ годъ (т. Ш стр. 68). ! 

46) Обломовъ раньше быль живфе, чфмъ теперь; онъ быль 
полонъ разныхъ стремленй, ждалъ многаго оть судьбы и оть само- 
то себя, готовился къ поприщу, къ роли въ службЪ, въ обществ$, 
мечталь о семейномъ счастьЪ (т. Ш стр. 68). 

41) Служба. которая требовала аккуратнаго исполнен!я своихъ 
обязанностей, требовала работы, раздфлеве служащихъ на, началь- 
никовъ и подчиненныхъ, страхъ передъ начальствомъ за перепу- 
танный адресъ, заставили Обломова отказальея оть службы, въ ко- 
торой онъ пробылъ два года (т. Ш стр. 69—71). 

48) Въ ранне, молодые тоды, покойныя черты лица Обломова 
оживлялись чаще, глаза по долгу @яли огнемь жизни, изъ нихъ 
лились лучи свфта, надежды, силы. Онъ волновался, какъ и всЪ, 
радовалея пустякамъ, и оть пустяковъ же страдалъь (т. Ш стр. 72). 

49) Обломовъ никогда не быль прилежнымь поклонникомъ 
женщинъ во избфжане хлопотъь съ ними, особенно избЪгалъ сенти- 
ментальныхь женщинъ (т. ПГ стр. 72—73). 


50) Душа Обломова была чиста и дфветвенна (т. Ш етр. 73). 


51) Бросивъ службу, Обломовъ съ каждымъ днемъь все крЪи- 
че и постояннфе водворялся въ своей квартирь (т. Ш стр. 73). 


52) Если Обломовъ сначала и поефщалъ знакомыхъ, то толь- 
во такихъ, гдф могь разстегнуть жилетъ, „поваляться“ или соснуть 
часокъ, но вскор$ ему надофло одфвать фракъ и бриться ежеднев- 
но, сюда же прибавилось опасенше сырости, о которой онъ гдЪ то 
вычиталь, и Обломовъ засфль дома (т. Ш етр. 73). 

53) Съ лБтами къ Обломову возвратилась ребяческая робость, 
ожидаше опасности и зла оть всего, что не ветрфчалоеь въ сфер 
его ежедневнаго быта (т. Ш стр. 74). 
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54) До 15-ти лЪть Обломовъ училея въ панеюн%, потомъ въ 
Московекомъ университетЪ. Училея съ трудомъ, не любилъ читаль, 
но юношей увлекался поэтами (т. Ш стр. 77). 


55) Юношескюй жаръ Штольца заражаль Обломова (т. Ш 
стр. ТИ. 

56) Обломову „доступны были наслажденшя высокихъ помы- 
еловъ:; онъ не чуждь быль всеобщихъ человЪческихь скорбей. Онъ 
торько въ глубинф души плакаль въ иную пору надь бЪдетвйя- 
ми человЪ чества, испытывалъь безвЪетныя, безыменныя страдая. 
Случается, что онъ исполнится презрземъ къ людекому пороку, 
ко лжи, кь клеветВ и разгорится желашемъ указать человЪку на 
его язвы...“ но промелькнеть утро, а съ нимь и ве6Ъ волнен!я 
(т. Ш стр. 81). 


56а) Обломовъ любиль помечталь (т. Ш стр. 82). 

57) У Обломова гуманное сердце (т. Ш стр. 83). 

58) Обломовъ ме могь сносить терп$ливо мелкихъ недостат- 
ковъ Захара и постоянно бранилъ его (т. Ш стр. ЗУ 

59) Постоянной мечтой Обломова была, тихая семейная жизнь 
(т. Ш етр. 95). | 

60) Необходимость лфчиться не могла побъдить лфни Обло- 
мова, (т. Ш етр. 104—107). | 

61) Иногда на Обломова находили сознательныя минуты, и 
онъ стыдился своей лЗни, но пересилить себя онъ не могь (т. Ш 
стр. 121—123). 

62) Обломова съ ранняго дётетва баловали, лелфяли его, н$- 
жили, подавляли порывы рЪзвости и движеня любознательноети; 
кормили на убой, позволяли спать въ волю, потакали везмъ при- 
хотямъ и желавямъ. Вее семейство жило животною жизнью. „За- 
бота о пищЪ была первая и главная жизненная забота въ 0Обло- 
мовкЪ“. Послф обфда засыпалъ весь домъ. Съ 13-ти лЪть онъ 
учился у Штольща (т. Ш стр. 124—152 *). 


*) ДЪтетво и отрочеетво Обломова подробно описаны въ цлой 
главЪ подъ назвашемъ: „Сонъ Обломова“, которую рекомендуемъ 
прочесть. 
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63) Отець Штольца быль дфльный и строг (т. ПТ. стр. 152). 

64) ЛЪнь царила въ семьЪ Обломовыхъ (т. Ш стр. 172). 

65) Ученье Обломова у Штольца шло съ перерывами, такъ 
какъ его жалфли и не хотфли переутомлять (т. Ш стр..175). 

66) Мать Штольца была русская; испов$дываль онъ право- 
славную вЪру; природная р$чь его была русекая. Воспитывалея 
онъ у отца и съ восьми лфть учился подъ руководствомъ отца, 
(т. ПГ стр. 193). 

67) Въ дБтетв5 Штольць былъ шалуномъ (т. П стр. 194). 

68) Отець Штольца былъ строгь со своимъ сыномъ (т. Ш 
етр. 195). 

69) Штольць получиль трудовое, практическое воспитаве (т. 
Ш ет. 195). 

70) Штольць - отець, сдфлавъ сына репетиторомъ, платилъь. 
ему жаловане и заставляль расписываться о получене въ книгЪ 
(т. Ш етр. 198). 

`7) Когда Шиольць подросъ, отець даль ему немного денегь 
на дорогу и отправиль въ Москву въ университеть (т. Ш етр. 
202). 

72) На предложене отца совЪтоваться въ Москв$ съ Рейн- 
тольдомъ, обладающимь четырехъ-этажнымъ домомъ, Штольцъ отвЪ- 
чалъ, что пойдеть къ Рейнгольду, когда и у него будетъ такой же 
домъ (т. Ш стр. 202). 

73) Штольць ровесникь Обломову. Онъ служилъ, вышель въ 
_ отетавку, занялся своими длами и нажилъ домъ и деньги; участву- 
еть въ компани, отправляющей товары заграницу. Онъ успФва- 
еть Фздить по дфламъ въ Бельмю, Англию, посфщать евфть и чи- 
таль книги (т. Ш стр. 204). 

74) Штольць худощавъ, цвфть лица ровный, смугловалый, 
никакого румянца; глаза хотя немного зеленоватые, но выразитель- 
ные (т. Ш етр. 205). 

75) Штольць шель твердо, бодро: жиль по бюджету, сбере- 
тая время и деньги (т. Ш стр. 205). 

76) Штольць переносилъ страдая молча и терпфливо (т. Ш 
стр. 205). 
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77) Штольць былъ ечаетливъ, когда ему удавалось выходить 
на прямой путь; не предавалея мечтамъ, не быль сентименталенъ, 
не увлекался красотою женщинъ, не лежалъ у ногь крававиць о 
Ш стр. 206—207). 

78) Оть Штольца вфяло какой-то свфжестью и силой, предъ 
которой невольно смущалися и незастьнчивыя женщины (т. № стр. 
207). 

79) Штольца звали эгоистомъ, безчуветвеннымь (т. Ш! отр. 
207). 

80) У Шхольца удержанноеть оть порывовъ, умВнье не вый- 
ти изъ границь естественнаго, свободнаго состояшя духа (т. 
стр. 207). | | 

8!) Штольць хотфль видфль идеаль бымя и стремлевй чело- 
вЪка въ строгомь пониманши и отправленти жизни (т. Ш стр. 208). 

82) По мнЪншю Штольца, нормальное назначеше человзка — 
прожить четыре времени года, т. е. четыре возраста, безь скач- 
ковъ, и донести сосудъ жизни до послфдняго дня, не проливъ ни 
одной капли напрасно, и что ровное и медленное горзве огня луч- 


ше бурныхъ пожаровъ, какая бы поэмя ни пылала въ нихь. Онъ. 


былъ бы счастливъ, если бы удалось ему на вебЪ оправдать свое 
убьждене, но достичь этого онъ не надЪетея, потому что это очень 
трудно. Самъ онъ все шелъ да шелъ упрямо по избранной дорог. 
Не видали, чтобы онъ задумывался надъ чфмъ-нибудь болзненно 
и мучительно; повидимому, его не пожирали угрызеня утомленнаго 


сердца; не болЪль онъ душой, не терялся никогда ВЪ сложныхъ, 


трудныхъ или новыхъ обетоятельствахъ, а подходилъ къ нимъ, какь 
къ бывшимъ знакомымъ, какъ будто онъь жиль вторично, прохо- 
диль знакомыя мЪфета (т. Ш етр. 208). 

83) Выше всего Штольць ставиль настойчивость въ достиже- 
ни пфлей: это было признакомъ характера въ его глазахь, и лю- 
дямъ съ этой настойчивостью онъ никогда не отказывалъь ВЪ ‘ува- 
женши, какъ бы ни были неважны ихъ цфли: „Это люди!“ тово- 
рилъ онъ. Самь онъ шелъ къ своей цфли, отважно шагая черезъ 
всЪ преграды, и развЪ только тогда отказывался оть задачи, когда 
на пути его возникала стЪна или отверзалаеь непроходимая бездна. 
Но онъ неспособень быль вооружиться той отвагой, которая, за» 
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крывъ глаза, скакнеть черезъ бездну или бросится на стФну на- 
авось. Онъ измбрить бездну или стбну, и если нфть вфрнаго сред- 
ства одолфть, онъ отойдеть, что-бы тамь про него ни говорили (т. 
Ш етр. 208—209). | 

84) У Обломова каждая черта, каждый шагь, все существо- 
ваше было вошющимъ протестомъ противь жизни Шхтольца (т. Ш 
стр. .209). 

35) Въ основанш налуры Обломова лежало чистое, свётлое и 
Доброе начало, исполненное глубокой симпами ко всему, что хоро- 
шо и что только отверзалось и откликалосвь на зовъ этого простого, 
нехитраго, вЪчно-довфрчиваго сердца. Кто только случайно или умыш- 
ленно заглядываль въ эту свЪтлую дЪтекую душу—будь онъ мра- 
ченъ, золь——онъ уже не могь отказать ему во взаимности, или, 
если обстоятельства мьшали сближению, то хоть въ доброй и проч- 
ной памяти (т. Ш стр. 209—210). 

36), Взглядь Обломова: „Грамотность вредна мужику: выучи 
его, такъ онъ, пожалуй, и пахать не станеть“ (т. Ш стр. 212). 

87) Взглядь Штольца: „Да вфдь мужики будуть читаль о 
томъ, какъ пахать!“ (т. Ш стр. 212). 

88) Взглядь Штольца: дЪтей воспитаешь, сами достануть; умфй 
направить ихъ такъ... (т. ПШ стр. 293). 

89) Взглядь Обломова: „НЪтъ, что изъ дворянъ дФлатль ма- 
стеровыхъ!“ (т. Ш стр. 293). 

90) Взглядь Обломова на семейную жизнь: жить спокойно, 
ничего не дЪлать, мечтать, гуляя по садамъ и лфсамъ (т. Ш стр. 225). - 

91) Штольць про Обломова: „Ты всегда быль немножко ак- 
теръ“ (т. Ш стр. 230). 

92) Штольць проелушалъ лекщи въ БоннЪ, въ ТенЪ, въ Эр- 
лангенф, выучиль Европу, какъ свое имъне, видфль Росс вдоль 
и поперекъ (т. Ш етр. 231). 

‚ 93) Штольць про себя: „никогда не перестану трудиться. Му- 
читься весь вФкъь нужно для самого труда“ (т. Ш стр. 231). | 
| 94) Обломовь про себя:. „вее знаю, все понимаю, но силы 

воли нЪзть“ (т. Ш. стр. 232). | 

95) Обломовъ говорить: „Ни бурь, ни потрясешй не было у 
меня; не терялъь я ничего, никакое ярмо не тяготить моей совЪсти: 


она, чиста, какъь стекло; никакой ударъ не убилъ во мн® самолюбя- 
Въ моей жизни никогда не загоралось никакого, ни спасительнаго, 
ни разрушительнаго огня? Жизнь моя началась съ погасашя и гас- 
нула при каждомъ его движени“ (т. Ш етр. 233). 

96) Любовь, слезы—къ лицу ли это мн?“ говорить Обломовъ 
(т. Ш етр. 262). 

97) Въ любви Обломовъ хочеть испытываль только теплоту и 
не знать ея тревогь (т. Ш стр. 301). 

98) Въ письмахъ къ ОльгБ проявляется честноеть Обломова, 
(т. Ш стр. 317). 

99) Ольга говорить Обломову: „въ письм$ вашемъ играють 
мыель, чувство... въ письм$ вашемь видна ваша наивность, 06т0- 
рожность, забота обо мнЪ, боязнь за мое счастье, ваша чистая ©0- 
вфеть“ (т. Шетр. 333). 

100) Обломовь хотя и прожиль молодость въ кругу веезнаю- 
щей, давно р-шившей всф жизненные вопросы, ни во что не вЪ- 
рующей и всего холодно, мудро анализирующей молодежи, но въ 
душ у него теплилась в$ра въ дружбу, въ любовь, въ людекую 
честь, и сколько ни ошибался онъ въ людяхъ, сколько бы ни ошиб- 
ся еще, страдало его сердце, но ни разу не пошалнуловь оеноваше 
добра и в$ры въ него. Онъ втайнф поклонялся чистотв женщины, 
признавая ея власть и права, и приносиль ей жертвы. Но у него 
не доставало характера явно признать учеше добра и уважевшя къ 
невинности. Тихонько онъ упивался ея ароматомъ, но явно иногда 
приетавалъь къ хору умниковъ, трепетавшихь даже подозрёюя въ. 
цфломудри или уважевя къ нему, и къ буйному хору ихъ прибав- 
лялъ и свое легкомысленное слово. Онъ никогда не вникаль ясно 
въ т0, какъ много вфеить слово добра, правды, чистоты, брошенное 
въ потокъ людскихъ рфчей, какой глубоюй извивъ прорываеть оно, 
не думалъ, что сказанное бодро и громко, безъ краски ложнаго сты- 
да, а съ мужествомь, оно не потонеть въ безобразныхъ крикахъ ев$т- 
скихь салировъ, а погрузится, какъ перль въ пучину общественной 
жизни, и всегда найдется для него раковина“. (т. Ш етр. 345 —846). 

101) Ни одного пятна упрека въ холодномъ, бездушномъ 
желанш, безъ увлеченя и безъ борьбы, не лежало на совести 0б- 
ломова. Онъ не могь слушать ежедневныхъ разсказовъ о томъ, какъ 
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одинъ перем$ниль лошадей, мебель, а тоть-— женщину... и камя 
издержки повели за, собою перем$ны. Не разъ страдалъ онъ за, утра- 
ченное мужчиною достоинство и честь, плакаль о грязномъ паде- 
ви чужой ему женщины, но молчалъ, боясь свфта (т. Ш стр. 346). 


102) Честность Обломова доходила до того, что онъ не могъ 
переносить тайны своихъ отношенй къ Ольг5 и настаиваль на 
объявлени о томъ всему свЪту (т. Ш стр. 350—351). 


103) Ольга про Обломова: „ты кротокъ, честенъ, ты н®женъ... 
толубь; ты прячешь голову подъ крыло—и ничего не хочешь боль- 
ше; ты готовъ всею жизнь проворковать подъ кровлей. (т. Г" стр. 
110). 


104) Обломовъ бфлье носить тонкое, м$5няеть его каждый 
день, моется душистымъ мыломъ, ногти чистить. Онъ баринъ, онъ 
сяетъ, блещетъ! Притомъ онъ такъ добръ: какъ мягко онъ ходитьъь. 
И глядить онъ, и говорить такъ-же мягко, съ такой добротой (т. 
ГУ стр. 1235). 


105) Обломовъь про Штольца: „у тебя крылья есть, ты не жи- 
вешь: ты летаешь; у тебя есть дароваюя, самолюбе (т. ТУ стр. 137). 


106) Штольць смотрфль на любовь и на женитьбу, можеть 
быть, оригинально, преувеличенно, но, во всякомъ случа, самосто- 
ятельно. И здфеь онъ пошелъ свободнымъ и, какъ казалось ему, 
простымъ путемъ (т. ГУ стр. 209). 


107) Оть отца Штольць перенялъ смотрЪть на все въ жизни, 
даже на мелочи, не шутя. Андрей не налаталь педантическихъ 
оковъ на чувства и даже давалъ законную свободу, стараясь толь- 
ко не терять „почвы изъ-подъ ногь“, задумчивымь мечтамъ, хотя, 


отрезвляясь отъ нихъ, по н5мецкой своей натурЪ, или почему-ни- 


будь другому, не могь удержаться оть вывода и выносиль какую- 
нибудь жизненную замЪтку. Онъ быль бодръ тБломъ, потому что 


быль бодръ умомъ. Онъ быль р$звъ, шаловливъ въ отрочествЪ, а ког- 


да не шалилъ, то занимался, подъ надзоромъ отца, дёломъ. Некогда 
было ему расплывалься въ мечтахъ. Не раетлёлось у него вообра- 
жеше, не испортилось сердце: чистоту и дфветвенность того и дру- 
того зорко берегла мать (т. Г\ стр. 209—210). 


п касающееся воспитан. ‘Обломова и Штоль 


_ лотичеекаго порядка, то расположить листки ‹ 


о: 518 


108) У Обломова честное, в5рное серд; 
несь его сквозь жизнь. Ни одной ми 
сердце, не пристало къ нему грязи. Не 060. 
рядная ложь, и ничто не совлечеть на фа: ==” Н 
Обломовъ не поклонится идолу лжи, въ. душ © о всегда 
чисто, свфтло, честно... Это хрустальная, прозрачная душ 
сердца не подкупить ничЪмъ; на него. всегда _ и. везд Б може 
ложиться. Узнавъ разъ, его разлюбить нельзя. _ 

_ нЪжноеть, И У стр. 234). | ьз 


НЕ 
в 


® А 
_ Вепомнимь теперь какъ мы должны. 
шемъ, переписавити вышеприведенныя | _ 


1) распредфлить вев №№ на три груши 


нихь черть, къ 3-й внутреннихь черть; | 
2) въ каждой трупп выбросить лиетки. 
содгржащемь; 
3) избрать какой-либо иЗЪ вышеука 
лен!я сравнительной характеристики; 
4) расположить въ логическомъ поряд к \о.№ 
5) приводить въ связь отдфльныя цитаты, 
менно, по возможности, писать гладко; | ма’ 
6) написать вступлеше, заключеше и план © 
_Т) прочесть сочинеше, сглаживая попутно вс 
ровноети и шереховатости; 
8) переписать сочинене начието; _ 
ва) сравнить написанное сочинене съ нах 
мати“, и если окажется рёзкая разница, 0606 


„Хрестомати“ и написать сочинеше вторично, ь 
большого труда, такь какъ къ услугамь учащ 
часть вочинешя, прежде написаннаго на ту-же т тему. 
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